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Глава 1. Загадочная и невероятная. Часть 1.



Элисон. Это она и изменила семейство Примдейлов.


Если бы их секреты когда-нибудь раскрылись, многие из них могли бы сказать, что она разрушила их жизни. Другие могли бы сказать, что она спасла их.


Но ни один из членов семьи ни о чем не жалел.


Когда жена Грегори Примдейла ушла от него, он воспринял это очень тяжело.


Не было никаких предупреждающих знаков, никаких драк или холодности, ничего, что указывало бы на проблемы в их браке; она просто однажды объявила, что уходит от него к другому мужчине.


Очевидно, этот роман продолжался почти два года за спиной Грега, пока она наконец не приняла решение.


Внезапно он обнаружил себя тридцатисемилетней разведенным мужчиной, которого бросила женщина, воспитывающей троих детей в одиночку, и посмешищем всех своих друзей.


Это был такой же удар по имени семьи, как и по его самолюбию; Примдейлы прослыли высокоуважаемой, богатой семьей в течение пяти поколений без малейшего намека на скандал, чтобы испортить их репутацию.


Теперь, внезапно, слухи распространились как лесной пожар, люди сплетничали за их спинами, и инцидент даже появился в газете.


Пресса обожала хорошие скандалы, и тот факт, что это случилось с одной из самых богатых семей в городе, делал их еще более восхитительными.


По крайней мере, он добился своего в бракоразводном процессе, хотя это было слабым утешением.


Его бывшая жена даже не хотела опекать детей, что было большим облегчением, так как он скорее умрет, чем увидит их в руках «этой гнилой суки», как он называл ее так часто, что это стало прозвищем для нее в доме Примдейлов.


Единственный вопрос, который нужно было решить, это то, какую часть семейного состояния она получит.


Из злости он нанял частного детектива, чтобы тот раскопал всю грязь, какую только смог бы найти, особенно ее супружеские оплошности, и к тому времени, когда он обошел весь город, уже знал, какая она шлюха, а ее репутация опустилась так низко, что даже судья был против нее.


В итоге она осталась ни с чем: без особняка, без машиной, даже без выплат.


Из обычной вежливости он позволил ей оставить себе одежду, но кроме этого она не получила ни цента.


Нет, это было не совсем так; перед полудюжиной телекамер, когда он выходил из зала суда, у него возникло спонтанное желание отомстить ей напоследок.


И вот с широкой улыбкой на лице, проходя мимо нее, он бросил ей четвертак.


— Это за пятнадцать лет секса, шлюха, — сказал он. — Я так понимаю, что для такой дешевой шлюхи, как ты, хватит вполне.


Это было не похоже на него делать такие вещи.


Он был, как правило, добродушным и добрым.


Но она причинила ему глубокую боль, и что еще хуже, она причинила боль детям. Если бы это было только ради него самого, он мог бы простить ее.


Но разорвав отношения, причинив детям невероятную боль, было то, что он никогда не мог забыть.


После этого он больше никогда ее не видел, и сказал себе — скатертью дорога.


Она обожгла его, но в конце концов он победил.


Правда заключалась в том, что все, что действительно имело для него значение, были дети, но не было ничего плохого в том, чтобы убедиться, что она не доберется до его гнезда


С того момента, как она объявила, что уезжает, до момента, когда она испарилась в последний раз, прошло всего два месяца, но он уже старался её забыть.


Дети восприняли это на удивление хорошо.


Мелиссе в то время было пятнадцать лет, она была достаточно взрослой, чтобы понять ситуацию, и она помогла облегчить бремя для других детей, Джеффри и Бритни, которым было тринадцать и десять лет соответственно.


Она объяснила им ситуацию в простой, почти детской манере.


На самом деле, это было в немалой степени благодаря Мелиссе, что другие смогли справиться с этим вообще, не говоря уже о том, что так хорошо.


Тем не менее, он поймал Бритни, своего «маленького ангела», как он называл ее, всю в слезах, несколько раз, и пытался утешить ее как мог.


Но по какой-то причине только старшая сестра могла заставить ее перестать плакать, возможно, потому, что она могла бы заменить маму для Бритни.


После этого Грег всегда выделял особое место в своем сердце для своей старшей дочери.


Через три недели после того, как развод был окончен, все начало успокаиваться и возвращаться к нормальной жизни.


Ученики в школе перестали задавать детям вопросы, что было уже легче, потому что он испытывал искушение отправить в частную школу, чтобы они начала жизнь с чистого листа.


Его коллеги по совету директоров корпорации, где он работал, также перестали расспрашивать о разводе; более половины из них прошли через то же самое кто один, кто два раза.


Он мог спокойно продолжать заниматься своей работой, хотя и продолжал испытывать горечь по отношению к своей бывшей жене.


Именно тогда Эллисон вошла в его жизнь и изменила все.


Его первый контакт с ней произошел в форме телефонного звонка.


Вся семья уже садилась ужинать, когда зазвонил телефон.


Он снял трубку, и на другом конце провода он услышал щебечущий голос молодой женщины.


— Это Грег Примдейл? — спросила она.


— Слушаю.


— Мистер Примдейл, меня зовут Эллисон Крейвен… и у меня есть… ну, это можно назвать деловым предложением.


— Нас это не интересует, — сказал он почти автоматически уже собираясь повесить трубку.


— Подождите минутку, — торопливо сказала она, и он снова поднес трубку к уху.


— В чем дело? — спросил он.


— Я не занимаюсь телемаркетингом. Это предложение, которое, я считаю, принесет пользу нам обоим. Это связано с вашей бывшей женой.


— Я буду благодарен, если вы будете называть ее " Мерзкой сукой», если будете говорить со мной о ней, — нахмурился он.


— Окей, договорились. Так вот, моё предложение, имеет отношение к этой мерзкой суке, — ответила она. — И что еще более важно, я знаю, как вам отомстить этой мерзкой сучке.


Грег был заинтригован, поэтому позволил ей продолжить.


— Хочу вас сразу заверить, чтобы вы были спокойны в этом нет ничего противозаконного, — сказала она. — Хотя даже не совсем неэтично. Но я бы предпочла не вдаваться в подробности по телефону. Я хочу с вами встретиться, чтобы обсудить это с вами лично. У вас найдется время, чтобы я могла прийти к вам домой? Я хочу переговорить с вами наедине.


Во всей этой ситуации было что-то подозрительное, но голос женщины на другом конце провода звучал достаточно искренне и приветливо.


Все еще немного настороженный, он сказал:


— Хм, что ж… Почему бы вам не зайти завтра в полвосьмого вечера?


— Отлично, — сказала она. — Спасибо, что уделили мне время. Я буду ждать нашей встречи с нетерпением.
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Глава 2. Загадочная и невероятная. Часть 2.



На следующий день она приехала, как и обещала, ровно в 19:30.


Джефф, открыл ей дверь, как только она позвонила. То, что он увидел, поразило его.


Она оказалась великолепной красавицей, с длинными темными волосами и самыми красивыми ярко-голубыми глазами, которые он когда-либо видел в своей жизни.


Она была одета в повседневную блузку и юбку, которые замечательно подчеркивали ее удивительную фигуру.


Но самой поразительной чертой ее лица была улыбка, которая могла мгновенно растопить сердце.


Поскольку солнце уже давно зашло, свет из глубины дома окутал ее светом и заставил ее почти выглядеть так, как будто она светилась в темноте.


Он уловил аромат ее духов, сладкий цветочный аромат, принесенный в дом прохладным вечерним ветерком.


Особняк был построен на склоне холма, вдали от огней, шума и запахов города, и ее духи, казалось, прекрасно сочетались с естественными ароматами осеннего вечера. На самом деле запах был довольно тонким; как ему показалось, что если бы это была весна, когда цветут цветы, он, возможно, даже не заметил бы этого.


Он стоял, просто уставившись на нее, не в силах отвести глаз и даже заговорить. Если и существовала когда-нибудь идеальная женщина, то это была она, стоящая на пороге его дома.


Несмотря на то, что она выглядела как какая-то модель, она сама была за рулем без водителя. Это был простой серый седан, который выглядел едва ли не жалко рядом с Ягуаром, который сейас стоялна подъездной дорожке.


Конечно, у Примдейлов тоже был в гараже седан, что помогло хотя бы смягчить контраст.


Джефф почувствовал себя немного сконфужен ее присутствием, даже благоговейно. Сам он был тощим тринадцатилетним парнем с непричесанными каштановыми волосами и слишком большим количеством веснушек, как ему это всегда казалось.


Он был немного худощав, несмотря на здоровый аппетит и редкие физические нагрузки. Хотя он был далеко не уродлив, находясь сейчас в присутствии подобной женщины, он ощущал некоторую неловкость, думая о каждом несовершенстве своей внешности.


— Вы, должно быть, Джеффри, — приветливо начала она. — Меня зовут Эллисон Крейвен. Я здесь, чтобы увидеть твоего отца.


— Эй, пап! — крикнул он через плечо. — Тебя хочет видеть загадочная и великолепная женщина! — Он не знал, почему сказал это так; обычно он был тихим и сдержанным.


Но в этой женщине было что-то такое, что заставляло думать, что ему сойдет с рук подобное высказывание.


Эллисон рассмеялась.


— Загадочная и великолепная женщина. Знаешь, а мне это нравится. Я вижу, что мы отлично поладим. И я надеюсь очень в скором времени изменить первое впечатление обо мне. По крайней мере, мою загадочность. Но я бы хотела оставаться великолепной так долго, как только смогу, — сказала она, подмигнув парню.


Появился Грег и подошел к двери.


Судя по выражению его лица, он был так же поражен ее красотой, как и его сын. Это был высокий, красивый мужчина с довольно мускулистым телосложением.


Для человека, которому было всего несколько лет до сорока, он выглядел довольно молодо. У него были прямые темно-каштановые волосы без малейшего намека на седину. Возможно, когда-нибудь годы возьму своё, но сейчас он, казалось, все еще был в расцвете сил.


-Вы Эллисон Крейвен? — спросил он с несколько большим удивлением в голосе, чем ожидал этого.


— Наверное, — ответила она. — На мне её сейчас одежда.


Грег неуверенно усмехнулся, не совсем до конца понимая, как отнестись к этой женщине, он поинтересовался:


 — Так что я могу для вас сделать, Эллисон? Могу ли я вас называть на ты?


— Только если я могу называть тебя просто Грег, — усмехнулась она.


— Вполне справедливо. Так зачем я понадобился тебя?


— Есть ли место, где мы могли бы поговорить наедине? — спросила она.


— Конечно. Джефф, я отведу Эллисон в свой офис. Постарайся, чтобы нас не беспокоили.


Он повернулся и повел ее в большой зал.


Дом был довольно скромным для особняка; они могли позволить себе и получше, но купили его в начале карьеры Грега, когда у них не было столько денег, и все дети его обожали, потому что это был единственный дом, который они когда-либо знали.


Кроме того, если бы он был больше, им пришлось бы нанять горничную, садовника и, возможно, дворецкого.


Грег всегда был экономный со своими деньгами, особенно с тех пор, как он хотел, чтобы его дети росли нормальными, здоровыми детьми, а не снобами и сопляками, которых вырастили большая часть из его коллег.


Сам особняк был сочетанием классического стиля Пятой авеню и современных веяний, и был образцом стиля двадцать первого века.


Первый этаж занимал в основном большой зал, который открывался в большую гостиную слева и кухню и столовую справа, с несколькими другими комнатами дальше.


Большая лестница вела на второй этаж, где балконы выходили в холл внизу, а полдюжины дверей вели в другие комнаты.


Он повел ее вверх по лестнице к одной из этих дверей, которая вела в большой, удобный кабинет, который и был его домашним офисом, когда ему нужно было доделать свою работу дома.


Он закрыл за собой дверь, затем сел в свое кресло за большим дубовым столом, затем указал на удобное кресло перед столом.


Эллисон кивнула на пару диванов у стены в углу.


— Если вы не возражаете, я бы предпочла быть более неформальной. Я немного нервничаю, и этот стол напоминает мне, словно я должна давать интервью. Я бы предпочла бы, чтобы это была просто приятная, дружеская беседа.


Грег пожал плечами.


По правде говоря, он также предпочитал более неформальную атмосферу; он выбрал свой рабочий кабинет, только потому, что она сказала, что это было деловое предложение.


Он встал и плюхнулся на один из диванов.


Она села рядом.


— Хорошо, — начала она. — Прежде чем мы доберемся до того, почему я сижу здесь, тебе нужно кое-что узнать обо мне. Это будет звучать немного неловко, даже немного личное, но, пожалуйста, не перебивай меня, пока я не закончу, хорошо?


Грег кивнул.


— Меня зовут, как я уже упоминала, Эллисон Крейвен. Мне двадцать три года, и я бывшая школьная учительца. Я получил диплом по математическому образованию, преподавал пару лет и в настоящее время нигде не работаю. Хотя я и не выгляжу так, но я немного увлекаюсь компьютерами, читая много книг, но всё же моими любимыми хобби остается — кемпинг, кулинария и фотография.


Вы, очевидно, задаетесь вопросом, к чему я всё это клоню. Без сомнения, ты думаешь, что я ищу работу и удивляюсь, почему я пришла в твой дом вместо того, чтобы подать заявление в одну из школ в этом районе. Ну, во-первых, я не ищу работу, а во-вторых, в этой стране нет школы, которая бы меня наняла.


Я буду совершенно откровенена, Грег. Меня уволили за секс с одним из моих студентов.


Излишне говорить, что школьный совет был не слишком проявил ко мне благосклонность.


Я по-прежнему считаю, что не сделала ничего плохого; это дело не имело никакого отношения к его оценкам, и ему было уже восемнадцать лет, и поэтому он был вполне взрослым, чтобы принимать решения.


Меня даже могли бы засадить меня в тюрьму, если бы это была государственная школа, но так как школа была частной, все, что они могли сделать, это просто уволить меня. У меня нет никаких проблем с законом. Но я больше никогда не смогу вернуться к работе в школе. Тем более, что у парня была еще скрытая камера и он зачем-то выложил видео в Интернет на всеобщее обозрение. Нет никакого способа, чтобы мне преподавать.


Теперь я не стыжусь того, что сделал. Я могла бы подать на него в суд, что он снял видео, потому что оно было опубликовано без моего согласия, но дело в том, что теперь, когда всё вышло наружу, мне просто всёравно. Черт, я даже могу дать тебе адрес веб-сайта, если хочешь.


Я говорю так, потому что не хочу иметь от тебя никаких секретов. Воспринимай это как хочешь. Я хочу сказать, что моя карьера закончена. Просто можно ей помахать рукой. У меня не осталось никаких перспектив.


Когда человек совершает одну дурацкую ошибку, расплачиваешься за нее всю оставшуюся жизнь.


Сейчас, я не хочу, чтобы ты жалел меня. Я не позволю этому меня расстроить. Но я должна смотреть на вещи реалистично.


Я чертовски хороший учитель математики, но это все.


Я хорошо справляюсь с детьми, особенно подростками. К сожалению, это ограничивает мои возможности.


Сейчас нет работы для кого-то с моими навыками вне школы, и, конечно, нет школы, которая возьмет меня.


Я переехала сюда, в Калифорнию, потому что мне нужно было избежать скандала дома, и потому что я надеялась найти более либеральное отношение, которое могло бы позволить мне вернуться к работе учителем хоть где-нибудь. Но ни одна из школ, в которых я была, не была настолько либеральной.


Итак, у меня было три варианта.


Первый — отказаться от своей ученой степени и опыта, просто заполучить любую работу, к примеру, работать официанткой и обслуживать столики или пойти работать в супермаркет и упаковывать продукты, и всю оставшуюся жизнь пахать изо всех сил, чтобы оплатить счета. Не очень приятная идея.


Во-вторых… Мой единственный плюс — это моя внешность. Я могла бы сделать себе карьеру. Может быть, в модельном бизнесе, может быть, что-то менее респектабельное.


Я исключаю Голливуд, потому что я не могу играть, и потому что фильмы наполнены девушками, которые выглядят так же хорошо или на много лучше, чем я.


Грег мог бы поспорить с ней; он никогда не видел актрису, которая выглядела бы так хорошо, как Эллисон.


Но она, заметив его движение, подняла руку, заставляя его подождать, пока она закончит, так что он решил не прерывать ее.


— Я могла бы пойти в школу моделей, — продолжала она, — но у манекенщиц короткая жизнь, а мне уже поздно начинать. К тому времени, как я закончу учиться, я смогу проработать пару лет, а затем вернусь туда, откуда и шла. Я могла бы зарабатывать достаточно, чтобы оплатить кредиты, которые пошли на обучение в модельной школе, но не намного больше.


— Итак, мы подошли к варианту номер три. Я решила забыть о карьере, а просто выйти замуж за одного миллионера и просто прожить в роскоши всю оставшуюся жизнь. Выйти замуж за тебя, Грег.
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Глава 3. Неопровержимые убеждения.



— Чего? — Удивленно воскликнул Грег.


— Ты не ослышался. И да, это именно то, чего я хочу. Когда я сказала, что это предложение, я полагаю, что было бы более уместно назвать его предложением.


Грег встал.


Этого он никак не ожидал!


— Я немного поторопилась, не так ли? — спросила она. — Просто чтобы вы знали, я не влюблена в тебя, и я не ожидаю, что ты влюбишься в меня. Давай не будем называть это как-то иначе. Брак по расчету. Тебя только что сожгла женщина, которую ты любил. Ты сейчас немного уязвим. Ты не готов к серьезным отношениям. С другой стороны, ты мужчина, а это значит, что тебя интересуют автомобили, спорт и секс. Ну, я не могу помочь тебе с автомобилями и спортом, но я буду более чем счастлива дать тебе весь секс, который ты только захочешь. Я даже не буду ревниовать; если тебе будет нужна любовница или две, не стесняйся, делай что хочешь. И я с радостью подпишу брачный договор, чтобы ты не думал, что я пытаюсь тебя обмануть. Так вот в чем дело. Я буду жить хорошей жизнью, а ты получишь чисто физические отношения с красивой женщиной. Тем временем, ты сможешь показать всем свою новую невесту, которую тебе удалось заполучить. И, надеюсь, это аукнется этой гнилой суке, что тебе всё так же хорошо, если не стало даже лучше, без нее. Так что ты на это скажешь?


— Я… Я не… — Грег запинался.


— Ладно, слушай. Ты хочешь, чтобы тебе дали время, чтобы ты принял правильное решение. Это вполне естественно; я как-то неожиданно обрушилась на тебя. Вот что я тебе скажу. У тебя есть двадцать четыре часа, чтобы обдумать все за и против, а я вернусь завтра и помогу тебе вычеркнуть все «против» из списка.


— Послушай, я не думаю, что смогу так поступить со своими детьми. Я имею в виду, что бы они подумали? Ведь прошло всего три недели после развода, а я вдруг снова хочу жениться?


— Хорошо, если это пункт под номером 1 в твоём списке проблем, я могу помочь вам вычеркнуть его прямо сейчас. Если хочешь, мы можем устроить разумные свидания. Скажем, полгода? Мы можем притвориться, что просто встречаемся, а потом объявить о помолвке в конце концов. Еще три месяца или около того, и мы потом поженимся. Никаких неловких вопросов, никаких скандалов, и это даст детям время узнать меня получше. Вот что я тебе скажу. Если по истечении шести месяцев кто-то из них будет возражать, мы просто отменим все это. Ведь так никто не рискует, верно?


— Ну… Я не знаю.


— Тебе нелегко будет заключить эту сделку, Грег, — сказала она и обольстительно улыбнулась. — Я думаю, что тебе просто нужно посмотреть, что я тебе предлагаю.


На этих словах, она встала перед ним и начала расстегивать блузку.


— Что? Прекрати это! — воскликнул он.


— Но почему? — спросила она, снимая блузку и кидая её на пол.


Грег на мгновение уставился на ее частично обнаженное тело, начиная возбуждаться от этого зрелища.


Его бывшая жена не выглядела так хорошо уже десять лет. На самом деле, она никогда не выглядела настолько привлекательно!


Когда Эллисон потянулась назад, чтобы расстегнуть свой черный лифчик, Грег сделал последнюю тщетную попытку положить этому конец.


 — Послушай, в этом нет необходимости…


— Пока ты не согласишься выйти за меня замуж, в этом нет никакой необходимости, — улыбнулась она, и вдруг ее лифчик растегнулся, и она бросила его на пол к блузке.


Боже, она была прекрасна!


По крайней мере, от талии и выше у нее было самое совершенное тело, которое он когда-либо видел, даже по сравнению с теми девочками, что фоткались в развратных журналах, к которым у его бывшей жены было только отвращение.


Ее груди были достаточно большими, чтобы быть соблазнительными, но не слишком большими, чтобы выдержать их собственный вес и не дать обвиснуть.


У нее были соски среднего размера, очень темные и четко очерченные. Он почувствовал, что его сопротивление ослабевает.


С таким предложением от такой великолепно сложенной женщины, какой мужчина сможет отказаться?


Затем она принялась за юбку, бросив ее на пол вместе с остальной одеждой. Теперь на ней оставались только трусики, туфли на высоком каблуке и длинные черные чулки.


Он обнаружил, что его дыхание стало прерывистым, а по спине побежали мурашки. Перед ним стояла великолепная, абсолютно идеальная женщина!


Он зачарованно наблюдал, как она выскользнула из туфель, затем снова села на стул и подняла одну ногу, чтобы медленно, соблазнительно снять чулок.


— Ну, что? Наслаждаешься шоу? — спросила она, и Грег молча кивнул.


Он не мог оторвать от нее глаз!


Покончив с другим чулком, она снова встала перед ним. Затем она засунула большие пальцы за пояс трусиков и заскользила ими вниз, открывая свою красивую бритую киску.


Легкое соблазнительное покачивание бедер, заставило упасть одежду на пол, и она вышла из них, полностью обнаженная перед ним.


— А теперь самое интересное, — усмехнулась она и наклонилась к нему.


Их губы в одно мгновение встретились, и она прижалась губами к его губам.


С первого же прикосновения Грег понял, что ее губы были сладкими и захватывающими дух, и она знала, как этим пользоваться.


Ее язык исследовал его рот, и он позволил себе ответить тем же. Не прерывая поцелуя, она опустилась на колени между его ног.


Ее руки потянулись к его ладоням, и отыскав их, она устроила руки Грега, на своих персиках. Он ощущал себя, словно на небесах!


Не раздумывая, он обнаружил, что массирует и ласкает их, наслаждаясь этим безмерным ощущением.


Как только он это сделал, она расстегнула его ремень и расстегнула молнию на брюках.


Это немного ослабило давление внизу, но его член все еще был несколько сдержан трусами.


Она оторвалась от его губ и улыбнулась ему, засунув пальцы за пояс.


 — Давай посмотрим, что я получу здесь, — сказала она, подмигнув, затем спустила его трусы вниз, чтобы высвободить его член.


Она посмотрела на него, облизывая губы.


— Очень мило, — усмехнулась она. — Я буду наслаждаться этим больше, чем думала.


Когда она опустила голову, он понял, что она собирается сделать.


— О боже мой! — воскликнул он сквозь туман похоти.


Его бывшая жена никогда не доставляла ему такого удовольствия, она всегда считала это слишком отвратительным.


Но он фантазировал об этом так много раз.


А теперь оказалось, что его фантазия сбудется вот-вот!


Ее язык высунулся, и она ударила им по головке, посылая волну удовольствия через неё.


Потом она провела по головке языком, и он подумал, что сейчас умрет от экстаза.


Она посмотрела на него с улыбкой, продолжая дразнить его своим языком.


Это был рай!


Он никогда еще не ощущал себя так хорошо!


Но вскоре всё стало еще лучше.


 — Это твой дом, и я не хочу устраивать беспорядок, — прокомментировала она. — Значит, мне придется всё проглотить.


Предвкушение невероятного наслаждения, едва не заставило его кончить прямо сейчас!


Она собиралась доставить ему величайшее удовольствие!


Когда ее губы обхватили его член, и она начала сосать, он подумал, что сейчас потеряет сознание. Она начала медленно, глубоко втягивать его член в рот, затем скользнула губами вверх, пока не осталась между ними только головка.


Затем она снова опустилась глубоко и повторяла процесс, снова и снова, посылая его к еще большим высотам удовольствия.


— О боже, Эллисон! — застонал он.


Услышав, как ему это нравится, она стала работать еще усерднее.


Она атаковала его член с дикой страстью, доводя его до исступления.


Он понял, что все, что ему нужно сделать, это согласиться жениться на ней, и он будет получать подобное удовольствие так часто, как он захочет.


Она будет принадлежать ему.


Она будет всецело его Элисон.


Когда он достиг своего пика, он знал, что не сможет больше сдержаться.


Он зажал рот рукой, чтобы заглушить радостный крик; но в последнюю секунду сдержался, чтобы дети не услышали, что здесь происходит.


Каким-то образом Эллисон удалось проглотить каждую каплю его спермы, когда его бедра взбрыкнули, и он выстреливал струёй за струёй в ее изголодавшийся рот.


Он даже не пытался сдерживаться, отдавая ей все, что было.


В конце концов, это была ее идея, так что он собирался наслаждаться ею в полной мере.


Затем удовольствие начало ослабевать, и он в изнеможении рухнул обратно на диван.


Она продолжала сосать, высасывая каждую каплю из его размягчающегося члена.


Через пару минут она выпустила его изо рта и посмотрела на него с улыбкой.


 — Похоже, это все, — сказала она, вставая и начиная одеваться.


Он продолжал разглядывать ее прекрасное тело.


Мысль о том, что эта женщина готова будет сделать это с ним, когда бы он ни захотел, была почти невыносимой.


В этот момент он почувствовал, что нет на свете человека, который отказался бы от такого предложения, включая его самого.


— Хорошо, увидимся завтра, чтобы помочь тебе вычеркнуть все твои «против» из длинного списка, — сказала она, закончив одеваться.


— Какого ещё списка? — улыбнулся он ей.


Она взглянула на него, и на ее лице появилась улыбка.


— Значит, ты согласен?


— Было бы глупо не согласиться.!


Эллисон рассмеялась.


— Да, но я не собиралась заставлять вас это говорить.


Потом он кое о чем подумал.


— А как же дети? Что мне им сказать?


— Ты хочешь, чтобы я рассказала им вместо тебя?


— Даже не знаю… может быть, я должен как-то сам…


— Это, конечно, твоё решение, но мне все равно нужно познакомиться с ними, и это будет прекрасный повод встретиться с ними. Кроме того, если у кого-то из них будут какие-то возражения, я хочу слышать это прямо. Так что тогда нужно будет всё отменить, если так уж случиться. Я не хочу выходить замуж, пока все члены семьи не согласятся.


— Ладно, давай, вперед. Можешь сама попробовать рассказать им…


— Хорошо. Просто подожди здесь. Я вернусь через пару минут. И… если я правильно запомнила, их имена — Мелисса, Джеффри и Бритни?


— Да, но к ним обращаться лучше просто — Лиссэ, Джефф и Брит.


— Запомнила. Хорошо, подожди несколько минут. Я сейчас…
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Глава 4. Первое впечатление



— Так кто же эта женщина Эллисон? — спросила Лиссэ.


Они с Джеффом сидели на диване и смотрели телевизор.


Лисса была внешне очень похожа на маму, со светло-каштановыми волосами и карими глазами. Ее кожа была светлой и безупречной, и часто над Джеффом подшучивали, что он украл все ее веснушки.


Передние зубы были немного больше, чем в среднем. Но, как ни странно, это не отвлекало от ее красивого лица, а только усиливало его.


Для пятнадцатилетней девочки у нее была очень хорошая стройная фигура, хотя обычно это было трудно сказать из-за ее любви к мешковатой одежде.


Их младшая сестра Брит лежала на животе на полу перед ними, лениво болтая ногами в воздухе.


Во всяком случае, она была худее Джеффа, что неудивительно, учитывая ее возраст. Она была самой красивой в семье, с длинными светлыми волосами, которые она любила заплетать в косички, и большими ярко-голубыми глазами.


Она все еще была ребенком, но через несколько лет она должна была вырасти в великолепную женщину.


— Я не знаю, — честно ответил Джефф на вопрос Лиссэ.


— Так чего же она хотела?


— Она хотела поговорить с папой.


— О чем же?


Джефф пожал плечами.


 — Думаю, по работе. «Деловое предложение», — сказал папа вчера, когда разговаривал с ней по телефону.»


— Так почему бы не пойти в его офис в центре города?


— Откуда мне знать? Я только открывал дверь.


— Вы двое, когда-нибудь угомонитесь? — перебила его Брит. — Я пытаюсь посмотреть шоу.


Джефф легонько пнул ее по ноге, только потому, что смог до нее дотянуться.


Хотя на этот раз ее просьба была разумной, обычно она была такой дерзкой, что он просто привык думать, что она скулит каждый раз, без причины.


— Эй! — сказала она и пнула его в ответ.


Лиссэ вздохнула.


Казалось, что это перерастет в очередную драку между ними.


Но драки так и не произошло, потому что их прервала Эллисон, которая спустилась по лестнице и вошла в гостиную, где сидели трое детей.


— Вы не возражаете, если я выключу это на минутку? — спросила она, взяв пульт и выключив телевизор.


К счастью, по телевизору была реклама, иначе Брит, вероятно, был бы недоволен за это.


— Мне нужно кое-что сказать вам троим, — сказала Эллисон. — Меня зовут Эллисон Крейвен, и мы с вашим отцом собираемся пожениться.


— Что? — воскликнули хором Лиссаэ и Джефф, но Брит, в своей детской невинности, задала прямой вопрос, который ни один из них не подумал спросить:


— Зачем?


— Это хороший вопрос, — ответила Эллисон, — и на него не так просто будет ответить. Назовем это терапией. Я помогу твоему отцу забыть эту мерзкую сучку.


— Так ты собираешься стать нашей новой матерью?


— В некотором смысле, да. Но давайте без глупостей и не нужно называть меня мамой. Я больше заинтересована в том, чтобы быть вашим другом, чем в том, чтобы быть вашей мамой. Так что зовите меня просто — Эллисон. Думайте обо мне как о постоянной няне. Но не о той няньке, которую обычно ненавидишь; я уверена, что вы понимаете, о чем я сейчас говорю…


— Бренда, — пробормотал Джефф себе под нос, и Лиссэ ткнула его локтем в ребра.


— Я хочу быть лучшей няней, которая у вас когда-либо была, — продолжала Эллисон. — Но мне нужна ваша помощь. Я не могу претендовать на совершенство, так что не стесняйтесь в любое время, чтобы дать мне знать, что я могу сделать лучше. Конечно, у нас будут правила…


Все трое застонали, но Эллисон еще не закончила.


-…потому что если бы мы этого не сделали, то где было бы удовольствие их ломать? — она на этих словах усмехнулась. — Ну и что скажете? Вы дадите мне шанс?


Джефф был более чем счастлив согласиться, и он с энтузиазмом кивнул.


Она была совершенно потрясающей на вид, и по какой-то причине он чувствовал себя с ней совершенно уютно.


У нее явно было такое качество заставлять людей хотеть быть рядом с ней.


Лиссэ была немного более нерешительной. Ради отца она хотела полюбить эту женщину, но ее обаяние не убедило ее так быстро, как младшего брата. Хотя, женщина казалась достаточно дружелюбной, но как ей показалось это происходило слишком быстро.


Эллисон заметила ее колебания.


— Мелисса, что случилось? — спросила она.


— Это просто, что… это так скоро после того, как наша мать уехала. А вы познакомились с нашим отцом всего полчаса назад. Тебе не кажется, что вы с папой немного торопитесь?


— Возможно, — ответила женщина. -И я очень рад, что ты упомянуло именно это. Знаешь, ты довольно умная для девочки твоего возраста. Я знаю, что была довольно глупа, когда мне было пятнадцать, но у тебя, кажется, есть голова на плечах. Не могли бы вы сделать одолжение? Не могли бы вы помочь мне разузнать, как все здесь работает, дать мне совет и все такое? Я была бы рада поручить тебе заботу об остальных, но я знаю насколько младшие братья ненавидят выполнять приказы старших сестер.


На этих словах она подмигнула Джеффу.


Мелисса была польщена, но это делало ее еще более осторожной.


Неужели Эллисон просто хвалила ее, чтобы заслужить ее благосклонность?


Бритни решила ответить за всех.


 — Она мне нравится, — коротко сказала она.


Эллисон заметила, как другие дети, казалось, уступали Мелиссе.


Это было вполне естественно; в конце концов, у девочки были мозги, и с тех пор, как их мать уехала, Мелиссе, вероятно, пришлось взять на себя некоторые семейные обязанности. Несомненно, за последние месяцы ей пришлось очень быстро повзрослеть.


— Значит, у нас двое за и один против, — сказала Эллисон.


— Я не против, — ответила Лиссэ. — Я просто не знаю, что сказать. Просто нет ответа. Ты не убедила меня ни в том, ни в другом.


— Ладно, двое за, а может быть, и один. Но я не собираюсь делать этого, если это не единогласно, потому что я хочу начать всё правильно. Если кто-то будет против того, чтобы я вышла замуж за вашего отца, это вызовет определенные проблемы в будущем.


— Ну же, Лиссэ, — сказал Джефф. — Просто скажи «да».


— Джефф, не могли бы вы с Бритни сделать мне одолжение? Обещай мне, что ты не будешь давить на свою сестру по этому поводу. И если она решаетт против меня, ты не будешь доставать ее по этому поводу, или даже упоминать об этом. Я хочу, чтобы она любила меня такой, какой я есть, а не потому, что чувствует себя обязанной. Ты сделаешь это для меня, дорогой? Я буду очень благодарна.


— Ну тогда, если Лиссэ нельзя переубедить так или иначе, что нам делать?


— Значит, нам нужно время, чтобы узнать друг друга получше. Я скажу вашему отцу, чтобы он отложил планы до тех пор, пока Лиссэ не скажет " да " или «нет».- Она вышла из комнаты и направилась вверх по лестнице.


Трое подростков уставились друг на друга, не зная, что и думать.


Они все еще сидели молча, когда через пять минут отец и Эллисон спустились вниз.


Они вдвоем вошли и сели на два пустых стула.


-Я знаю, что это как-то неожиданно, — сказал Грег. — Эллисон объяснила мне ситуацию и сказала, что хочет провести некоторое время с каждым из вас потдельности. Итак, вот что мы собираемся сделать. Во-первых, я пригласил Эллисон на ужин в честь Дня Благодарения в четверг. Я планировал провести его только в кругу нашей семьи, но поскольку она, вероятно, скоро станет частью нашей семьи, я думаю, что это будет уместно. В пятницу я собираюсь взять Брит и Джеффа с собой из дома. Может быть, мы поедем на пикник или еще куда-нибудь, в горы.


— Мне обязательно ехать с Джеффом? — Заскулила Брит.


— Да, дорогая, — сказал он ей. — Я хочу оставить Элисон и Лиссэ здесь наедине на весь день. Таким образом, у них будет шанс узнать друг друга получше. Кроме того, это только первый день. В субботу мы сделаем то же самое снова, на этот раз оставив Джеффа с Эллисон.


Джеффу эта идея понравилась.


Он был более чем счастлив провести день наедине с ней.


— А потом, в воскресенье, настанет твоя очередь, Брит. Ты ведь не против?


— О, хорошо, — согласилась она.


— Отлично. Тогда все улажено. Сейчас я покажу Эллисон дом, а потом она должна вернуться домой, но мы можем поговорить обо всём больше после того, как она уедет.


Они оба встали и вышли из комнаты.


— Можно мне тоже пойти свами? — спросил Джефф, поднимаясь с дивана.


— Меня это устраивает, — сказала Эллисон. — Может быть, Джефф покажет мне, чем он здесь любит заниматься, чтобы мы могли составить какие-то планы на воскресенье.


Сначала они поднялись по лестнице, чтобы она могла увидеть, где спят все дети.


Лестница вела на большой балкон над большим залом, который вел налево и направо к другим меньшим балконам вдоль стены.


Это, по крайней мере, было несколько традиционным.


В этом доме, однако, балконы продолжались дальше вниз, где они исчезали за стеной и встречались вокруг в задней части.


Стеклянная дверь вела на небольшой балкон с видом на большой внутренний дворик и бассейн внизу.


Спальни Джеффа и Брит находились по одну сторону большого зала, а Лиссэ — по другую.


Джефф застонал про себя, когда отец показал Эллисон его комнату; он не был самым опрятным человеком в мире.


На самом деле, там было совершенный беспорядок.


 — Не волнуйся, Джефф, — сказала Эллисон. — Главное всё уметь организовать. Я помогу тебе как-нибудь прибраться.


В этот момент было неудивительно, что Джефф впервые в жизни почувствовал желание прибраться в своей комнате.


Комната Брит была намного опрятнее, хотя Джефф предпочитал хаос своей комнате её, розовой комнате в розовых тонах, с сундуком одежды, заваленной керамическими статуэтками, и стенами, покрытыми плакатами с котятами и кумирами.


Комната Лиссэ была, по крайней мере, немного лучше.


Она был похожа на комнату Брит, но немного иначе.


Другие комнаты на втором этаже были ванной Лиссэ, логовом Грега и еще одной комнатой, которая была переоборудована в складское помещение.


Когда-нибудь, пообещал себе Грег, он вычистит гараж и кладовку, избавившись, вероятно, от девяноста процентов хлама.


Они снова спустились вниз, где он показал ей остальную часть дома.


Дальше по коридору располагалась библиотека с внушительной коллекцией книг (одна из любимых комнат Джеффа).


Напротив была главная спальня, которая, как сказала Эллисон, подмигнув, особенно заинтересовала ее.


Ванная комната рядом с главной спальней также имела дверь, открывающуюся в коридор, и использовалась в качестве раздевалки для бассейна на заднем дворе.


Джефф включил свет во внутреннем дворике, чтобы показать ей бассейн.


К сожалению, они уже покрыли его на зиму; никто, кроме членов клуба Белых Медведей, не захотел бы купаться в нем в середине ноября.


Эллисон сказала, что любит плавать, и Джефф втайне обрадовался; это означало, что у него будет много возможностей видеть ее здесь в купальнике.


Так как дом стоял на холме, веранда сразу за раздвижной стеклянной дверью в задней части дома была приподнята над бассейном и достаточно большой для случайной вечеринки барбекю. Поскольку Примдейлы владели почти всем холмом, у них также было место для песчаной волейбольной площадки и баскетбольной площадки, каждая из которых была огорожена сетчатым забором.


Остальная часть двора заростала травой, с несколькими тенистыми деревьями в одном углу, окружающими большой гостевой дом.


Затем они спустились в подвал.


Одна дверь вела в прачечную, но большая часть подвала была превращена в комнату отдыха. В центре комнаты стояли диваны и другие стулья, в том числе кресло-мешок, которое Джефф назвал своим любимым местом времяпрепровождения.


В одном углу стоял бильярдный стол, в другом — стол для пинг-понга, а у одной стены — огромный телевизор и музыкальный центр.


После этого все трое направились наверх. Джефф вернулся в гостиную, и Грег проводил Эллисон до двери.


— Увидимся в субботу, — сказал он ей.


Она улыбнулась и исчезла за дверью.


После этого у детей появились всевозможные вопросы, но их отец был так же загадочен, как и она, о том, почему они собираются пожениться.


Они каким-то образом заставили его признать, что она выходит за него замуж из-за его денег, но у него не было никаких проблем с этим вообще.


Остальные вопросы касались ее лично.


Да, она любила детей.


Нет, она не была похожа на злых мачех в сказках (это был вопрос Брит). Нет, она не собиралась отправлять их всех в школу-интернат (также вопрос Брит).


Кроме этого, он действительно знал о ней не больше, чем его дети. Но все они согласились, что она кажется достаточно милой.


Даже Лиссэ вынуждена была признать это.


После того, как они исчерпали все свои вопросы и получили на удивление мало ответов, Грег отправил их всех спать.


Завтра был понедельник, и нужно не опоздать в школу, в конце концов.


Все неохотно поднялись по лестнице и направились по коридору в свои комнаты.


Неудивительно, что Джеффу снилась всю ночь Эллисон.
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Глава 5. Напряженное ожидание



Утром Джеф проснулся, все еще думая о Эллисон.


Он был так поглощен своими мыслями, что даже не накричал на Брит за то, что она пошла в ванную раньше него.


Их ванная комната разделяла две спальни, и в нее нельзя было попасть из холла.


Лиссэ, будучи самой старшей, была одна. Брит никогда не приходило в голову, что с тех пор, как она провела там по крайней мере в три раза больше времени, чем Джефф, ему должно быть позволено принять душ первым.


Она почти рассматривала это как соревнование, чтобы увидеть, кто может забежать в него первым.


И поскольку обе двери были заперты изнутри, у него не было выбора, кроме как просто её ждать.


Вместодуша Джефф спустился вниз позавтракать, хотя и не был особенно голоден.


Он ел молча, все еще продолжая думать об Эллисон.


Отец размышлял, пристально наблюдая за ним, .


Джефф воспринял уход матери на удивление хорошо. Лиссэ отнеслась к этому, как взрослая девочка.


Брит плакала несколько раз, но Джефф, казалось, просто смирился.


Он редко говорил об этом, но, с другой стороны, он вообще редко заговорил о чем-либо.


Парень любил читать, играть в компьютерные игры и смотреть телевизор.


Он был не очень общителен.


И все же в этом не было ничего необычного. Просто сегодня утром он казался особенно тихим.


Лиссэ присоединилась к ним через несколько минут, затем и Брит, с веселой улыбкой на лице.


Это была та самая улыбка, которая просто должна была раздражать Джеффа, зная, что он, вероятно, зол на нее за то, что она первой пошла в ванную.


Но он просто проигнорировал ее и продолжал жевать завтрак в повисшей тишине.


Брит, казалось, была почти ошеломлена тем, что он не пытался накричать на нее. Всегда можно было понять, что чувствует Брит; она редко пыталась скрыть свои эмоции. Когда у нее было хорошее настроение, она прямо сияла от уха до уха, а когда плохое, хмурилась или плакала.


Сегодня она просто выглядела немного смущенной тем, что Джефф не пытался придраться к ней.


После завтрака он поднялся наверх, принял душ и оделся. Он закончил как раз вовремя; остальные уже ждали именно его, чтобы отец мог отвезти их в школу.


Раньше этим занималась их мать, пока она не сбежала. Теперь за это дело взялся папа.


Он укладывался в жесткий график, и у него оставалось достаточно времени, чтобы добраться в свой офис, который находился в центре города.


Весь день в школе Джефф пребывал в задумчивом настроении. Он не слушал лекций, не выглядел смущенным из-за того, что его снова выбрали последним для команд в физкультурном классе, и даже не пытался отобрать очки у Кэри Уильямс, когда видел, что она не смотрит в его сторону.


Многие, наблюдавшие за ним, могли бы подумать, что он пребывает в депрессии, но на самом деле все было как раз наоборот.


На самом деле он был счастливее с тех пор, как ушла от них мама.


После занятий, он сел в автобус, настолько погруженный в свои мысли, что даже не заметил, как сел рядом с Брит, которая села раньше, когда автобус остановился у начальной школы.


Несмотря на то, что она была его сестрой, он никогда не сидел рядом с ней, главным образом потому, что ему не нравилось ее общество.


— Фу, пошел вон от меня! — она дразнящим тоном заныла, давая понять, что ей тоже не нравится его общество.


Но он даже не пошевелился, чтобы пересесть.


Они только с некоторых пор начинали ездить на автобусе домой в этом году; обычно их мать добросовестно забирала их из школы каждый день с первого класса.


Джеффу не особенно нравилось ездить на автобусе, но теперь с этим ничего нельзя было поделать. Оставалась одна надежда на Эллисон.


И снова его мысли вернулись к ней, хотя вроде он о ней только и думал весь день.


«Теперь она займет место их матери. Это одновременно волнующе и немного странно. Интересно, начнет ли она забирать их из школы? Разве это не было бы забавно, видеть выражение лиц своих друзей, когда я буду садится в машину к этой великолепной женщине?»


На этой мысли он не смог сдержать улыбку.


Затем автобус направился в среднюю школу, которая находилась чуть дальше по кварталу.


Лиссэ присоединилась к ним, хотя на этот раз ей пришлось сесть напротив них через проход.


Обычно она сидела либо с Джеффом, либо с Брит, в зависимости от настроения.


Поскольку Джефф не разговаривал, а Лиссэ была слишком далеко от Брит, чтобы о чем-то разговаривать, девочки всю дорогу оставались такими же молчаливыми, как и он.


Во вторник ему стало немного лучше, а в среду он вернулся к своему обычному состоянию, снова разговаривая с Лиссэ и своим отцом, затевал драки с Брит и лениво листал страницы в книге, которую он читал.


Мысли Джеффа сменились на обыденные вещи, несмотря на то, что он постоянно думал о женщине.


Когда отец вернулся домой в знаменательный вечер, которого все на самом деле ждали, он попросил Джеффа помочь ему отнести пакеты с продуктами, которые были в основном на их пикник в День Благодарения.


Грег решил, что они приготовят кучу бутерброд, поэтому он купил полдюжины различных видов мясных деликатесов, четыре разных вида сыров и, конечно же, французский хлеб, который так обожала Брит.


Затем он уселся с ними втроем и стал строить планы на пятницу, субботу и воскресенье.


Даже если бы не День Благодарения, он все равно проводил бы с ними все свои выходные.


С тех пор как ушла жена, Грег принял решение, что больше никогда не будет работать по выходным, так как дети стали реже видеться с родителями.


Субботу и воскресенье он всегда посвящал своей семье.


На три дня он распланировал, что они уедут в горы с раннего утра, около девяти.


К счастью, в Северной Калифорнии, где они жили, погода была достаточно теплой даже в ноябре, чтобы можно было устраивать пикник в горах, и кроме того, в прогнозе погоды говорилось, что в эти выходные будет необычно тепло, без каких-либо шансов на снег.


Он знал отличное место для пикника, куда они все время отправлялся с бывшей женой, но это место находилось по крайней мере в трех часах езды.


Так как все дело состояло в том, чтобы дать Эллисон время побыть вместе с каждым из детей, это должно было сработать просто отлично.


Джеффу, конечно, не нравилось проводить так много времени в машине с Брит, но, с другой стороны, провести следующий день наедине с Эллисон было бы более чем достаточной наградой за это испытание.


В тот вечер Грег попросил детей помочь ему нарезать овощи, нарезать салат, нарезать хлеб и положить все это в пластиковые пакеты.


Они также заранее подготовили несколько блюд на ужин дня Благодарения заранее.


Это было на самом деле весело, особенно учитывая напряженное ожидание. Джефф примерно на полчаса даже каким-то образом насовсем забыл об Эллисон.


После готовки они поужинали, сделали домашнее задание, посмотрели телевизор и наконец, легли спать.


В ту ночь Эллисон снова приснилась Джеффу, и это был самый счастливый сон за последнее время.


На следующее утро, как только он проснулся, он услышал доносившееся голоса внизу.


И он мог услышать голос Эллисон!


Стараясь не казаться слишком нетерпеливым, он заставил себя принять душ и одеться, как обычно, борясь с желанием в один миг сбежать вниз по лестнице.


Только после того, как он привел себя в максимально презентабельный вид, он медленно и, по крайней мере внешне, сохраняя спокойствие спустился вниз.
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Глава 6. Просто друзья



Грег, Эллисон и Лиссэ были на кухне, собираясь поставить индейку в духовку.


Как и прежде, Эллисон выглядела совершенно потрясающе, хотя на этот раз несколько менее официально, чем раньше. Она была одета в простую зеленую футболку и джинсы, которые делали ее намного моложе, чем она была, особенно с ее волосами, собранными в конский хвост. Конечно, фартук, который она позаимствовала на время готовки, делал ее на пять лет старше, так что в конце концов, она казалась настоящей мамочкой.


Когда Эллисон увидела его, она подошла и обняла его, что так взволновало его, что он не мог не улыбнуться.


— Похоже, кто-то не дождется Дня Благодарения, — сказала она, увидев его улыбку.


— О, Джефф любит все, что связано с едой, — сказал его отец, но Лиссэ бросила на Джеффа понимающий взгляд.


— Как оказалось, — сказала Эллисон, — твой отец понятия не имеет, как правильно готовить индейку. Это мой конек, поэтому я решила, что могу помочь ему. И Лиссэ тоже должна научиться, чтобы однажды продолжить традицию готовить индейку на День Благоадрения. Жаль только то, что ты не встал чуть раньше, тогда бы ты тоже научился.


Прямо сейчас Джефф был рад узнавать от нее абсолютно все, если это означало проводить с Эллисон время.


Немного позже, когда Брит присоединилась к ним, они все принялись за работу над различными блюдами, которые они съедят сегодня днем.


День Благодарения для семейства Примдейлов не был пустяком, даже когда он проводился в семье.


Засахаренный ямс, три разных вида соленых огурцов, кабачки, салат, картофельное пюре, фарш, кукуруза, зеленые бобы в сырном соусе, клюква и некоторые из сыров, которые они купили для пикника, все это было приготовлено и упаковано.


Вместо обычной готовой начинки Эллисон приготовила настоящую начинку внутрь индейки, используя свой не очень секретный рецепт.


Приправленный розмарином, тимьяном, шалфеем и несколькими другими травами, индейка вскоре заполнила дом чудесным ароматом.


— Так ты любишь готовить? — Спросила ее Лиссэ, когда они нарезали еще немного овощей для салата.


— Мне просто это нравится. Конечно, приятно сходить в ресторан, но всегда есть небольшое беспокойство, что я никогда больше не попробую какую-то конкретную еду. Что, например, если ресторан закроется? Или что, если они изменят свое меню? Не совсем достаточные аргументы, чтобы начать учиться готовить, но от этой мысли мне становится немного грустно. Но если я буду готовить всё сама, то буду знаю, что смогу приготовить любое блюдо в любое время, когда захочу. Я не знаю, правильно ли я рассуждаю или нет.


— О, ты говоришь совершенно разумно, — согласилась Лиссэ.


С каждой минутой, проведенной с ней, Эллисон нравилась ей все больше и больше. Мать Приймдейлов была неплохой кухаркой, но ей никогда не нравилось готовить.


Лиссэ ходила на уроки по хозяйству в школе и там училась готовить, потому что у ее матери никогда не было мотивации чему-то научить ее.


Вот если Эллисон сможет научить ее, это будет большим плюсом в ее пользу.


Вскоре ничего не оставалось делать, кроме как ждать, пока зажарится индейка, поэтому все они удалились в гостиную, чтобы поговорить.


Это был действительно первый раз, когда у детей была возможность узнать больше о ней, поэтому она была счастлива рассказать им о себе.


Она рассказала, как преподавала математику в средней школе, и что будет только счастлива, если сможет им в чем-то помочь.


(Джефф на мгновение задумался, может и ему взять у Эллисон несколько уроков по математике).


Отец Эллисон оказался отставным армейским офицером, брал в походы, пока она росли.


Она научилась наслаждаться природой и предложила всем вместе отправить следующим летом в поход.


Она также любила фотографировать; фактически, она рассматривала возможность подучиться в колледже и вскоре стать профессионалом.


Но она решила, что у неё и так хорошо выходит, (на этих словах Джефф громко рассмеялся, когда она сказала это) и решила вместо этого заняться математикой.


Грегу было интересно услышать, что ей нравится фотографировать, так как это было одним из его собственных хобби.


Когда-то Грег сделал их фотографии и сделал портреты, которые некоторые из них висели на стенах.


Потом Эллисон рассказала, что преподавала в средней школе пару лет, а потом её уволили.


Когда все начали расспрашивать, из-за чего, она просто сказала, что сделала нечто, что не должна была, но она не стала вдаваться в подробности.


У Эллисон также есть младшая сестра Рейчел, которая только что закончила среднюю школу и начал учиться на первом курсе колледжа.


Грег предложил, что Рейчел заглянула к ним тоже как-то в гости, и Эллисон ответила, что, по ее мнению, Рейчел это понравится.


Снова всплыл вопрос, почему они с отцом собираются пожениться, но она дала тот же ответ, что и раньше: чтобы помочь ему забыть свою бывшую жену.


Грег добавил, что она с самого начала ясно дала понять, что они не любят друг друга, что это просто способ для них обоих получить то, что они хотят.


— Но теперь, когда я познакомилась со всеми вами, — улыбнулась она, — я счастлива, что решила пойти на это. Признаюсь, поначалу я нервничала, но теперь уже почти чувствую себя частью вашей семьи. Вы все заставили меня почувствовать себя желанной гостей в вашем доме.


— Кроме меня, — пробормотала Лиссэ, нахмурившись.


— Я думаю, ты тоже, — настояла Эллисон. — Ты ведь сама говорила, что просто осторожничаешь, но на самом деле я только рада. Потому что ты готова показывать свои истинные чувства, я чувствую, что могу доверять тебе. И поскольку ты очень умная на свои годы, я знаю, что могу поговорить с тобой как-нибудь об этом.


Лиссэ не смогла сдержать улыбку на комплимент.


Она поговорила с детьми, чтобы узнать, чем им нравится заниматься, составляя про себя список идей на следующие несколько дней.


Хотя она знала, что ко всему они отнесутся скептически, она решила про себя, что может их развеселить.


Эллисон еще раз повторилась, какой она хотела бы видеть свою роль в доме.


— Даже если я выйду замуж за вашего отца, я не хочу, чтобы вы думали обо мне как о его жене или матери. Я просто хочу быть частью вашей семьи, как и любой из вас. Может даже лучше, если бы вы считали меня просто старшей сестрой. И это вполне приемлемо. Я знаю, что иногда мне придется брать на себя обязанности матери, но я не хочу, чтобы вы думали обо мне как о какой-то авторитетной фигуре. Для этого у вас есть отец. Я лучше для каждого их вас буду другом. И я хочу, чтобы вы были откровенны и честны со мной. Я обязательно наделаю кучу ошибок, но я надеюсь, что вы будете готовы помогать мне исправляться, договорились


— Ладно! — с энтузиазмом воскликнули хором Брит и Джефф.


Лиссэ только ограничилась кивком.


— Ну, раз ты просто наш друг, — сказал Джефф, — не хочешь ли спуститься вниз и поиграть в бильярд?


— Боюсь, у меня это не очень хорошо получится, — ответила она.


— Все в порядке, Джефф тоже, не великий игрок, — хихикнула Брит.


— Можешь помолчать! — резко сказал Джефф Брит.


— Дети, давайте не будем капризничать, когда Эллисон здесь, — твердо сказал Грег.


— А почему бы и нет? — спросила Брит. — Она ведь член нашей семьи, так что ей лучше знать, что мы собой представляем.


— Хватит, Брит…


— А тебе нравится играть в бильярд, Брит? — спросила Эллисон.


— Конечно.


-А что на счет тебя, Лиссэ?


— Может даже быть.


— Ладно, тогда почему бы нам не объединиться в команды? Таким образом, я не буду чувствовать себя так застенчиво.


— Могу я быть в твоей команде? — быстро спросила Брит.


Джефф хотел что-то сказать, но тут же прикусил язык.


По правде говоря, он собирался спросить то же самое, но, к сожалению, не мог позволить себе разговаривать с таким открытым энтузиазмом, как его младшая сестра.


Ну, это действительно не имело значения.


— Хорошо, — согласилась Эллисон. — Значит ты, Лиссэ будешь в команде Джеффа?


— Окей.


Все пятеро направились вниз, в комнату отдыха.


Грег уселся на одном из диванов, просто наблюдая.


Джефф объяснил правила игры и продемонстрировал, как нужно ударять кийем. Он помог ей сделать несколько пробных ударов, направляя её руки, (и они были очень приятные на ощупь), пока она не научилась основам.


Затем они собрали шары и начали игру.


Конечно же, Джефф и Лиссэ выиграли. С неопытностью Эллисон и отсутствием навыков у Брит, это даже не было похоже на соревнование.


Следом Эллисон предложила поменяться в команде, попросив Джеффа, не возражает ли он против новичка вроде нее. Он тут же согласился.


Теперь силы стали равны.


Эллисон быстро училась; она даже попала несколько раз, хотя также пропустила несколько раз. Лиссэ и Джефф были примерно равны по силам, так что, в конце концов, все свелось к тому, кто первым опустил 8-й мяч.


Каким-то чудом это оказалась Эллисон. Это всех удивило, даже Эллисон. Она была так взволнована, что схватила Джеффа и крепко обняла.


Он был поражен от этого более, чем ее победным попаданием, и провел следующие несколько минут в явном оцепенении.


Затем они снова поменялись в команде, и на этот раз это была катастрофа.


С Джеффом и Брит в одной команде, это был только вопрос времени, когда они обыграют Эллисон и Лиссэ.


Прошло всего пять минут, и Брит промахнулась, Джефф обозвал ее идиоткой, и она разрыдавшисьи побежала наверх вся в слезах.


— Я разберусь с этим, — сказала Эллисон и пошла за ней.


Трое оставшихся просто пребывали в молчании.


Джефф был взбешен; его своенравная младшая сестра в первую очередь не должна была быть такой чувствительной.


И это действительно было дурацкое поведение. Но все остальные, вероятно, обвиняли его в этом.


Через десять минут вернулись Брит и Эллисон. Хотя глаза Брит все еще оставались немного красными и опухшими, на ее лице играла улыбка.


— Как ты это сделала? — Удивленно спросил Грег.


— Просто, — ответила Эллисон. -Я просто попросила ее рассказать мне все, что Джефф делает, чтобы показать, что он любит ее.


-И она знала что ответить? — спросила Лиссэ.


— Вы бы удивились, узнав, как велик этот список, — сказала Эллисон. — У неё всплыло много счастливых воспоминаний. Верите или нет, Джефф действительно любит Брит, и она любит его. И небольшой спор вроде этого ничего не должен менять. А теперь, Джефф, я хочу, чтобы ты кое-что сделал для меня.


— Что?


— Я хочу, чтобы ты сказал Брит, почему она не виновата в том, что промахнулась.


— Но…


— Не спорь. Просто скажи это ей.


— Прости, Брит, это не твоя вина, что ты пропустила выстрел, ведь ты сделала это не нарочно. Иногда это просто случается, даже с лучшими игроками в пул в мире. Хорошо?


Брит кивнула.


Потом она подошла и обняла его.


— Спасибо, Джефф, — сказала она.


Джефф только закатил глаза.


— Не за что, — пробормотал он.


После этого всё встало на свои места.


Они решили больше не играть в бильярд, и это было к лучшему, потому что двое младших, скорее всего, снова начали бы спорить.


К счастью, индейка была уже почти готова к этому моменту, так что все направилась обратно наверх.


Эллисон настояла на том, чтобы переодеться; поскольку это была официальная трапеза, она хотела выглядеть немного более официально.


Грег согласился и велел всем тоже переодеться.


Они неохотно поднялись наверх, чтобы исполнить эту просьбу.


Ужин прошел превосходно.


Эллисон прекрасно приготовила индейку: она была сочной с корочкой, легко разрезалась и почти таяла во рту.


Остальная еда была также восхитительна. Самое удивительное было в том, что Джефф и Брит вообще не ссорились, и были очень вежливы друг с другом.


Может быть, этому способствовала официальная одежда. Возможно, это подсознательно и повлияло на их манеры.


Или, может быть, просто они оба стеснялись ругаться перед Элисон и не хотели делать это снова.


После ужина они вернулись в гостиную, но после того, как они так наелись ни у кого не было настроения разговаривать.


Они просто хотели посидеть и передохнуть.


Элисон, сидя рядом с Грегом, положила голову ему на плечо и закрыла глаза. Через пять минут они услышали ее сопение.


Это было заразительно, почти гипнотически, и один за другим остальные тоже засыпали.


Позже вечером они обсудили планы на завтра. Эллисон отправится домой и вернется завтра утром.


Было уже поздно, поэтому Эллисон поцеловала Грега на ночь, обняла каждого из детей и поехала домой.


Грег настоял на том, чтобы дети легли спать пораньше, чтобы успеть вовремя встать, и все они поднялись наверх в свои комнаты, взволнованные предстоящим.
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Глава 7. Давай, раздевайся.



На следующее утро первой проснулась Лиссэ.


Она провела свой утренний ритуал, приняла душ, оделась и причесалась, постоянно обдумывая всё, что произошло за последнюю неделю. Несмотря на свои опасения, ей о действительно нравилась Эллисон.


Она считала, что эта женщина умна и обаятельна, именно такого человека она хотела бы видеть на месте мамы.


На самом деле, причина, по которой она не сразу ухватилась за этот шанс, заключалась в том, что она думала, что это слишком хорошо, чтобы быть правдой.


Почему их семья заслуживает кого-то столь совершенного? Была ли здесь какая-то высшая сила? Это была удача? Или она просто слишком много читает?


Ее отец признался, что она выходит за него замуж из-за его денег, что объясняло ее мотивацию, но также достаточно было одного взгляда на Эллисон, чтобы понять мотивацию папы, так что, возможно, все состыковывалось.


Оставался только один вопрос: как она будет относиться к ним троим, и сегодня она надеялась получить ответ.


Она была первой, кто спустился вниз на завтрак, поэтому она просто села за миску холодной каши.


Иногда ее отец любил готовить блины и яйца по выходным, но сегодня на это не было времени. Она слишком хорошо его знала; даже если бы она предложила помочь ей убрать, он бы настаивал на том, что сегодня ее очередь, и что он не должен ничего делать.


Чуть позже к ней присоединились остальные, и они заговорили о предстоящей поездке. Удивительно, но Джефф и Брит почти между собой не спорили.


Может быть, они все-таки хотели научиться ладить друг с другом.


Или, может быть, они просто были слишком взволнованы, чтобы быть самими собой.


Их отец открыл холодильник и выгрузил из него вчерашнюю готовку.


Эллисон приехала утром, в половину девятого.


Джефф, конечно же, бросился открывать ей дверь.


Лиссэ даже не удивилась; было очевидно, что он просто обожает её.


В прошлые выходные и весь четверг она подловила его взгляды, как он пристально смотрит на Эллисон, особенно, когда она стояла повернувшись к нему спиной.


Да и к тому же, Эллисон сексуально двигалась, и каждое из движений, мальчики могли бы найти сексуальным. На самом деле, в ней не было ничего такого, что бы мужчины не нашли бы не сексуальным.


Конечно, это была еще одна из причин, почему Лиссэ проявляла настороженность.


Если бы это была фаза, которую он преодолел, было бы хорошо, но это не было крутой вещью для парня, чтобы влюбиться в свою мачеху.


Тем не менее Эллисон была же не виновата, что так выглядит. Лиссэ решила, что она проигнорирует этот момент, когда будет принимать решение; она должна сделать его исключительно на основе заслуг Эллисон, а не на реакции людей, которых она не могла попросту контролировать.


Как обычно, сегодня утром Эллисон выглядела абсолютно безупречно.


На ней была пастельно-голубая блузка, застегнутая на пуговицах, темно-синий жакет, джинсы и белые теннисные туфли. Она распустила волосы, как и раньше, что придавало еще большей сексуальности.


— Привет, Джефф, — весело поздоровалась она. — Ну, что, ребята, вы все готовы к пикнику?


— Конечно. Очень жаль, что ты не пойдешь с нами.


— О, я уверена, что у меня будет много возможностей. Может быть, я смогу убедить твоего отца пойти вместе в поход следующим летом.


— Звучит забавно.


Она вошла в дом.


Заметив остальных в столовой, она подошла и села рядом с ними.


— Ты прекрасно выглядишь, Эллисон, — сказал Грег с улыбкой.


— Спасибо, — просияла она. — Я вижу, вы все готовы к пикнику, — сказала она, указывая на открытый холодильник.


— Нам будет очень весело, не так ли, дети?


— Да, это так, даже если Брит едет с нами, — сказал Джефф. Брит хлопнула его по плечу с надутым выражением лица.


— Ладно, давайте пока не будем начинать опять ссориться, — предупреждающе сказал им Грег. — Никаких драк, пока мы не выйдем из дома.


— Хорошо, но тогда мы наверстаем упущенное, — сказала Брит, а Грег закатил глаза.


— Видишь, с чем мне приходится здесь мириться? — усмехнулся Грег.


— Ну, может быть, я смогу что-то с этим поделать, — ответила Эллисон.


— Если ты сможешь заставить Брит и Джеффа прекратить постоянно спорить, это будет чудо.


В конце концов на часах пробило 9:00, и Грег попросил Джеффа помочь ему вынести холодильник в фургон, а затем они вернулись в дом, чтобы попрощаться.


Эллисон поцеловала Грега, затем обняла Джеффа и Брит. Лиссэ снова заметила, что Джефф был в восторге от объятий, хотя это было и не удивительно. Затем все трое забрались в фургон.


Как только ее отец уехал с Джеффом и Брит, и Лиссэ осталась наедине с Эллисон, она повернулась к ней и спросила:


— Ладно, и что мы теперь будем делать?


— Это тебе решать, — сказала Эллисон. — Чем ты больше всего любишь заниматься?»


— Ну, я люблю ходить по магазинам, — сказала она. — Мама всегда ходила со мной на шоппинг.


— О, прости меня, — сказала Эллисон. — Я не хотела вызывать у тебя никаких болезненных воспоминаний.


— Не обращай внимания. Те дни прошли, и пришло время оставить все позади и начать жить заново.


— Похоже, у тебя верный настрой. За тебя только можно порадоваться! Так что давай посмотрим… Как думаешь, мы могли бы пройтись по магазинам как-нибудь в другой раз? По крайней мере, пока ты не решишь, оставаться ли мне или нет. Я тоже люблю пройтись по магазинам, иногда слишком много потратив. Вероятно, в конечном итоге я потрачу на тебя кучу денег, и я не хочу, чтобы это выглядело, как будто я покупаю твой голос.


Лиссэ кивнула.


— В этом есть смысл, — сказала она.


Эллисон на самом деле была довольно умной. Лиссэ снова задумалась, почему они с Грегом решили сойтись.


— Так, а чем же ты больше всего любишь заниматься дома? — спросила Эллисон.


— Эммм, люблю валяться в джакузи.


— Оу, у вас есть гидромассажная ванна? — Воскликнула Эллисон с явным восторгом. — Прекрасно! Где же она?


— Внизу, в комнате отдыха.


— О, твой отец показаывл мне комнату отдыха, но я не видела джакузи.


— Он установил его пару лет назад. Это в алькове сбоку.


— Покажи-ка мне.


— Тогда пошли.


Лиссэ повела Эллисон вниз в комнату отдыха и указала на сложенный гармошкой пластиковый экран в стене напротив развлекательного центра, скрывающий отдельную часть комнаты.


Лиссэ отодвинула в сторону, открывая комнату с гидромассажной ванной.


Здесь кафельный пол был толщиной примерно в шесть дюймов, чтобы не допустить попадания случайных капель на ковер.


С одной стороны алькова была дверь, ведущая в небольшую ванную комнату с душем.


На самом деле там была и вторая дверь, ведущая в основную часть комнаты отдыха, так что людям не нужно было отодвигать экран, чтобы использовать его.


С другой стороны алькова находились шкафы, полные полотенец, и шкаф для веника со шваброй. У мамы Лиссэ было всегда одно правило насчет использования горячей ванны — все кто пользовался ею, должны были вытирать любую воду, которая попадала на пол.


Эллисон сняла куртку и бросила ее на один из ближайших стульев. Затем она начала расстегивать блузку.


— Эй… Что ты делаешь? — спросила Лисса.


— Я раздеваюсь, — небрежно объяснила Эллисон. — Или ты хочешь, чтобы я принимала ванну в одежде?


— Мы… обычно я переодеваюсь там, — сказала она, указывая на дверь.


Эллисон посмотрела на дверь, затем снова на Лиссэ.


— А… Ну, это было бы бессмысленно, так как на мне нет купальника.


— Что? — Спросила Лисса.


Потом она вспомнила, что Эллисон действительно ничего не принесла с собой, когда пришла.


— Дай угадаю, — сказала Эллисон. — Ты что собираешься надеть купальник, верно?


— Ну да…


— Ну, это совсем не годится. У моей семьи тоже была гидромассажная ванна. Моя сестра Рейчел и я всегда принимали её голыми, когда были только мы наедине. Ведь мы, девочки. И мы принимали её с тех пор, как мы были детьми. Ничего страшного, в этом нет, правда.


— Даже не знаю…


— Давай, Лиссэ, раздевайся. Поверь, так гораздо лучше. Вот что я тебе скажу. Просто попробуй, только один раз. Если тебе это не понравится, ты ведь всегда сможешь пойти и надеть купальник, тогда я больше никогда не буду настаивать по этому поводу.


— О, хорошо, — согласилась Лиссэ, не совсем уверенная, в своих словах.
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Глава 8. Согласна



Все еще немного смущенная, Лиссэ тоже начала раздеваться.


Она старалась не смотреть на Эллисон, но не могла удержаться, чтобы не бросить хотя бы один взгляд, когда женщина полностью обнажилась.


Тело Эллисон казалось таким же совершенным, как и ее лицо. Ее сиськи были полностью развиты, и довольно упругие.


У нее была тонкая талия, которая придавала ей изящность телу.


Возможно, именно этот изгиб придавал ее походке тот оттенок, который Джефф находил таким сексуальным, хотя Лиссэ на самом деле не до конца понимала, почему ее брат так увлеченно пялился на зад женщины. Затем она заметила еще кое-что, что удивило ее.


У Эллисон не было волос между ног.


Лиссэ не считала вежливым упоминать об этом, поэтому она промолчала, когда закончила раздеваться. Она теперь ощущала себя слишком беззащитной перед этой странной женщиной.


Не помогло и то, что Эллисон казалась совсем не застенчивой.


— Тогда давай, — сказала она, — посмотрим на тебя…


— Чего? — воскликнула Лиссэ, инстинктивно, обхватив себя руками.


— О, не стесняйся, — сказала Эллисон. — Сейчас, ты можешь поразглядывать меня, если хочешь.- Она посмотрела в глаза Лиссэ, и уперла руки в бока.


— С чего бы мне тебя разглядывать? — спросила Лиссэ, начиная краснеть.


— Потому что я вижу, что тебе слишком неудобно. Давай просто поразглядываем тела друг друга, покончим со стеснитльностью, и тогда ты сможешь сосредоточиться на более важных вещах, таких как просто полежать и понаслаждаться ванной.


Все еще колеблясь, Лиссэ повернула голову и посмотрела на обнаженное тело Эллисон.


Когда она посмотрела, то поняла, что это действительно было просто глупо с ее стороны чувствовать себя так неловко из-за этого.


Если Эллисон не переживает, то и она не должна стесняться. Лиссэ опустила руки вниз и прикусив нижнюю губу, позволила женщине увидеть себя полностью обнаженной.


— Ну вот, это было не так уж и плохо, не так ли? — улыбнулась Эллисон.


— Полагаю, что нет…


— Хорошо. Не нужно стыдиться своего тела. Особенно когда у тебя такое тело, как у тебя. Бьюсь об заклад, все мальчишки в твоей школе умирают, чтобы увидеть тебя такой.


— Эллисон! — воскликнула Лиссэ, снова краснея до корней волос.


— Что? Для девушки твоего возраста у тебя отличное тело, и ты тоже очень красивая. Поверь, я прекрасно знаю подростков, и уверена, что многие фантазируют о тебе.


— Ну же, Эллисон. Ты меня смущаешь.


— Ну ладно. Если ты не хочешь говорить о мальчиках, мы не будет говорить ничего оних. Так что давай заберемся тогда в ванну.


Как оказалось, переживания Лиссэ оказались необоснованными. Было действительно приятно понежиться в воде, совершенно не стесненным никакой одеждой.


Они сидели вдвоем и ни о чем особенно не говорили.


Позже Лиссэ даже не могла припомнить о чём они говорили; она просто могла вспомнить, что Эллисон была очень добродушной и приятной в общении.


Она была умна, но и Лиссэ тоже, так что они, очень хорошо ладили друг с другом.


— Так что там за история с Джеффом и Брит? — спросила ее Эллисон.


Лиссэ пожала плечами.


— Они дразнят друг друга и дерутся с самого детства. Брит иногда действительно может вести себя, как ребенок, а Джефф просто поощряет ее. Мама и папа пытались успокоить их в течение многих лет, но ничего так и не помогло.


— Похоже, им просто нужно научиться веселиться вместе, — прокомментировала Эллисон.


— Ага, попробуй еще это им объяснить.


— Ну, а ты, Лиссэ? Ты, кажется, самая спокойная в этой семье. И Джефф, и Брит любят тебя.


— Я просто..... Я просто предполагаю, что я повзрослела. Особенно теперь, когда у них больше нет матери. Я не могу позволить себе эти детские игры.


— Прости, Лиссэ. Все это, должно быть, было особенно тяжело для тебя. Тебе пришлось слишком быстро повзрослеть. Джефф и Брит всегда могли обратиться к тебе, когда им кто-то был нужен, Но у тебя не было никого, с кем ты могла бы поделиться своими проблемами.


— У меня есть папа.


— Я знаю, но есть вещи, в которых не помогут даже родители. Тебе нужен кто-то вроде старшего брата или сестры. Я надеюсь, что даже если ты решишь, что не хочешь видеть меня в этой семье, ты все же можешь относиться ко мне, как к другу и обращаться ко мне всякий раз, когда тебе нужно будет с кем-то поболтать.


-Ты будешь со мной дружить, если я даже приму решение против тебя?


— Если бы ты приняла решение против меня, я бы не злилась. Конечно, может быть, мне не было бы немного грустно, но я бы уважала твое решение, и все равно хотела бы оставаться твоим другом. Каким бы ни было твоё решение, я не думаю, что когда-нибудь смогу полностью забывать вас, ребята, теперь, когда я узнаю вас ближе.


— Но я хочу, чтобы ты была в этой семье, — сказала Лиссэ. — Знаешь, ты мне кажешься просто идеальной.


— Я? Идеальная? Едва ли.


— Ну, тогда, по крайней мере, ты очень хорошо умеешь скрывать свои недостатки. Но в этом-то и проблема. Мы только что пережили сложные времена. Почему все вдруг должно повернуться именно так? Всё кажется слишком хорошо, чтобы оказаться правдой.


— Но это так и есть, Лиссэ. Я тебе это обещаю. Я думаю, что влюбляюсь в эту семью. Я бы старалась никогда не сделать ничего, что причинило бы вам боль.


Лиссэ на мгновение на нее просто уставилась.


 — Нет, что ты. Я так не думаю, — сказала она. — Дело не в этом. Я просто думаю… все просто не может стать всё так хорошо внезапно…


— Я не очень уверена, что понимаю, что ты хочешь сказать…


— Я тоже в этом не уверена. А что если..... что если через три месяца тебя собьет машина и ты умрешь? Что, если папа все-таки решит, что не хочет жениться на тебе? Многие вещи могут пойти не так, и я бы не хотела, чтобы мои надежды рассыпались, как карточный домик.


— И ты думаешь, что если сейчас все кажется идеальным, то что-то должно прийти и все испортить. Ты просто боишься того, что это может случиться. Верно?


— Ну, вроде того, — вздохнула Лиссэ.


— Лиссэ, во-первых, я не верю в стечение обстоятельств. Событие просто случаются, когда они случаются. Плохие или хорошие. Кроме того, даже если есть какая-то справедливость в мире, может быть, мое появление должно уравновесить уход вашей матери. Я думаю, что ты научилась принимать плохое, и это признак зрелости. Тебе пришлось стать взрослее, ради твоих братьев и сестер. Но может быть, ты еще не научился принимать что-то хорошее?


Лиссэ задумалась на минуту.


В этом был определенно какой-то смысл.


Она только что пережила травматический опыт с уходом матери, и она научилась справляться с этим.


Но, возможно, она справилась с этим, став немного пессимисткой, не признавая хороших вещей, когда они буквально стучались в дверь.


Но что-то все еще не давало ей покоя, что-то, что она должна была знать.


— Скажи мне одну вещь, — сказала Лиссэ. -Ты умная, дружелюбная и добрая, вроде у тебя есть все, что нужно для хорошей карьеры. Так зачем же выбирать тебе этот извилистый путь?


Эллисон кивнула.


— Я вижу, что тебя не проведешь, Лиссэ. Ты права, в моем прошлом есть нечто, что поставило пятно на моей карьере. Если хочешь, я с удовольствием расскажу тебе, но до сих пор у меня не было такой возможности, потому что я не хотела говорить об этом в присутствии остальных. Джефф, может быть, и достаточно взрослый, чтобы понять, но уж точно не Брит. Я уверенна, что ты достаточно взрослая, чтобы узнать это, но ты действительно хочешь это узнать? Даже если это поставит пятно на моё образе для тебя?


— Да. Я думаю, что это будет важно, если я собираюсь принять правильное решение.


— Ну раз так… Короче говоря, меня уволили с работы за секс с одним из моих студентов.


Глаза Лиссэ округлились и она прошептала:


— Чего?


— Я понимаю. Это не то, что ты хотела услышать. Но ты ведь хотела знать правду. Так что из-за этой маленькой неосторожности я больше никогда не смогу преподавать, по крайней мере официально. Поэтому я решила сделать что-то немного другое и выйти замуж за богатого мужчину. Я искала долго разведенного мужчину и случайно услышала о вашем отце. Когда я провела небольшое исследование, я узнала, что у него трое детей, подросткового возраста, и это было только прекрасно. В конце концов, мне нравятся дети вашего возраста. Это одна из причин, по которой я начала работать учителем, и для меня было самое сложное, когда я поняла, что не смогу преподавать снова. Во всяком случае, я была готова привести свой замысел в исполнение, и это оказалось прямо противоположным всем моим страхам. Вы оказались мне так добры ко мне, что я решила, что это именно то, чего я действительно хотела. Для меня это как мечта, ставшая явью. Так что ты думаешь? Ты думаешь, я отвратительная женщина?


— О, Эллисон, конечно, я не думаю, что ты отвтратительная! Я очень рада, что ты согласилась поделиться этим со мной, как бы больно это ни было. Теперь я все понимаю и знаю, что могу тебе доверять.


— Спасибо, Лиссэ. Для меня так много значит услышать это от тебя.


Лиссэ лишь улыбнулась. Так что всё же она оказалась права. Она поняла, что искала в Эллисон какой-то изъян, какое-то несовершенство.


Люди просто не могут быть настолько во всем совершенны, и Лиссэ переживала обнаружить слабости Эллисон позже, когда будет слишком поздно.


Как ни странно, отсутствие слабости было единственной слабостью Эллисон. В глазах Лиссэ это было все, чего не хватало женщине.


Ей нужно быть человеком, чтобы совершать ошибки. Без этого она не была бы реальной; она тогда могла быть просто фантазией.


И эта фантазия может оборваться в любой момент. Теперь, когда она узнала о прошлом Эллисон, Лиссэ могла наконец спокойно принять ее.


Позже, когда они выбрались из горячей ванны и уселись вместе на диван, продолжая разговор, Лиссэ поняла, что ей нужно поделиться с Эллисон этим.


— Эллисон, я меняю свой голос с «может быть» на «да».


Глаза женщины загорелись и у неё заблестели слезы.


Она обняла Лиссэ и прижала к себе.


 — О, благодарю тебя! — сказала она, едва сдерживая слезы. — Это так много для меня значит. Я приложу все усилия, чтобы оправдать твои ожидания.


— Нет, ты не обязана делать это, — сказала Лиссэ. -Я просто хочу, чтобы ты была самой собой. В конце концов, ты проведешь с нами всю оставшуюся жизнь, и я не хочу, чтобы у тебя случился нервный срыв из-за постоянных попыток проявить совершенство. Ничего страшного, если ты не такая, какой кажешься. И я этого вовсе не боюсь.


— Вот почему ты мне так нравишься, Лиссэ. Хоть это я выхожу замуж за твоего отца, я чувствую, что у тебя больше материнской мудрости, чем у меня. Не возражаешь, если я иногда буду советоваться с тобой время от времени?


— Только при условии, если я тоже смогу приходить к тебе за советом.


— Договорились, — усмехнулась Эллисон. — А теперь у меня есть отличная идея. Теперь, когда у меня уже есть твой голос, и ты не сможешь обвинить меня в попытке купить его, как насчет вместе пройтись по магазинам. Что скажешь?


— Пошли, — с энтузиазмом ответила Лиссэ.


Остаток дня они провели в торговом центре, зайдя во множество магазинов.


Они обедали в новом салатном баре, который только что открылся, а затем приступили к серьезной задаче шоппинга.


Эллисон, казалось, нравилось тратить деньги на Лиссэ, но чтобы сдержать траты под контролем, она сказала, что будет тратить не больше, чем тратит Лиссэ на себя, что хорошо сработало, потому что когда Лиссэ не могла выбрать между двумя разными блузками, которые она хотела купить, она просто покупала одну, а Эллисон покупала другую для нее.


В конце концов, Эллисон потратила немного больше, чем Лиссэ, но она сказала:


— Я никому об этом не скажу, если ты сама не проговоришься.


Когда они вернулись домой, Грег и остальные уже были там.


Они и сами неплохо повеселились, хотя, по общему признанию, Джефф и Брит большую часть времени ссорились.


— Я должна сделать объявление, — сказала Лиссэ. — Я решила, что хочу, чтобы Эллисон присоединилась к нашей семье. Так что, если никто из вас не передумал, похоже, что решение принято единогласно.


— Ура! — выкрикнула Брит, подбегая и обнимая свою старшую сестру.


— Помни, Лиссэ была не единственной, кто голосовал за меня, — сказала Эллисон. — Я думаю, что твой отец и брат тоже заслуживают объятий.


Брит немедленно обняла Грега, затем повернулась и посмотрела на Джеффа.


— А мне обязательно это делать? — спросила она.


— Нет, — ответил Джефф. — Вместо этого ты можешь довольствоваться этим.


Он сразу же схватил ее и принялся щекотать ее. Она рассмеялась и дала ему пощечину, затем сумела высвободиться и выскочила из комнаты.


Атмосфера была веселой, когда они все вместе ужинали.


Они поговорили, как провели весь день, Лиссэ вскользь упомянула, что они провели утро в гидромассажной ванне, но удобно пропустила, что они принимали её голыми.


Джефф и Брит рассказали о пикнике и о том, какая была хорошая погода даже для середины ноября.


Ожидалось, что погода останется такой на все выходные, поэтому они не изменили своих планов. На следующий день они отправятся на пикник снова.


После ужина, к их разочарованию, Эллисон сообщила, что ей нужно домой.


Она снова обняла их всех и направилась к двери.


Джефф лег спать пораньше, решив, что чем скорее он уснет, тем скорее наступит завтра. Ведь завтра его день, чтобы провести весь день с Эллисон наедине.
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Глава 9. Онлайн игры и фотографии.



Джеф проснулся раньше всех, конечно, и поспешил принять душ, а затем спуститься вниз на завтрак. Для него это был день, словно он проснулся в Рождество.


Остальные присоединились к нему вскоре после этого. Брит, конечно, постоянно дразнила его, но он был так возбужден, что забыл с ней поссориться, поэтому утро прошло относительно спокойно.


В 8:30, как и в прошлый раз, приехала Эллисон. Он был взволнован, увидев ее снова, особенно зная, что сможет провести день наедине с ней. Она, казалось, была в хорошем настроении, как и раньше, и разговаривала и шутила со всеми, пока все не ушли.


Как только дверь за всеми закрылась, Эллисон повернулась к Джеффу.


 — Я с нетерпением ждала этого времени с тобой, — сказала она.


— Неужели? — спросил он.


— Да… Я раньше играла в онлайн игры со своими учениками, перед тем как потерять своё место, но с тех пор всем было запрещено со мной играть, -объяснила она.


Именно в этот момент он заметил, что она принесла свой ноутбук.


Они поднялись в его комнату, и она принялась подключать свой ноутбук к их сети.


Он был поражен тем, насколько технически она во всем разбирается; по его опыту, большинство женщин в лучшем случае даже не интересовались компьютерами, а в худшем — вообще боялись.


— Нельзя закончить математический колледж, не разбираясь в компьютере. Наши знания в области математики развились до такой степени, что в наши дни невозможно доказать, а в большинстве случаев даже исследовать, новые математические теоремы без компьютеров; они настолько сейчас стил сложны.


Он понятия не имел, о чем она говорит; математика никогда не была его сильной стороной, но компьютеры были ему вполне понятны.


Он писал сочинения для школы, просматривал вспомогательные материалы в интернете и играл в компьютерные игры.


Скорее всего, в их программировании была задействована математика, но он не интересовался программированием. В основном просто играл.


Что более всего его удивило, так это то, что у нее была установлена дюжина игр, большинство из которых были онлайн.


Остаток дня они провели, образно говоря, «жестоко наказывая друг друга».


Он был удивлен ее мастерством; он мог постоять за себя с некоторыми другими мальчиками в школе, но он не думал, что кто-то старше двадцати был достаточно заинтересован, чтобы тратить время, необходимое, чтобы получить хороший результат, особенно девушка.


Эллисон, однако, сумела даже выиграть несколько матчей.


После этого все его опасения по поводу нее просто исчезли.


Все, что ему требовалось, — это просто общий интерес к компьютерным играм, и внезапно он почувствовал себя с ней комфортно.


В тот день они немного поиграли в бильярд, и Джефф дал ей еще несколько советов, помогая прицелиться, как держать кий и правильно выбирать лучший ракурс.


Она быстро училась и вскоре вошла в курс дела, хотя, конечно, не могла составить ему конкуренцию в игре.


Поэтому она не выиграла ни одной игры против него, но, похоже, ему было на это всеравно.


На самом деле, она выглядела так, будто была просто счастлива проводить с ним время. Конечно, он чувствовал то же самое.


Но когда они решили поиграть в пинг-понг, она обыграла его в пух и прах.


Она объяснила, что у ее родителей дома есть такой же стол, и иногда она часами тренировалась с друзьями или сестрой.


Джефф не был в восторге, что так проиграл, но когда Эллисон смеялась каждый раз, когда она совершала ошибку, или намеренно, а иногда и комично пропускала выстрелы, чтобы дать ему шанс хоть немного набрать очки, она действительно создавала забавный эффект.


До этого момента Джефф действительно не понимал концепцию «это просто игра», но теперь он понял, что счет действительно не имеет значения в конце то концов; было более важно наслаждаться игрой, чем побеждать.


Единственное было жаль, что Грег с девочками вернулись довольно рано в тот вечер; Джефф точно знал, что согласен был бы провести с ней еще один день.


Но он должен был уступить Брит следующий день знакомства.


***


На следующий день Эллисон снова приехала в назначенное время, и вскоре Брит оказалась наедине с ней.


Как только фургон скрылся из виду со всеми, Эллисон тут же повернулась к ней.


— Твой отец говорил мне, что ты любишь рисовать, — заметила Эллисон.


— Да, — сказал Брит.


— Что ты рисуешь?


— В основном фэнтези…


— Фэнтези? Я полагаю, ты говоришь не о большегрудых варварских принцессах в кольчугах в виде бикини, — улыбнулась Эллисон.


Брит смущенно рассмеялась.


— Нет, конечно, нет, — сказала она.


— Я в основном рисую фей и единорожков.


— Неужели? Ты не будешь против, если я посмотрю твои рисунки?


— Даже не знаю…- Пробормотал Брит. — Если честно, у меня не очень хорошо получается.


— Я никогда не была большим поклонником ложной скромности. Кроме того, ни у кого не выходит прямо сразу хорошо, , так что какая разница, если ты еще только учишься?


— Хорошо, но ты должен пообещать мне, что не будешь смеяться.


— Я смеюсь только над тем, что нарисовано для того чтобы смеялись.


Брит направилась в свою комнату, где взяла со стола альбом с рисунками. Затем она спустилась вниз, где на диване уже сидела Эллисон.


Брит плюхнулась рядом с ней и открыла его


Они медленно пролистали рисунки, и Эллисон прокомментировала каждый из них.


Как она и говорила, Брит рисовала в основном фей и единорогов, иногда драконов, замки, принцесс или рыцарей.


Там были страницы рисунков, фантастических существ на целый разворот.


На самом деле, теперь, когда у нее была возможность рассмотреть их пытаясь найти недостатки, она поняла, что они не вышли так уж и плохо.


— Могу я сказать тебе пару слов конструктивной критики? — спросила Эллисон.


— Конечно. Слушаю.


— Ты прекрасно проработала над первым планом. Однако я не вижу особых усилий, вложенных в фон.»


— Я понимаю. Я действительно не очень хорошо разбираюсь в пейзажах.


— Почему же?


— В основном потому, что я никогда не могу понять, что должно быть какого размера. И потом, просто рисую. Это всегда заканчивается тем, что задний план выглядит плоским, как будто горы-просто картонный вырез позади предметов.


— Тогда мне кажется, что тебе просто нужно научиться рисовать пейзажи.


— Полагаю, что так. Но как мне это сделать?


— Я видела парк у подножия холма, примерно в миле отсюда.


— Да, летом мы иногда ездим туда играть.


— У тебя есть фотоаппарат?


— Нет.


— Тогда ты можешь взять мой. Давайте отправимся в парк и сделаем несколько самых лучших снимков. Начни собирать фотографии. Когда тебе будет тяжело нарисовать пейзаж, просто полистай их.


Брит улыбнулась:


— Знаешь, а это звучит как отличная идея!.


Эллисон за пять минут объяснила Брит, как пользоваться камерой, затем они вдвоем забрались в ее машину и направились в парк.


Погода была прохладной, но не холодной, и у большинства деревьев уже опали листья.


Однако ярких осенних красок было еще достаточно, чтобы Брит смогла сделать много удачных снимков.


Были места, откуда Брит могла сфотографировать горы вдалеке, но в основном она просто фотографировала пейзаж вокруг парка.


— Здесь много кустов, которые могли бы расцвести, — заметила Эллисон. — Жаль, что ни один из них даже без единого листочка. Мне бы очень хотелось приехать сюда весной, здесь должно быть красиво.


— О, да! — Брит улыбнулась. — Здесь просто замечательно. Есть что-то волшебное в этом месте, когда всё кругом расцветает.


— Тогда нам придется вернуться в следующем году, чтобы вместе сделать еще несколько снимков. Даже я могу представить себе кучу фей, летающих здесь или сидящих на лепестках некоторых из цветов. И прямо здесь будет отличное место, чтобы нарисовать на фоне этой единорога.


Брит постаралась сделать снимок в том направлении, куда указала Эллисон.


Было здорово иметь рядом кого-то, кто мог бы визуализировать вещи так, как она могла.


Многие люди говорили, что у Брит слишком богатое воображение, и, возможно, это было правдой.


Она часто представляла волшебных существ или фантастические декорации в окружающем мире, все происходило, конечно, в её фантазиях. Но, тем не менее ей было их легко представить.


Когда она закрывала глаза, ее мысли всегда уносились в миры фантазий.


Очевидно, Эллисон могла тоже представить некоторые из тех же вещей.


Две девушки говорили об образах в их сознании, иногда шутя, но иногда серьезно, и постепенно их два воображаемых мира соединились и стали целым.


Хотя у Брит было много друзей, это был первый раз, когда она встретила кого-то, с кем она могла поговорить обо всех этих замечательных фантазиях


Эллисон объяснила, что большинство людей теряют способность представлять такие вещи, когда они становятся старше, но она сама всегда не хотела становиться взрослой.


Хотя ее восприятие фантастики со временем потускнело, она никогда не теряла его полностью.


— Но иногда мне нужна небольшая помощь, — сказала она. — Чтобы пробудить это во мне, нужен помощник, кто-то вроде тебя.


Брит покраснела от комплимента, но она определенно осталась довольна. Теперь больше, чем когда-либо, она была рада, что Эллисон станет частью их семьи.


Они продолжали фотографировать все утро, затем когда уехали, отправились в ближайшую кафешку, где купили несколько гамбургеров и вернулись обратно в парк, чтобы перекусить. Эллисон сказала, что ее любимое время для фотосъемок было ближе к вечеру, когда заходящее солнце выделяло теплые цвета, поэтому они оставались там еще несколько часов.


Время пролетело на удивление быстро, и прежде чем они это осознали, солнце уже скрылось за горами на западе.


— Пора домой, — сказала Эллисон Брит, и они вдвоем забрались в ее машину, и поехали обратно на холм к дому.
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Глава 10. Поцелуй - не инцест!



Грег и остальные еще не вернулись домой, поэтому Эллисон спросила Брит, есть ли у нее компьютер, чтобы скинуть фотографии.


К сожалению, у Брит его не было, потому что раньше никогда не интересовалась компьютерами, но теперь она хотела бы иметь их.


Вместо этого Эллисон достала свой ноутбук и загрузила туда фотографии.


У них не было времени просмотреть фотографии вместе, потому что остальные пришли через несколько минут.


Грег настоял на том, чтобы они поделились, чем они занимались весь день, поэтому они остаток вечера проговорила о своей экскурсии.


После ужина Лиссэ ушла к себе, а Грег и Эллисон — к себе.


Это оставило Джеффа и Брит наедине в передней, что означало, что это был только вопрос времени, когда они поссорятся.


— О, а что это такое? — спросил Джефф, поднимая альбом с набросками, который Брит бросила туда утром.


Брит попыталась отнять ее у него, но он оттолкнул ее и бросился вверх по лестнице. Брит погналась за ним до самой его комнаты.


Джефф не успел закрыть и запереть дверь, прежде чем она вошла.


Поэтому он просто сел на кровать и открыл альбом для набросков.


— Отдай это обратно, Джефф. Это мое!.


— Да, конечно, но мне интересно, — сказал он, перелистывая страницы.


— И что тебе инересно?


— Я имею в виду, что эти рисунки явно не принадлежит профессиональному художнику, — поддразнил он.


-Ты просто завидуешь, потому что не умеешь рисовать! — рявкнула она.


Это было правдой, но он не собирался позволить ей уступить таким образом.


— Для меня очевидно, ты тоже особо не умеешь, но по крайней мере я не притворяюсь, что умею хорошо рисовать.


К его огорчению, Брит вдруг разрыдалась.


— Ненавижу тебя! — выкрикнула она и бросилась из спальни.


Джефф снова перегнул палку и заставил ее плакать.


Он всегда чувствовал себя виноватым, когда делал это, хотя и знал, что она не должна быть такой чувствительной.


Ему было очень стыдно за то, что он сделал с ней, и он пошел за ней в ее комнату, захватив с собой альбом для рисования.


Он положил его на стол, подошел и сел на кровать рядом с сестрой, по щекам которой текли слезы.


— Брит…- начал он, на этот раз тише.


— Убирайся из моей комнаты! — она закричала на него.


— Эй, ребят, а что здесь происходит? — Внезапно появилась Лиссэ, врываясь в дверь. Заметив, что они сидят рядом с рыдающей Брит, она закрыла за собой дверь и подошла к ним. — Джефф, ты опять заставил свою сестру расплакаться?


Он как раз собирался извиниться, но теперь, когда Лиссэ вмешалась в зону, где ее не хотели видеть, он должен был защитить свою честь.


— Нет, — возразил он. — Это она просто плакса, рыдает и сама не знает от чего!


— Джефф отвратительно ведет со мной! — Выпалила Брит.


— Я думала, ты должен научиться хорошо относиться к сестре, — сказала строгим голосом Лиссэ.


— Это она во всём виновата! — выкрикнул Джефф. — Не понимаю, почему ты всегда принимаешь ее сторону?»


-Потому что так весело наказывать тебя, — ответила Лиссэ, а затем набросилась на него, пытаясь защекотать.


Застигнутый врасплох, он упал с кровати, а его старшая сестра оказалась сверху.


— Хватай его за руки! — Закричала Лиссэ Брит, смеясь и заставляя руки Джеффа упереться в пол над его головой.


Печальный взгляд Брит мгновенно сменился улыбкой, и она опустилась на колени поверх его запястий, чтобы прижать их к полу.


— Нечестно! — воскликнул Джефф. — Двое против одного!


— Вот именно, — сказала Лиссэ. — Может быть, это научит тебя не задирать младшую сестру.- Она вдруг раскрыла губы и наклонилась вперед.


— Нет! — закричал он в шутливом ужасе, потом отвернулся.


Это было то, что Лиссэ обычно делала, чтобы мучить его, когда они были маленькими детьми, но только когда он был ребенком.


С тех пор как их мать уехала и она внезапно стала более зрелой, она перестала это делать, до сих пор.


Она прижалась губами к его щеке и громко чмокнула.


— Фу, гадость! — сказал он.


— Подожди, Джефф, это только начало! Я собираюсь сделать это снова, — сказала Лиссэ.


— Не смей!


Но она проигнорировала его мольбы и снова поцеловала его.


— Скажи Брит, что тебе жаль, — приказала она.


— Ни за что! Это была всё ее вина!


— Хорошо, тогда нам придется сделать это самым трудным способом, — усмехнулась она, затем схватила его за голову и повернула его лицом, заставляя выставить губы вверх.


Она снова скорчила отвратительное лицо, и очень медленно наклонилась.


Джефф попытался отвернуться, но Лиссэ крепко держала его. На этот раз она запечатлела большой и громкий «ЧМОК» прямо на его губах.


— Фу! — крикнул он, отворачивая голову и делая вид, что плюется. — Я заболею бешенством!


Брит тем временем истерически хихикала.


Она, казалось, наслаждалась этим так же сильно, как и Лиссэ.


Возможно, это был план Лиссэ с самого начала, чтобы поднять ей настроение. Конечно, это было за счет Джеффа, поэтому он не мог одобрить слишком много того, что она делала.


— Скажи ей, что тебе жаль, — снова потребовала Лиссэ.


— Брит, я не собираюсь не о чем жалеть, — упрямо сказал он.


Лиссэ снова заставила его поднять голову и прижалась губами к его губам во второй раз.


На этот раз она задержалась.


Джефф чувствовал себя униженным и пристыженным, но внутри него начало расти другое чувство.


Если бы он был не её братом, он, вероятно, наслаждался бы поцелуями Лиссэ.


В конце концов, она была красивой девушкой. Эта игра Лиссэ хорошо работала, когда он был моложе и не интересовался девочками, но в последний год или около того, большая часть его отвращения к этим поцелуям исчезла.


Теперь его отталкивало только то, что она была его сестрой, и даже это начинало терять свой барьер, когда его гормоны реагировали на поцелуй столь красивой девочки, как она.


Он крепко зажмурился, но перестал сопротивляться и даже слегка расслабил губы, вместо того чтобы держать их плотно закрытыми.


Поцелуй внезапно стал гораздо менее невинным.


Очевидно, Лиссэ тоже заметила перемену, потому что отстранилась. Какое-то мгновение она удивленно смотрела на него.


— Я думаю, ему это понравилось, — поддразнила Брит.


— Заткнись, — рявкнул Джефф, хотя на самом деле она была абсолютно права.


— Дикий волк Джеффи чмокнулся с большой Лисой, — рассмеялась Брит.


Джефф оттолкнул от себя обеих девушек, что, по общему признанию, мог бы сделать в любой момент.


Он присел, и неожиданно обнял Брит одной рукой за шею, притягивая ее к себе.


Их губы оказались на близком расстоянии друг от друга.


— Ой! — взвизгнула она. .


— Немедленно возьми свои слова обратно! — сказал он ей.


Затем он почувствовал руку Лиссэ на своей руке.


— Джефф, отпусти ее, — тихо сказала она.


Он взглянул на нее.


На ее лице не было ни злого, ни надменного выражения, а тон ее голоса был каким угодно, только не командным.


Но каким-то образом это сработало.


Он отпустил Брит, которая ударила его кулаком в ребра, хотя она была недостаточно сильна, чтобы причинить ему что-то большее, чем легкий дискомфорт.


— Брит, хватит, — сказала Лисса. — Игра окончена.- Она еще раз взглянула на Джеффа и вдруг вздрогнула, хотя на ее губах была едва заметная улыбка.


Она немного покраснела, когда встала и поспешно вышла из комнаты.


Джеффу стало интересно, что все это могло значить.


Джефф поднялся с пола и направился в свою комнату. В дверях он остановился и обернулся.


— Брит, — сказал он.


Она подняла на него глаза.


— Мне очень жаль, — сказал он. — Ты действительно хорошая художница.


Ее единственным ответом был хмурый взгляд.


Он вздохнул, затем повернулся и направился через ванную в свою комнату, закрыв за собой дверь.
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Глава 11. Любимая учительница



После того уик-энда присутствие Эллисон в доме стало вполне естественным. Она, казалось, приходила и уходила, когда ей хотелось, иногда приходила на ужин, иногда с особыми целями, а иногда просто заходила поздороваться со всеми. Она даже приходила пару раз, чтобы помочь детям с домашним заданием, особенно по математике. Следующие несколько уик-эндов она провела со всеми, когда ноябрь сменился декабрем.


И вот однажды их отец собрал детей вместе в гостиной на важный разговор.


— Я пригласил Эллисон здесь жить, — объявил он. — Мы планируем с ней, что она переедет сюда во время рождественских каникул. Так мы все сможем ей помочь. Это не будет приятно пытаться перевезти все вещи посреди зимы, но я думаю, что если все мы ей поможем все вместе, мы сможем это дружно. Но сначала я хочу знать, есть ли у кого возражения.


— Она будет спать в гостевом домике? — Спросила брит.


— Нет, дорогая. Она будет спать в моей комнате.


— Но почему?


Лиссэ и Джефф не могли сдержать смех.


Это был простой вопрос, но у него был трудный ответ, особенно, чтобы найти для десятилетней девочки.


Грег с легкостью нашел что ответить.


 — Потому что мужья и жены всегда спят в одной комнате, и я хочу, чтобы она привыкла к этому прежде, чем мы поженимся.


— Хорошо, — сказала Брит, принимая ответ.


— Так мы все согласны?


Дети с энтузиазмом закивали в знак согласия.


Так что всё прошло нормально.


Всего за пару недель Эллисон стала таким же полноправным членом семьи, как и все.


Она была вместе со всеми, когда они отправились на рождественскую елочную ферму, которая оказалась всего в нескольких милях отсюда, и выбрала красивое, высокое дерево, чтобы установить его в большой зале.


Затем она провела остаток дня, помогая им украсить её (и Джефф никогда не был так увлечен украшением рождественской елки, с тех пор, так как он был ребенком).


Семестр подошел к концу, и начались рождественские каникулы.


В последний день занятий за ними заехала Эллисон.


Все было именно так, как представлял себе Джефф.


Он оставил своих друзей стоять рядом, глазеть, как он забирается в машину с самой великолепной женщиной, которую кто-либо из них когда-либо видел в своей жизни.


Они остановились у школы, чтобы забрать Лиссэ, а затем все поехали домой.


В течение следующих нескольких дней они совершили дюжину поездок в город на фургоне, чтобы помочь Эллисон забрать еще вещи из квартиры. У нее было удивительно много вещей для такой маленькой квартирки.


Потом они все вместе помогали убирать ее квартиру, что было удивительно проходило без ссор, учитывая, что Джефф обычно никогда ни в чем не помогал.


На самом деле находится рядом с Эллисом для Джеффа было одно наслаждение, даже если бы он стоял в яме полной гремучих змей, только бы Эллисон была вместе с ним.


В течение первых нескольких дней каждое утро она старалась быть полностью (и безукоризненно) одетой, прежде чем проснутся дети.


Затем, на пятый день, как будто ее самосознание внезапно отключилось, она начала носить халат с утра, когда она готовила завтрак для всех.


С непричесанными волосами и без косметики на лице она все также выглядела сногсшибательно.


На самом деле, как ни странно, Джеффу она нравилась больше всего. Во-первых, она была из тех женщин, которые выглядят очень сексуально в домашнем халате.


Во-вторых, было что-то в том, что она не была полностью одета, что заставляло казаться не столько богиней, сколько реальным человеком.


Это делало ее более доступной, и он обнаружил, что ему было очень удобно разговаривать с ней в таком виде, хотя он никогда не испытывал дискомфорта от разговора с ней.


На самом деле, теперь она начала входить роль члена семьи, и его впечатление о ней изменилось с таинственной и великолепной женщины на знакомую и великолепную женщину.


Как только она переехала, она настояла на том, чтобы заняться стряпней, так как никто из остальных, кроме Лиссэ, не проявил к ней ни малейшего интереса.


Она попросила Лиссэ помогать ей на кухне как можно больше, от части для того, чтобы научить девочку хорошо готовить, и отчасти, чтобы просто с ней болтать.


Две самые старшие женщины дома Примдейлов быстро становились хорошими подругами.


Для Брит и Лиссэ она больше походила на старшую сестру, чем на мать.


Однако для Джеффа она все еще оставалась объектом фантазий, и казалось, что так будет продолжаться еще долгое время.


Грег, конечно, выглядел счастливее, чем за последние месяцы, если не за все годы.


За пару дней до Рождества Джефф проснулся раньше всех, кроме Эллисон. Он принял душ и спустился вниз, где нашел ее на кухне, где она уже готовила яичницу.


Она поприветствовала его радостным «Доброе утро» и вернулась к своей работе.


Он сел за стол и просто смотрел на нее, наблюдая за ней.


Это стало одним из его любимых удовольствий в последнее время.


Через несколько минут он вспомнил кое-что, о чем она упомянула в тот день, когда они остались вдвоем.


Она сказала, что любит играть в компьютерные игры со своими учениками. Это вызвало интересующий вопрос, который он решил задать ей.


— Эллисон, когда ты преподавала в школе, ты была такой же, как сейчас?


— Что ты имеешь в виду? — спросила она, не поворачиваясь к Джеффу.


— Я имею в виду, что ты совсем не похожа на маму.


— Спасибо, дорогой. Я надеюсь, что так и есть.


— Значит, когда ты преподавала в школе, ты вела себя… ну, ты вела себя скорее как ученица, чем как учитель?


Какое-то время она молчала, и Джефф подумал, не сказал ли он чего-нибудь такого, что расстроило бы ее.


Он надеялся, что она не злится; он никогда не видел, чтобы она выходила из себя, и он не хотел быть первым кто это сделает.


-Я полагаю, что нужно посмотреть на всё с другой стороны, — наконец ответила она, все еще не поворачиваясь к нему. — Наверное, я так и не научилась взрослеть. Я никогда не думала о себе как о взрослой. Поэтому, когда я преподавала, да, я действительно была больше похож на ученицу, чем на учителя. По крайней мере, я так чувствовал, и, возможно, мои ученики тоже видели это. Я думаю, что проще сказать, что мне никогда не было комфортно быть для кого-то авторитетом, потому что мне не нравится кому-то мешать веселиться.


— Так вот почему ты потеряла работу? Потому что ты не смогла быть авторитетом? "


— Отчасти да. Когда-нибудь я тебе все объясню, но не сегодня. Я просто не готова пока тебе это рассказать.


— А что тебе мешает?


Она вздохнула.


— Потому что я боюсь того, что ты обо мне подумаешь.


— Ты мне кажешься идеально! ,


— Вот именно. Я не хотела бы испортить это впечатление, потому что, хотя я и знаю, что я далека от совершенства, я хотела бы, чтобы ты продолжал думать обо мне именно так на протяжении какого-то времени. Это творит чудеса для повышения самооценки.


— Не могу поверить, что ты испытываешь проблемы с самооценкой.


— Ты бы сам удивился. Так что, ты не против, если я не буду рассказывать тебе, почему я потеряла работу?


— Ну почти. Конечно, если ты пообещаешь, что это расскажешь мне когда-нибудь.


— Хорошо, договорились.


— И да, хочу отметить, что ты была уж точно моей любимой учительницей.


Она впервые повернулась к Джеффу, на её лице была широкая улыбка.


— Спасибо, Джефф. Это как раз то, что прямо сейчас я хотела услышать от тебя.


Она подошла и обняла его, и улыбка Джеффа стала, если это было возможно, в два раза шире, чем у самой Эллисон.
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Глава 12. Особый подарок Эллисон



Утром в канун Рождества Грег и Эллисон решили назначить дату свадьбы. Эллисон хотела свадьбу весной, когда все цветы расцветут, что даст им около пяти месяцев всё хорошо распланировать. Сверившись с календарем, они поняли, что 19 мая, исполняется полгода после их первой встречи, и, кроме того, поскольку это была суббота, дети будут все дома. Так что это был идеальный день для свадьбы.


Они объявили о своих планах детям со смешанными результатами.


Лиссэ и Брит были в восторге; одна только мысль о свадьбе наполняла их ликованием. Джефф только улыбнулся и пожал плечами.


Предстоящее событие казалось быть скучным, но это в конце концов, было необходимо, просто чтобы покончить с этим.


Эллисон позвонила родителям, чтобы сообщить им хорошие новости.


Она не скрывала от них своих планов, и хотя им не очень нравилась мысль о том, что она выйдет замуж за кого-то из-за денег, они с некоторой осторожностью поздравили ее.


Грег провел час, разговаривая с ними по телефону, заверяя их, что он будет хорошо заботиться о своей дочери, и что все в его семье довольны этим соглашением.


Он даже пошутил, что сам нервничает перед встречей с ними, потому что прошло уже больше пятнадцати лет с тех пор, как он в последний раз встречался с родителями своей подруги в первый раз.


К тому времени, как он закончил разговор, они, казалось, были гораздо более спокойны во всей этой ситуации.


Затем Эллисон поговорила со своей сестрой Рейчел, которая вернулась домой из колледжа на каникулы, и этот разговор прошел намного веселее.


Джефф не мог не подслушать половину из разговора, и судя по доносившимся звукам, Рейчел была такой же игривой, как и Брит, несмотря на то, что была на восемь лет старше.


Но самое интересное, что Эллисон, это нравилось.


До этого момента Джефф думал, что они друг над дружкой подшучивают, но по интонации Эллисон, он понял, что это не должно быть так.


Ужин в Сочельник всегда был праздником в доме Примдейлов, и этот день не был исключением. На столе были блюда из ветчины в медовой глазури, свежеиспеченные булочки, фруктовый салат и пряники на десерт.


Грег и Эллисон открыли бутылку шампанского, пока дети пили игристый сидр.


Потом они все сидели, болтали, смеялись, шутили, и вообще веселились до самой ночи.


Почти всегда по вечерам, по крайней мере, Джефф и Брит, пытались задержаться перед сном, но на этот раз они хотели отправиться спать, как можно скорее, чтобы проснуться на следующий день, как можно раньше.


Рождественским утром, конечно же, первой проснулась Брит.


Хотя она была достаточно взрослой, чтобы не верить в Санта-Клауса, ей нравилось в шутку притворяться, что верит в него.


Все остальные наслаждались ее шутками, потому что это действительно помогало поддерживать рождественский дух.


Первым делом она пробежала через ванную в спальню Джеффа и прыгнула к нему, мгновенно разбудив.


Обычно он злился на нее за это, но сегодня он был в слишком хорошем настроении. Он просто протянул руку и пощекотал ее, заставив завизжать и выскочить из комнаты.


К тому времени, как он встал с кровати, потянулся и пошел в ванную, Брит тоже разбудила Лиссэ, так что все трое поднялись на верх, где они увидели гору подарков под елкой. Они быстро спустились вниз по лестнице, чтобы разбудить отца и Эллисон.


Десять минут спустя они все уже сидели вокруг елки, с нетерпением ожидая, когда наступит момент открытия подарков.


— Как быстро вы распаковываете подарки? — спросила Эллисон.


Грег рассмеялся.


— На это действительно стоит посмотреть. Лиссэ, какой у нас рекорд?


— Двенадцать минут, — ответила она. — это было три года назад.


— Ты что, серьезно? — спросила Эллисон с усмешкой.


— Ладно, ребят. Наша цель успеть быстрее, чем за двенадцать минут, — объявил Грег, бросив взгляд на часы.


Дети столпились вокруг елки, держа руки наготове, сгорая от желания начать раскрывать подарки.


— Приготовьтесь! — объявил Грег. — Раз… два… три… начали!


Внезапно воздух наполнился звуками разрываемой оберточной бумагой, когда все бросились их раскрывать.


Они, по крайней мере, успевали читать имена на бирках, отдавая адресату, но в некоторых случаях оберточная бумага все еще буквально разлеталась на пол от одного подарка, когда следующий уже раскрывали.


Подрки для Грега или Эллисон, конечно, открывались медленно и осторожно, но по соглашению эти подарки не учитывались в гонке.


Кроме того, любые подарки с биркой, которая показывала, что они были от родственников или друзей, отправлялись в кучу, чтобы их можно было открыть отдельно, чтобы они могли вспомнить, кто что послал.


Все подарки с пометкой «от Санты» или без имени дарителя, конечно, не продерживались и трех секунд, как только попадали в нужные руки.


Они опоздали примерно на две минуты.


Часы показывали четырнадцать минут после того, как был открыт последний подарок. Эллисон все равно поаплодировала их доблестным усилиям.


К этому моменту у них было три разных стопки раскрытых подарков и еще одну стопков подарков, подаренные реальными людьми, которые Грег настоял, чтобы они записали, чтобы они могли отправить благодарственные записки. Это была одна из вещей, которые бывшая миссис Примдейл делала каждый год, и Эллисон была счастлива взять на себя эту обязанность. Она достала блокнот и записала, какой подарок от кого пришел.


Подарки от Эллисон были, что неудивительно, идеальными. Лиссе она подарила большую поваренную книгу, с пометками по каждому ингредиенту в каждом из рецептов, где объяснялось, почему его нужно включить, а также там были советы по приготовлению пищи и о том, почему некоторые ароматы дополняют друг друга. Джеффу она подарила только что вышедшую компьютерную игру, о которой он мимоходом упомянул. Брит она дала учебник по рисованию пейзажей, полный примеров и пошаговых иллюстрированных указаний о том, как их рисовать.


— Но разве ты ничего не подарила папе? — поинтересовалась Лиссэ.


— Я отдам его ему позже, — ответила Эллисон с лукавой усмешкой.


Джефф и Лиссэ обменялись понимающими взглядами, но Брит только пожала плечами, не понимая, что Эллисон имела в виду.


Остаток дня дети возились со своими новыми игрушками, пока Грег и Эллисон отдыхали в гостиной.


Джефф, конечно же, проводил большую часть времени в своей спальне, играя в свою новую игру на компьютере, за исключением тех случаев, когда ему приходилось спускаться вниз, чтобы перекусить.


Именно это, больше чем что-либо другое, удерживало его от драки с Брит, и каким-то образом они продержались весь день без малейшего спора между ними, новый рекорд для них двоих.


Позже Эллисон настояла, чтобы они написали благодарственные письма всем, кто прислал им подарки.


Джефф не был особенно в восторге от этого, но ему оставалось только согласиться, особенно когда она сказала, что когда придет ее очередь, вместо записки она обнимет каждого из них.


Он был более чем счастлив подчиниться.


Все хорошее рано или поздно заканчивается, и Рождество не было исключением.


Наконец, пришло время ложиться спать, и, несмотря на их ворчание и жалобы, дети отправились наверх.


Однако для Грега и Эллисон Рождество еще не закончилось. Эллисон предложила им тоже лечь в постель, но выражение ее лица говорило о том, что она вовсе не собирается ложиться спать.


Он был счастлив принять ее предложение, поэтому поцеловал ее, взял за руку и повел в спальню.


Пока он раздевался, Эллисон исчезла в ванной. Грег забрался в постель, желая узнать, что у нее на уме.


Он не был разочарован. Когда дверь ванной открылась, его глаза расширились от восторга. Она стояла там в красной, прозрачной ночнушке, с белым мехом, стратегически расположенным, чтобы покрыть ее грудь и бедра, и милой маленькой шляпе Санта-Клауса.


— Надеюсь, ты не подходит, — сказала она. — Вообще-то это твой подарок, но он мне больше подходит, чем тебе, — хихикнула она.


— Я не возражаю, если он будет оставаться на тебе несколько минут, — усмехнулся он, — но тебе лучше снять его как можно скорее.


— О, конечно, — ответила она. — Рождество же должно быть веселым.


Она подошла, забралась на кровать и набросилась на него.


Действительно, наряд не продержался долго.


Между поцелуями, поглаживаниями, ласками одежде не оставалось ни единого шанса.


Одежда быстро слетела в кучу на пол.


Каким-то образом Эллисон ухитрилась удержать шляпу Санта-Клауса на себе, к его удивлению, когда она села сверху на него.


Она выглядела такой милой, с белой кисточкой, ниспадающей на одно ухо, и растрепанными волосами, выглядывающими из-под полей.


Он обхватил ее великолепные сиськи, когда она принялся страстно скакать на нём, погружая его член в себя глубоко, почти яростно.


К счастью, стены в доме были толстыми и почти звуконепроницаемыми, потому что иначе дети наверняка услышали бы грубые, животные звуки, которые они издавали вдвоём.


Он кончил первым, но она не позволила ему остановиться, пока тоже не достигла кульминации. Только тогда она легла на него сверху и позволила шляпе упасть с ее головы.


Измученные и счастливые, они оба провалились в сон.
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Глава 13. Большая подготовка



После праздников планы на свадьбу, казалось, больше всего занимали их мысли.


Грег позволил Эллисон взять на себя инициативу; он никогда не был большим специалистом по свадьбам, поэтому он просто делал то, что говорила она ему, и подсказывал, когда она спрашивала.


Это было даже хорошо, потому что ей, казалось, нравилось все организовывать самой.


В первый день уроков на большой перемене все друзья Джеффа спросили о красивой женщине, которая забирала его из школы.


Сначала он пытался отшутиться, что она его девушка, в что они, конечно, не поверили, а потом, повеселившись, признался, что она собирается выйти замуж за его отца.


Затем они подшучивали над тем, какая у него теперь сексуальная мачеха, их комментарии варьировались от игривых подколов от Рика до непристойных предложений от Джесси.


Джефф не был смущен; он был слишком доволен ситуацией, чтобы позволить ей беспокоить его, и он давно привык слышать извращенные фантазии Джесси.


Вместо этого, Джефф сказал им:


— Вы должны увидеть ее в халатике. Конечно, мне жаль, что никого из вас не никогда такой возможности.


Это их быстро заткнуло.


Джесси и Майк глупо ухмыльнулись, а Рик выглядел так, будто вот-вот потеряет сознание.


Друзья Брит были слишком юны, чтобы понять все последствия перемен в семье, так что по большей части, это был просто еще один вопрос, который нужно было затронуть во время их бесконечной болтовни.


Но вот друзья Лиссэ, все, как одна были взволнованы тем, что у нее будет новая мать. Они очень поддерживали друг друга во время развода, и теперь, когда они поняли, что Лиссэ понравилась Эллисон, они были только счастливы за нее.


В доме Примдейлов все постепенно вошло в привычную колею.


Хотя новизна ощущения постоянно присутствия Эллисон прошла через несколько недель, веселая атмосфера, которую она, казалось, излучала, так и осталась.


С течением времени Грег становился все счастливее и счастливее, а боль и тоска от развода с первой женой исчезли, сменившись веселым и энергичным духом Эллисон.


Джефф также казался намного счастливее, чем был за все эти годы, возможно, даже чем всегда. Отчасти это было просто потому, что с Эллисон ему было легко разговаривать, поэтому он проводил больше времени общаясь с ней, чем когда-либо с кем-то прежде. Было совершенно очевидно, что она ему действительно нравится.


В марте прилетели Мистер и миссис Крейвен, чтобы встретиться со своим будущим зятем и его семьей.


Они оказались не намного старше Грега, что было немного неловко, но после шутки об этом немного, они, казалось, приняли эту идею.


Оказалось, что они были очень милы и, хотя все еще немного настороженно относились ко всей ситуации, они были удивительно терпимы.


Грег нервничал перед встречей с мистером Крейвеном с тех пор, как Эллисон упомянула, что он был офицером в армии, но этот человек оказался далеко не таким пугающим, как представился им он после рассказов Грега.


— Я хочу, чтобы вы знали, — сказал мистер Крейвен, когда они сидели вместе в столовой на следующий день после их приезда, — что мы оба против того, как именно идет подготовка к свадьбе, которой руководит Эллисон. Мы часто не согласны с её решениями. Но мы всё же решили поддержать ее в этом. Надеюсь, я ошибаюсь в своих опасениях и все получится хорошо.


— Я могу заверить вас, что Эллисон знает в этом толк, — сказал им Грег. — Я позволю ей рассказать тебе, что она сама чувствует, но что касается меня, то я чувствую себя с ней на двадцать лет моложе. Она действительно лучшее, что случилось со мной за всё время.


Эллисон вся просияла от комплимента.


— Спасибо, дорогой, — улыбнулась она. — И я так счастлива из-за всего этого. Сначала я боялась того, что делаю, но Грег был великолепен. Он заставил меня чувствовать себя здесь так желанно, что я не могу себе представить, почему я так нервничала.


— Так… вы двое любите друг друга? — спросила миссис Крейвен, немного нерешительно.


— Нет, — немедленно ответила Эллисон. — Мы все обсудили, и нас обоих это устраивает. Никто не знает, что может принести будущее, но сейчас мы удовлетворены тем, что нравимся друг другу. Это не значит, что мы смертельные враги или что-то еще; мы просто друзья. Друзья с пользой друг для друга, — добавила она с усмешкой.


— А как же дети? — спросил Мистер Крейвен. — Мне нравится быть дедушкой, но вот так внезапно заполучить трех внуков, тем более что самому старшему уже пятнадцать, немного смущает.


— Я просто обожаю детей, — сказала Эллисон. — Поначалу Лиссэ колебалась, но с тех пор, как она решила попытаться полюбить меня, она стала замечательно относится ко всему. Джефф был очень мил со мной с самого начала, а Брит — самая милая маленькая девочка, которую мне когда-либо приходилось видеть. Иногда мне просто хочется схватить их всех вместе обнять.


— И дети тоже ее любят, — добавил Грег. — Так что не волнуйся, что наши отношения не сложатся. Я ощущаю Эллисон, как часть семьи с тех самых пор, как мы ее встретили.


Двадцать второго Крейвены остались на одиннадцатый день рождения Брит.


Джефф никогда не был поклонником чужих дней рождения, особенно с тех пор, как Брит пригласила к себе нескольких своих непослушных маленьких друзей.


Но он пообещал себе, что будет добр к ней, потому что это, в конце концов, был ее день.


Он даже купил ей подарок, который они с Эллисон выбрали для нее (ему даже понравился шопинг с Эллисон).


Это была блузка с надписью


«Я ношу свои эмоции на рукавах» спереди, и на всех длинных рукавах были такие слова, как «счастливая», «сердитая», «победа», «капризная» и «кокетливая».


Это прекрасно описывало Брит, и это было еще более уместно, исходя, что Джефф хорошо знал её характер.


Несмотря на поддразнивающий характер подарка, ей, казалось, действительно понравилось, и она обняла.


Ему не особенно нравились ее объятия, но, с другой стороны, на самом деле ему нравились объятия только Эллисон.


Конечно, в школе было несколько девочек, которых он не прочь был приобнять, например Кари Уильямс, но у него никогда не могло быть шанса с такой популярной девчонкой, как она.


Через неделю или две они начали рассылать приглашения на свадьбу. Эллисон и Грег просмотрели свои списки, и все дети помогли подписать их, написать адресы получателей и запечатать конверты.


Именно в этот момент Грег сделал свой единственный комментарий о своей бывшей жене.


— Ты не будешь против, если мы пошлем приглашение этой мерзкой сучке? — спросил он Эллисон.- Я уверена, что она не придет. Я просто хочу подразнить ее.


Эллисон рассмеялась.


 — Твоя бывшая жена — твоё дело. Делай, что хочешь.


Грег схватил конверт, сунул в него приглашение, запечатал и написал адрес. Остальные с удивлением наблюдали, как он всеми движениями доказывает, что человек действительно может грубо обращаться с конвертом.


Позже в том же месяце Грег попросил своего адвоката составить брачный договор.


Это было довольно просто, так как у Эллисон была только ее машина и несколько вещей, и она не хотела ничего забирать у Грега, если позже они решат, что это не сработает.


Однако они добавили необычную оговорку о том, что роман Грега не является основанием для развода, поскольку Эллисон уже сказала ему, что он может иметь любовницу на стороне, если захочет.


Апрель пришел и ушел в суматохе свадебных приготовлений, и прежде чем они поняли это, май прибыл всего за пару недель до грандиозного события.


Грег и Эллисон часто встречались с организатором свадеб, которого они наняли, и с каждым днем их встречи становились все более частыми.


Загвоздок было очень мало; самая большая заключалась в том, что нанятому ими профессиональному фотографу пришлось отказаться, но она дал им имя одного из своих коллег, который согласился заменить его в последнюю минуту.


Кроме этого остальное, казалось, всё шло гладко.


Погода оказалась идеальной для свадьбы.


Как и говорила Эллисон Брит, весной парк был необычайно красив, расцвели цветы.


Всё семейство приехало на пару дней раньше, чтобы осмотреть его.


Брит, конечно, хотела пойти, чтобы сделать еще несколько снимков парка, на этот раз весной. Лиссэ всегда наслаждалась обществом Эллисон, так что она не хотела оставаться позади. Грег чувствовал, что это скорее долг, чем что-либо еще, хотя он, по общему признанию, был взволнован свадьбой, которая предстояла всего через пару дней.


И конечно, Джеффу нравилось делать все, когда Эллисон рядом.


Там было крытое укрытие, которое они могли использовать, если пойдет дождёт, но оно не выглядело необходимым, так как предсказывалось, что на небе не будет и облачка на все выходные.


Поэтому они выбрали большую открытую площадку в парке, где они могли бы провести церемонию.


Эллисон взяла Грега за руку и повела его за собой, болтая о том, куда все пройдет.


Они выглядели очень счастливыми вместе.


Чувства Джеффа были на удивление просты. Учитывая, что самая красивая женщина, которую он когда-либо встречал, собиралась выйти замуж за другого мужчину, для него было бы естественно ревновать.


Но было две причины, почему он чувствовал только радость. Во-первых, он никогда по-настоящему не ожидал, что романтические отношения между ним и Эллисон будут хотя бы отдаленно возможны, поэтому он был доволен тем, что они останутся в его фантазиях, и это не могло причинить вреда.


Во-вторых, сам факт ее брака с его отцом означал, что она станет частью семьи, чтобы быть с ними до конца их жизни.


Поэтому он был более чем готов позволить всему идти своим чередом.
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Глава 14. Всё официально



На следующее утро они все встали на рассвете, чтобы подготовиться к главному событию. Они все забрались в фургон и в последний раз поехав в парк на репетицию.


Все участники были уже там, все стулья и столы были расставлены, и свадебный распорядитель заставил их пройти все дважды, чтобы убедиться, что они знают, что делают.


Затем они вернулись домой, чтобы одеться и подготовиться к большому событию.


За час до свадьбы Грег снова отвез Джеффа и его сестер на машине в парк, предоставив Эллисон в руки матери и сестры.


— В конце концов, я не должен видеть невесту в свадебном платье заранее, — объяснил он.


Это означало, что Джефф должен там оставаться, пока его отец приветствовал прибывающих гостей.


Джефф не был особенно взволнован церемонией; он не был большим поклонником официальных мероприятий, подобных этому. По крайней мере, у него была своя роль; отец просил его побыть шафером. Так что ему не пришлось просто сидеть и скучать все это время.


Напротив, Лиссэ и Брит пребывали в восторге весь день. Эллисон попросила их быть подружками невесты.


В целом, все прошло относительно хорошо.


Джеффу пришлось надет смокинг, и встать рядом с отцом, но вскоре заиграла музыка, и он понял, что скоро все закончится.


Эллисон пошла по проходу в сопровождении отца и его сестер. Она выглядела совершенно потрясающе в своем белом платье, но в этом не было ничего необычного для нее. Джефф просто улыбнулся вместе со всеми, когда она подошла.


Удивительно, но она подмигнула ему, когда приблизилась. Он не знал, что она имела в виду, но, вероятно, это было просто невинная шутка.


Затем она обратила все свое внимание на Грега.


Джефф молча наблюдал, как священник произнес несколько слов, потом Грег и Эллисон один за другим сказали «Да», а потом поцеловались.


К этому времени Рейчел, Лиссэ и Брит были почти в слезах, и Джефф просто решил, что все девочки просто расстрогались.


Затем зрители встали со своих мест, и Грег с Эллисон начали обнимать всех.


Вот и все.


Он был удивлен тем, насколько быстро прошла свадьба.


Конечно, он должен был стоять в очереди и пожимать руки нескольким людям, равным населению небольшой страны после этого, а затем он должен был сидеть, пока его отец и новая мачеха открывали кучу подарков, все из которых казались довольно скучными.


Ему пришлось позировать для нескольких бессмысленных фотографий с остальной семьей, но он обнаружил, что на самом деле не так уж и возражал.


Немного времени ушло на торт и другие закуски.


Джефф сел за стол между сестрами.


Они разговаривали и шутили, и из-за их обещания Джеффу и Брит каким-то образом удавалось удержаться от драки.


Рейчел спросила, Можно ли ей присоединиться к ним, и они устроили вечеринку вчетвером. Обычно Джефф терпеть не мог проводить время с тремя девушками, но с Рейчел было довольно весело.


— Итак, Лиссэ, — спросила она, — каково это иметь тетю, которая всего на три года старше тебя?»


— Примерно так же, как иметь мачеху, которая всего на восемь лет старше меня, — рассмеялась она.


— Хорошая точка хрения. Я должна передать это Эллисон, она точно знает, как выбрать мужа.


— Ты имеешь в виду моего отца? — спросил Брит. — А что в нем такого особенного?


— Он богат, — ответила односложно Рейчел.


Они все рассмеялись над этим.


— Значит, это самое важно? — спросил Джефф.


— Нет, самая важное — это его размер… Хм…


— Рейчел! — Воскликнула Лиссэ, краснея.


— Прости! — сказала Рейчел и усмехнулась. — Просто у меня нет слов, что ответить. Но если серьезно, они кажутся действительно счастливыми, и, в конце концов, это всё, что имеет значение, не так ли?


— Полагаю, что так.


— Итак, Джефф, что ты думаешь о моей сестре? — спросила Рейчел.


— Она удивительная, — ответил он. — Я не могу представить лучшего человека, которого хотел бы иметь в качестве мачехи.


— Да, иногда я ей завидую.


— Почему, потому что она такая идеальная? — спросила Лиссэ.


— Нет, потому что она проводит много времени с Джеффом, — сказала она, подмигнув.


Джефф почувствовал, что краснеет.


— Ха! — Брит хихикнула. — Тетя Рейчел запала на своего маленького племянника Джеффри! — поддразнила она.


— Я просто шучу, — рассмеялась Рейчел. — Я не хотела смущать тебя, Джефф. Но серьезно, похоже, что моя сестра нашла идеальную семью, чтобы остепениться. Я много разговаривала с ней по телефону и в эти выходные, и я могу сказать, что она обожает всех вас. Я просто завидую, что она нашла кого-то, кто может сделать ее по-настоящему счастливой, вот и все.


— Когда-нибудь и тебе тоже удасться, — настаивала Лиссэ.


— Я знаю, — улыбнулась Рейчел. — Не поймите меня превратно, я вовсе не в плохом настроении. Я очень рада за нее, правда. И я отлично провожу время.


— Я тоже, — сказала Лиссэ. — А как насчет тебя, Джефф?


— Что? — спросил он. — О, Конечно.


Рейчел рассмеялась.


— Эх, все такие мужчины, — сказала она с улыбкой. — Примерно такие же эмоциональные, как скала.


— Дело не в этом, — сказал он. — Просто свадьбы — не мое дело.


— А на скольких свадьбах ты был?


— Включая и эту? Один раз, — ответил он.


В этот момент музыканты заиграли романтическую мелодию, и Грег с Эллисон вышли на середину и начали танцевать.


Джефф смотрел на него с благоговейным трепетом; он никогда раньше не видел, чтобы его отец танцевал, даже с мамой. Но вместе со своей невестой они выглядели на удивление уверенно и грациозно.


Через несколько минут Эллисон наклонилась и прошептала что-то на ухо Грегу, а он улыбнулся и кивнул.


Они поднялись с места и подошли к столу, за которым сидели дети.


— Могу я иметь честь потанцевать с вами, юная леди? — Спросил Грег Лиссэ, которая в ответ хихикнула.


— Конечно, папа, — сказала она, беря его за руку и они вместе пошли в центр.


К радости и ужасу Джеффа, Эллисон подошла к нему и пригласила на танец.


— Э… — сказал он, растерявшись. — Я не умею танцевать.


— Не волнуйся, всё просто. Я тебе покажу.


Она взяла его за руку и повела на танцпол.


Она показала ему, куда положить руки, и они начали танцевать.


Это действительно было не так уж сложно, хотя, по общему признанию, его техника оставляла желать лучшего.


Но на самом деле они просто вращались медленными кругами, что было достаточно легко.


Тогда к нему присоединились еще несколько пар, так что он не чувствовал себя так неловко. На самом деле, было довольно приятно держать Эллисон вот так, даже при том, что за ней наблюдало около миллиарда человек.


— Ну и каково это — быть миссис Эллисон Примдейл? — спросил он ее.


— Замечательно, — улыбнулась она. — Ты даже не представляешь, как я счастлива.


— Ну, если ты счастлива, то и я счастлив, — сказал он.


— Спасибо, Джефф. Ты такой милый.


Когда музыка смолкла, Эллисон поблагодарила его и позволила сесть обратно, а ее отец занял его место. Грег проводил Лиссэ обратно к столу, где пригласил Брит, а затем возобновились музыка и танцы.


Прежде чем он успел отдышаться, Рейчел схватила его за руку.


— Но я… — начал он протестовать.


— Разве ты не знаешь, что невежливо отказываться танцевать с девушкой, если она тебя приглашает? — сказала ему Рейчел с усмешкой.


— Прости…


— Ничего страшного. Просто потанцуй со мной, и мы будем квиты.»


Так что ему снова пришлось пройти через это.


На самом деле, он не был так уж против.


Обнимать Эллисон было действительно весело, и то же самое было с ее младшей сестрой Рейчел, особенно потому, что Рейчел была ближе к его возрасту, и поэтому это не было так неловко.


Конечно, она все еще была на пять лет старше его, но они оба были подростками, так что все было в порядке.


Это, казалось, вызвало цепную реакцию среди его сестер. Затем ему пришлось танцевать с Лиссэ, а затем даже с маленькой Брит, что его только злило.


Без сомнения, три девушки сговорились между собой, чтобы максимизировать его дискомфорт. Эллисон, вероятно, тоже была частью этого заговора.


Но он обещал вести себя наилучшим образом и, к его чести, сдержал свое слово, даже когда ему пришлось танцевать со своей своенравной младшей сестрой.


На самом деле, когда он увидел улыбку на ее лице, когда она танцевала с ним, это тронуло его сердце, хотя он не хотел признавать это.


У нее была приятная улыбка, хотя он редко видел ее.


Было удивительно и приятно сознавать, что он помогает ей наслаждаться жизнью.


Наконец, после пары часов удивительно маленьких мучений, все было кончено. Семья вернулась на холм к особняку, где Грег и Эллисон переоделись в одежду, более подходящую для путешествия.


Им нужно было успеть на самолет, чтобы провести медовый месяц на Гавайях. Эллисон настояла на том, чтобы поцеловать всех на прощание, затем она и ее новый муж сели в машину и умчали в аэропорт.


Джефф поднялся в свою комнату и рухнул на кровать, измученный событиями дня. Так что теперь всё было официально.


Эллисон здесь, и она остаётся.


Он не помнил, что когда-нибудь был так счастлив.
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Глава 15.Запретные фантазии



Той ночью Грег и Эллисон остановились в номере для новобрачных роскошного отеля в городе перед их утренним полетом на Гавайи.


Они могли бы заказать более поздний рейс в тот же день, но с хлопотами аэропорта и продолжительности полета, они прибудут поздно вечером и измучены от поездки. В большинстве случаев он бы не возражал, но ему хотелось расслабиться и насладиться первой брачной ночью.


У него будет достаточно времени, чтобы отдохнуть на пляже, поплавать или повеселиться в тропическом раю.


После регистрации они взяли такси в центре города до пятизвездочного ресторана на ужин. Обычно Грег не любил есть в таких шикарных местах.


Несмотря на то, что он был довольно богат, он также был практичным человеком и часто был бы так же счастлив, сбегая в ближайший фаст-фуд, чтобы забрать гамбургеры.


Но сегодня у него был предлог выложиться по полной, и он планировал повеселиться.


Трудно было не сделать этого, когда рядом с ним была Эллисон.


Особенно теперь, когда они связали себя узами брака и принадлежали друг другу. Вряд ли было справедливо, что он проведет остаток своей жизни с самой совершенной женщиной в мире. Боль от его недавнего развода сразу же притупилась после первой встречи с Эллисон, а теперь она почти полностью исчезла.


Подумав об этом, он понял, что даже не был так счастлив, когда женился в первый раз. По общему признанию, отчасти это было связано с тем, что он был старше и мудрее, а отчасти потому, что он уже прошел через это однажды и не чувствовал себя таким нервным на этот раз. Но в основном, заключил он, потому что Эллисон заставляла его чувствовать себя так комфортно. По иронии судьбы, это было отчасти потому, что он не любил ее, поэтому он не чувствовал такой потребности произвести на нее впечатление, поэтому он мог просто расслабиться и быть самим собой.


Тем не менее, он наслаждался ее обществом больше, чем кем-либо еще, и теперь у него будут все возможности, которые он когда-либо хотел провести с ней.


Она выглядела очень красивой, сидя перед ним, в шелковом платье, которое действительно подчеркивало ее прелести.


Платье выглядело почти восточным, возможно, немного похожим на кимоно. Грег всегда считал, что шелковые наряды выглядят особенно сексуально.


Он не помнил, чтобы говорил об этом Эллисон, но, возможно, так оно и было, и она делала это, чтобы доставить ему удовольствие.


В любом случае, он не мог поверить, как великолепно она выглядела в нем.


— Ты выглядишь счастливым, — заметила она за ужином.


— Я счастлив, — ответил он. — Скажи мне кое-что. Почему такая великолепная, уверенная в себе, грациозная и очаровательная женщина, как ты, когда-либо хотела выйти замуж за такого капризного старикашку, как я?


— Вот ты чудак, — засмеялась она. — Минимальный возраст для этого — пятьдесят лет, и это только в редких случаях. Тебе еще нет и сорока.


— Хорошо подмечено.


— А я уже сказала, почему вышла за тебя замуж, — пошутила она. — За твои деньги, конечно.


— Да, это так, — согласился он. — Так это единственная причина? В смысле, я вроде как надеялся на это… что ж…


— Ты мне действительно нравишься, Грег, если ты это имеешь в виду. Нам будет весело вместе.


— Ты не можешь говорить обо мне, — усмехнулся он. — Я скучный старый, строгий и скучный человек, который слишком занят поддержанием иллюзии достоинства, чтобы действительно наслаждаться собой. Я думаю, что единственная причина, по которой нам так весело, это ты.


— Ты крепкий орешек, Грег. Я имею в виду, что ты сильно принимаешь близко к сердцу. А иногда я недостаточно строг и высокомерен, так что ты помогаешь мне не сходить с ума. И мне все равно, если я единственная причина, по которой мы веселимся; дело в том, что мы делаем. Мы подходим друг другу.


— Ну, ты определенно хороша для меня, и я надеюсь, что я тоже хорош для тебя.


— Так и есть.


— Я просто иногда не могу поверить, как мне повезло, что я женат на такой женщине, как ты. У тебя вообще есть какой-то изъян? Потому что если даже есть, то я не смогу его найти.


— О, поверь мне, у меня есть свои секреты, — загадочно сказала Эллисон. — Может быть, когда-нибудь я поделюсь ими с тобой. Но давай не будем сейчас об этом говорить. Я хочу продолжать жить в этом мире фантазией так долго, как смогу.


— Я тоже, — улыбнулся он.


— Послушай, если хочешь, я с удовольствием помогу тебе научиться расслабляться и наслаждаться жизнью. Может быть, тебе просто нужно попробовать развратную сторону.


— Почему бы и нет. У тебя есть что-нибудь на уме?»


— Ничего особенного, но я уверена, что смогу придумать несколько идей. Ты хочешь, чтобы я начала кое-что пробовать? Держу пари, я могла бы найти довольно интересные занятия для такой парочки, как мы.


— Даже не знаю. Это звучит немного пугающе.


Эллисон рассмеялась.


— Ну, может быть, я не буду торопиться. Мы можем постепенно продвигаться вперёд.


Грег кивнул.


Наверное, она была права.


Может быть, ему нужно было попробовать что-то новое, может быть, даже что-то немного дикое и сумасшедшее.


У Эллисон, похоже, не было никаких проблем с такого рода вещами, поэтому он решил самой позволить ей придумать идеи.


После ужина они вернулись в свои апартаменты, где Эллисон немедленно обняла его за шею и поцеловала.


Он страстно поцеловал ее в ответ. Как только она отстранилась, то уже начала выскальзывать из этого обтягивающего шелкового платьица.


Грегу многое нравилось в Эллисон, но ее страсть к сексу была на первом месте.


Довольно скоро они оба были обнажены и снова целовались.


— Я знаю, что мы делаем это не в первый раз, — сказала ему Эллисон, — но поскольку это наша брачная ночь, я бы хотела, чтобы она была особенной.


— Что ты имеешь в виду? — усмехнулся он.


Эллисон открыла чемодан и вытащила четыре пары наручников.


— О, боже мой! — выдохнул он. — Ты серьезно?


Это определенно было то, чего он никогда не делал со своей первой женой. Она бы никогда не пошла ни на что хоть немного извращенное.


Тот факт, что это было так ново для него, чрезвычайно взволновал его. У него были некоторые сомнения на этот счет, но он понимал, что поскольку Эллисон была его женой, не было ничего плохого в небольшой игре с ней в рабство.


— Четыре пары наручников, — сказала она ему. — Представляешь, что будем делать?


Дальше она вытянула шарф, затем расстегнула молнию на внутренней подкладке чемодана и достала перо.


— Так, а они для чего? — спросил он.


— Шарф будет использоваться как повязка на глаза. А перо — это для дополнительного удовольствия. Сегодня я хочу быть прикованным к кровати. Может быть, мы попробуем это позже. Надень повязку на глаза, чтобы я не знала, где ты будешь трогать меня пером. Это усилит эффект, потому что я не смогу этого предвидеть, поэтому каждый раз это будет просто супер.


 — Ты знаешь это по собственному опыту? — спросил он.


— Помнишь те секреты, о которых я говорила тебе раньше?


— Не говори больше ничего, — усмехнулся он.


Эллисон легла на кровать и вытянула руки и ноги к спинке кровати.


Это была такая уязвимая, но привлекательная позиция, что Грег не мог не улыбнуться от волнения.


Сначала он убедился, что Эллисон принесла ключ от наручников (не будет ли неловко вызвать слесаря!), а затем защелкнул их на спинках.


Он надел ей на глаза повязку и завязал ее сзади.
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Глава 16. Наручники, шарф и перо.



— Теперь все, что тебе нужно сделать, — сказала ему Эллисон, — это провести этим пером по моему телу. Используй короткие штрихи и касайтесь меня в разных местах. Не следуй никакому шаблону, или я смогу его предвидеть, что испортит удовольствие.


— Ты боишься щекотки? — спросил он.


— Немного, но это все часть того, что заставляет меня чувствовать себя так хорошо.»


Грег приподнял перо и осторожно провел им по ребрам Эллисон. Она задохнулась от прикосновения, ее рот расплылся в широкой улыбке.


— Прекрасно! — воскликнула она. — Всё так просто.


С этими словами ободрения, Грег продолжил.


Он коснулся кончиком пера ее бедра, и последовала такая же реакция.


Во всем этом было что-то возбуждающее и эротичное, и не только потому, что она была обнажена и связана перед ним.


Это было немного игриво; в некотором смысле немного больше, чем детская игра.


Не раз, когда дети подрастали, он ловил Джеффа на том, что он мучает британку подобным же образом, связывая ее и щекоча, хотя всегда в одежде, конечно.


С другой стороны, вид тела Эллисон, извивающегося под его заботами и наблюдающего за каждым ее вздохом, оказывал на него сильное возбуждающее действие.


Он никогда не увлекался подобными сексуальными играми, особенно игрой в рабство.


Может быть, это потому, что его бывшая жена была такой же скучной, как и он, поэтому ни один из них не был достаточно творческим, чтобы придумать такие идеи.


Элисон, хотя это было весело. Он подозревал, что секс с ней никогда не станет скучным.


Когда он коснулся кончиком пера одного из ее сосков, она завизжала от восторга.


Ему нравилось видеть и слышать, как она лежала и кричала от возбуждения, еще более усилившегося из-за того, что она не могла видеть, что происходит, поэтому каждый удар перышком был для нее неожиданностью.


Ему нравилось видеть, как ее груди покачиваются, когда она смеется от щекотливого ощущения, а соски набухают от возбуждения.


Если он получил такую большую реакцию от нее только от прикосновения к ее соскам, ему было интересно посмотреть, что произойдет, если он коснется определенного другого места. Он взял перо и легонько провел им по ее обнаженным губам.


На этот раз она вскрикнула, и ее бедра приподнялись прямо над кроватью.


Потом она рассмеялась над собственной реакцией.


— О боже, Грег! — выдохнула она. — Это было круто! Сделай это снова.


Он так и сделал.


Эллисон стиснула зубы и попыталась подавить стон, который нарастал внутри нее, но он все равно вырвался.


Пока он работал над ее телом, она стонала, визжала, задыхалась, извивалась и извивалась. Он не раз подозревал, что она испытывает оргазм, хотя все остальное время она смеялась, стонала и извивалась так сильно, что он не был уверен так ли это.


Он сам пару раз чуть не кончил, просто наблюдая за ней. Не раз у него возникало искушение просто взобраться на нее и заняться с ней любовью.


Она, вероятно, была бы согласна, но он хотел растянуть это как можно надольше. Ему просто было слишком весело.


Примерно через двадцать минут их маленькой игры он опустил перо.


Вместо этого он протянул руки и положил их ей на грудь. Она застонала от удовольствия, когда он массировал их крепко, но нежно.


Это был не первый раз, когда он прикасался к ней там, но он никогда не уставал от ощущения ее великолепной, мягкой груди в своих руках.


Он никогда не видел более совершенной пары, даже в тех редких случаях, когда он украдкой заглядывал в грязные журналы, когда он рос.


Он позволил одной из своих рук скользнуть вниз по ее телу, остановившись между ее ног. Его средний палец вдавился в киску, которая уже вся текла.


Похоже, это чувство нравилось ей даже больше, чем-то, что она чувствовала на своей груди.


По крайней мере, это была знакомая территория.


Он знал, как обращаться с женской киской, и если только Эллисон не отличалась полностью от его бывшей жены, он знал несколько трюков, чтобы действительно заставить ее чувствовать себя хорошо.


Ему нужно перестать думать об этой мерзкой суке, решил он.


Теперь Эллисон была его женой, и не было смысла сравнивать этих двух женщин; Эллисон каждый раз выходила на первое место.


— Грег, — выдохнула она. — Возьми меня. Возьми меня сейчас.


Он не собирался отказываться от такого приглашения.


Он наклонился и поцеловал ее в губы, затем, все еще удерживая этот поцелуй, он оседлал ее.


Он почувствовал чудесное тепло и мягкость ее тела, когда лег на нее сверху.


Он прижался своими бедрами к ее и наслаждался скользкой влажностью, когда скользнул внутрь. Эллисон снова вскрикнула, и на этот раз ему захотелось присоединиться к ней.


Это было такое чудесное чувство — заниматься с ней любовью, видеть ее лицо так близко, целовать ее сочные губы, прижиматься своим телом к ее собственному.


Сегодня она принадлежала ему, а он-ей.


Она как-то сказала ему, что не возражала бы, если бы у него была любовница на стороне, но зачем ему это нужно, когда у него есть такая женщина, как она?


Он отпустил себя, входя в нее жестко и глубоко.


Она, казалось, наслаждалась этим, поэтому он не сдержался.


Он слышал свое собственное хрюканье, смешанное с ее стонами, наслаждаясь хором, который они создавали.


Несомненно, все люди в соседних комнатах слышали их, но сейчас ему было все равно.


Эллисон была его женой, и он собирался воспользоваться этой привилегией, черт возьми!


Она боролась со своими оковами, когда он врезался в нее, но по улыбке на ее лице он мог сказать, что на самом деле она не хотела освободиться.


Он подумал, не добавляют ли эти самые ограничения чего-нибудь к удовольствию. Может ли напряжение в наручниках действительно усилить ощущение?


Возможно, это было похоже на растяжку, когда устаешь или болит; была какая-то эйфория, которая исходила от работы этих мышц.


Кроме того, было волнение быть полностью во власти кого-то другого. Может быть, все-таки было что-то в этой идее рабства. Надо бы ему самому как-нибудь попробовать.


Он почувствовал, что конец приближается, и в яростном исступлении вонзился еще сильнее и глубже, все быстрее и быстрее.


Затем внезапно его член дернулся внутри тела Эллисон, выстреливая сперму глубоко внутрь нее. Он продолжал вонзаться, выстреливая снова и снова, когда оргазм настиг его.


Ему нравилось это интенсивное удовольствие, особенно с такой красивой женщиной, как Эллисон.


Когда наслаждение прошло, он рухнул на нее сверху.


Он лежал там, в изнеможении минуту или две, затем скатился с нее.


Они оба некоторое время отдыхали в посторгазмическом блаженстве, оба с широкими улыбками на лицах.


В конце концов, ему удалось собраться с силами и сесть.


Он схватил ключ от наручников с прикроватной тумбочки, куда положил его, и отстегнул Эллисон. Она тут же сняла повязку и ласково посмотрела на него.


— Ух Ты, Грег! — выдохнула она. — Это был лучший секс, который у меня был с тобой! Мы должны делать это чаще.


Он рассмеялся.


— Да, почему бы и нет. Только не думаю, что это будет постоянно так заставлять тебя кончать. Тебе все равно придется придумать еще несколько возбуждающих и сумасшедших идей, чтобы помочь мне преодолеть мои запреты.


— Не волнуйся, — сказала она. — Это ничто по сравнению с некоторыми моими идеями.


Грег усмехнулся:


— Что ж, не могу дождаться…
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Глава 17. Вилла за городом



На следующее утро они встали рано и поехали в аэропорт, чтобы успеть на самолет. Обычно Грег не любил аэродромы и длительные перелеты, хотя и то и другое ему приходилось видеть в частых командировках.


Ему не нравились хлопоты с охраной и проверкой багажа, долгое ожидание перед полетом или сидеть в слишком маленьком кресле, словно внутри консервной банки, набитой другими сардинами, похожими на него.


Правда, он обычно летал первым классом, когда компания платила за него, и в таких особых случаях, как этот, но он все равно был ворчливым и раздражительным.


С Эллисон все было по-другому.


Она заставляла его чувствовать себя спокойно и комфортно. Ее дружелюбные и веселые манеры заразительно действовали на него; он не мог сердиться, разговаривая с ней. Ожидание в аэропорту пролетело в мгновением ока, и даже полет был просто еще одним шансом для них поговорить, пошутить и вообще получить удовольствие.


Прежде чем он осознал это, самолет приземлился на Мауи, и обычно раздражающий полет прошел, как просто счастливое воспоминание.


Они забрали свой багаж, а затем направились к стойке проката автомобилей, чтобы получить автомобиль, который они будут использовать во время отпуска. Они забрались внутрь и направились к своему жилищу.


Грег снял причудливую, но элегантную виллу за городом, немного в стороне от проторенных дорог.


С задней стороны был балкон, выходящий на Запад вниз к берегу и через море. Будучи относительно неизвестной гаванью, вокруг было мало людей, что его вполне устраивало. Вполне понятно, что он хотел немного уединиться со своей новой невестой во время этого отпуска. Иногда по пляжу прогуливались один-два человека, но по большей части это был их собственный маленький мир.


Эллисон была в восторге, когда увидела это.


Она произнесла вслух слова, которые он думал, комментируя то, что они не смогут отвлечь его от "важной задачи заниматься любовью", как она выразилась. Они распаковали вещи, переоделись в шорты и футболки и отправились на пляж.


Он был относительно пуст.


За заливом виднелся более людный пляж в центре города, а в противоположном направлении они заметили детей, играющих во фрисби примерно в миле от них, но этот участок был только их. Они взялись за руки, и некоторое время стояли, позволяя волнам омывать их ноги и расслабляясь под полуденным солнцем.


Это была очень романтическая обстановка, успокаивающая и умиротворяющая, и особенно приятная с Эллисон рядом с ним.


А сейчас он мог просто забыть все свои заботы и успокоиться.


Конечно, они не могли оставаться так вечно, и в конце концов Эллисон предложила пойти прогуляться.


Поэтому они пошли вдоль линии прибоя к играющим детям.


Он наслаждался хорошей прогулкой по пляжу, хотя обычно не любил толпы народа.


Большинство пляжей в Северной Калифорнии, где он жил, были слишком холодными, а в Южной Калифорнии они были слишком полны людей.


Это был хороший шанс для него повеселиться по-своему.


Когда они подошли к детям, Эллисон спросила их, могут ли они присоединиться к игре. Поскольку все они были мальчиками в возрасте от девяти до четырнадцати лет, они были счастливы позволить такой великолепной женщине вместе поиграть с ними.


Грег увидел в их глазах то же самое выражение, которое было у него в первый раз, когда он встретил ее.


Эллисон, казалось, не возражала, и он задался вопросом, действительно ли она знала о том влиянии, которое она оказывала на мужчин.


Или на мальчиков, если уж на то пошло.


Они немного поиграли во фрисби, получив массу удовольствия.


Он не понимал, насколько она атлетична, но она побежала за летающей тарелкой и сделала прыжок в воду, и стала вся мокрая.


К счастью, солнечные лучи быстро высушили ее.


Эллисон, конечно, знала, как наслаждаться жизнью.


Грег поймал себя на том, что подстрекает ее своим примером, пытаясь произвести на нее такое же впечатление, как и мальчики.


Каким-то образом она пробудила в нем внутреннего ребенка, часть его, которая не проявляла себя с тех пор, как он был, тем самым ребенком.


Это вернуло ему приятные воспоминания о том, как он болтался с друзьями, бросал футбольный мяч и хвастался перед всеми девушками, которые проходили мимо.


Слишком скоро это должно было закончиться.


Мать одного из мальчиков позвала их домой, и Эллисон с Грегом отправились обратно на пляж, на свою виллу.


Они поехали в город и отыскали хороший ресторан, чтобы пообедать, а затем вернулись домой, чтобы расслабиться.


После аэропорта, полета и игры Эллисон захотелось понежиться в приятной горячей ванне.


Она спросила Грега, не присоединится ли он к ней, и они вдвоем разделись и забрались в ванну. Они по очереди намылили друг другу спины, а потом меняли позы так, что постоянно быть лицом друг к другу.


Эллисон перекинула свои ноги через его так, что она практически оседлала его колени, и они целовались как подростки на заднем сиденье автомобиля. В конце концов они так возбудились, что занялись любовью прямо в ванной.


Они даже не потрудились одеться; в конце концов, в этом не было никакого смысла.


Вместо этого они скользнули в постель и прижались друг к другу, пока не заснули.
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Глава 18. Возбуждающая фотосессия



На следующее утро, когда Грег проснулся, он увидел Эллисон, стоявшую на балконе, прислонившись к мраморным перилам.


Одетая только в халат, с повернутой набок головой и телом, очерченным на фоне пальм, моря и раннего утреннего неба, она показалась ему более красивой, чем когда-либо. Внезапно ему в голову пришла идея.


Несмотря на сонливость, он не мог упустить такую возможность. Он спрыгнул с кровати и потянулся за фотоаппаратом.


Эллисон увидела, что он проснулся, и пошла к немум-


Подожди минутку, — сказал он ей, и она вернулась на балкон.


Он вытащил фотоаппарат из футляра, снял крышку с объектива и включил его.


— А теперь снова прислонись к балкону, как минуту назад, — сказал он ей, и она с радостью подчинилась. — А теперь снова поверни голову в сторону. Да. Просто вот так. Отлично!


Он проверил освещение и понял, что ему нужна вспышка, поэтому он сделал несколько шагов назад, чтобы рассеять освещение, чтобы это не привело к размытому изображению.


Затем он сделал снимок.


Эллисон повернулась и улыбнулась ему.


— Знаешь, — сказала она, — если мы собираемся это сделать, то должны выложиться по полной. Давай, бери свой штатив.


Грег был в восторге от ее энтузиазма. Любая мысль о возвращении в теплую постель немедленно вылетала у него из головы.


Он надел халат и тапочки, затем достал из чемодана треногу. Когда-то он очень интересовался фотографией, но до сих пор постоянно искал возможности для фотографирования.


Он вложил деньги в компактный треножник, который брал с собой на каждый отпуск, на всякий случай.


Он установил его в спальне и установил на нем камеру, потребовав пару минут, чтобы переместить его и настроить зум для идеальной композиции.


Затем он приказал Эллисон вернуться в прежнее положение, чтобы он мог сделать еще один выстрел на случай, если спонтанная природа первого выстрела заставит его не получиться. Он нажал кнопку спуска затвора и сделал снимок.


-Теперь повернись лицом к камере и покажи мне свою великолепную улыбку, — сказал он ей.


Она с радостью повиновалась, и он сделал еще один снимок.


Эллисон оказалась отличной моделью.


Он никогда не сомневался, что она фотогенична, но ее жизнерадостное и восторженное отношение, а также естественная грация и комфорт перед камерой давали ему много материала для работы.


Когда она меняла различные позы, он иногда давал ей советы, но по большей части она сама управляла съёмкой.


Все, что ему нужно было сделать, это нажать кнопку на камере. Она позировала стоя, сидя на одном из стульев на балконе, прислонившись к перилам, и даже сидя на нем.


Иногда она улыбалась, иногда на ее лице появлялось страстное выражение, а иногда она бросала на него откровенно сексуальные взгляды.


Затем он заметил озорной блеск в ее глазах и понял, что она только что придумала озорную идею. Мгновение спустя он понял ее природу, когда она взялась за шнурок своего халата и начала стягивать его.


Его сердце бешено забилось, когда он понял, что она делает.


Неужели она действительно пойдет на это? Позволит ли она ему фотографировать ее обнаженной?


В каком-то смысле это казалось неправильным; его родители всегда строго относились к порнографии, и он занял примерно такую же позицию.


Конечно, он разглядывал несколько журналов, когда был подростком; какой парень их не смотрел? Но он никогда не рассказывал об этом родителям, и по мере взросления старался избегать этого, тем более что его первая жена была еще более строгой, чем он сам. Например, если бы кто-нибудь из них застукал Джеффа до 18 лет за чтением грязных журналов, они бы наказали его. Его жена попыталась бы наказать его и в тридцать, если бы ей это сошло с рук.


С другой стороны, эти фотографии были только для него.


В конце концов, Эллисон была его женой. То, что казалось греховным и грязным, в данных обстоятельствах было вполне приемлемо.


Пока она была готова (что было довольно очевидно по выражению ее лица), он мог наслаждаться без чувства вины.


Он сделал пару снимков, пока она натягивала пояс халата, и вдруг узел развязался. Она поправила халат так, чтобы он не показывал ничего, кроме тонкой линии ее тела, идущей от шеи вниз между грудей, пока она не исчезла, когда складки халата встретились чуть ниже ее пупка. Было ясно, что под ним ничего нет.


Она попробовала несколько скромных поз вроде этой, но не совсем раскрывая свои сексуальные груди.


На одних фотографиях она смотрела прямо вперед, а в других отворачивалась в сторону.


В этих случаях изгибы одной из ее грудей становилась вполне очевидной и выраженной; только сосок оставался прикрытым.


Она поставила одну ногу на стул, демонстрируя свою длинную и стройную ногу, только край халата стратегически прикрывал ее между ног.


Для следующей позы она сняла верхнюю часть халата с плеч, к сожалению, держа его закрытым одной рукой, сжимая внутренние края вместе чуть выше груди.


Затем она немного осмелела и села на стул лицом к камере, подняв ноги и поставив их на край стула с раздвинутыми коленями и полностью распахнутым под грудью халатом.


На нем была видна большая часть ее декольте, но опять же никаких сосков, и только руки, сложенные на коленях, скрывали ее самое интимное место.


Грег почувствовал, что ему становится немного жарко (и немного тесновато в штанах) по мере продвижения фотосесси, но он не собирался позволить дискомфорту остановить всё.


Пока Эллисон разрешала себя фотографировать, он хотел продолжить эту фотосессию.


— Ладно, хватит дразнить меня, — сказала она наконец. Она встала и заняла свое первоначальное положение у перил, но на этот раз она полностью распахнула свой халат перед его глазами.


Она повернула голову в сторону, как обычно, и Грег щелкнул затвором.


Черт, у нее было великолепное тело!


Он определенно собирался сделать целую коллекцию фотографий. Когда-то он завидовал жизни модного фотографа и иногда мечтал стать фотографом менее уважаемого сорта, но сейчас эти профессии его совершенно не интересовали.


У него была своя абсолютно великолепная обнаженная модель и она была прямо здесь!


Эллисон, казалось, была так же взволнована этими фотографиями, как и он сам. Она с энтузиазмом позировала в различных позах, начиная от невинной (или как можно более невинной без одежды) до чрезвычайно сексуальной.


Она использовала халат в своих интересах, иногда держа его открытым, иногда позволяя одному или обоим рукавам упасть с плеча, и в конечном счете полностью отбрасывая его. Она также использовала стул и перила.


На одном из снимков она стояла, прислонившись к перилам, раскинув руки в стороны, опустив голову и глядя в камеру с едва заметной улыбкой на лице.


Он бросил на нее несколько голодный взгляд, как будто она знала, чего хочет, и собиралась взять его.


На другом снимке она лежала спиной на стуле, положив ноги на перила, и смотрела в камеру головой вниз, а ее волосы свисали вниз к полу.


Она обхватила рукой одну из грудей, стараясь не прикрывать соски.


На нескольких фотографиях она взобралась прямо на мраморные перила и легла на них, либо на спину, либо на бок лицом к спальне, положив руку либо на бедро, либо на локоть и заложив руку за голову.


Это положение было немного опасным, поэтому он сделал только несколько таких снимков.


Она даже выполнила еще несколько сексуальных поз, сидя в кресле с раздвинутыми коленями и рукой между ног, с выражением удовольствия на лице, как будто она заставляла себя чувствовать себя через чур хорошо.


Они действительно возбудили Грега, и ему потребовалось все его усилия, чтобы не схватить ее прямо там, не отнести ее внутрь на кровать и не изнасиловать ее сексуальное тело.


Ему было так весело фотографировать, что он даже не заметил, как несколько человек собрались на пляже и наблюдали за происходящим.


Когда он наконец заметил их, то покраснел как свекла, особенно заметив, что один из мужчин держал в руках бинокль.


Эллисон заметила его смущение и посмотрела на пляж, где стояли все люди. Она рассмеялась, явно не настолько смущенная, как он.


Вместо этого она помахала рукой и послала воздушный поцелуй вуайеристам, затем вошла внутрь и закрыла за собой дверь.


Фотосессия настолько подействовала на них обоих, поэтому, прежде чем принять душ и одеться, они снова запрыгнули в постель и вновь занялись любовью.


Большую часть дня они провели на переполненном пляже города, резвясь в океане. Да, Грег действительно резвился, как маленький ребенок.


Быть с Эллисон иногда было очень похоже на то, чтобы снова вспомнить детство.


Она обрызгала его, прыгнула ему на спину и попыталась утопить в воде. Вскоре он проникся духом вещей, и они вдвоем принялись баловаться, как малые дети.


Конечно, всё стало еще лучше особенно с такой шикарной женщиной в крошечном бикини, которое она купила этим утром специально для этого отпуска.


Он был ярко-розовым, ярким цветом, который выделялся и имел тенденцию привлекать внимание людей, не то чтобы она сильно нуждалась в нем.


Каждый мужчина на пляже поворачивал голову, когда она выходила на песок, и Грег чувствовал, что цвет купальника имеет очень мало общего с их реакцией.


Она проигнорировала безуспешно скрываемые похотливые взгляды (вероятно, привыкла к этому, подумал Грег) и взяла его за руку.


Это было самое странное чувство в мире, когда мужчины смотрели на него с такой завистью. Конечно, люди и раньше завидовали его богатству или положению, но это была скорее грубая, первобытная и даже спонтанная ревность.


Это его не беспокоило; до сих пор Эллисон, казалось, совершенно не интересовалась другими мужчинами с тех пор, как он встретил ее. Она даже не бросила взгляд на молодых серферов и культуристов.


Верная своему слову, она была полностью предана ему и только ему. Он снова подумал о том, что такая молодая и красивая женщина, как она, может находить в таком взрослом мужчине, как он. Тем не менее, это было действительно приятная неожиданность.


Со своей стороны, он не смотрел на других женщин, но и не мог претендовать на моральную силу характера.


Это было больше связано с тем, что Эллисон предоставила ему все визуальное удовольствие, в котором он нуждался. Ему нравилось видеть ее тело, особенно, когда оно было такое влажное и блестело сексуально на солнце.


Ее волосы выглядели одинаково хорошо, как влажные, так и сухие.


И конечно, ее игривая улыбка, когда они сражались в воде, умножала ее красоту в десять раз.


В тот вечер они ужинали в Луау.


Это была идея Эллисон.


Он мог бы просто предложить найти ближайший ресторан, но она настояла, что это преступление-посетить Гавайи, и не побывать в Луау хотя бы один раз.


Он пошутил, что не знает о существовании такого закона, но так как он был законопослушным гражданином, то решил подыграть ей и сказал, что считает своим долгом тоже туда отправиться, на всякий случай, если это правда.


После этого они вернулись домой на свою виллу.


Солнце только начинало заходить, разбрасывая по небу яркие красные, оранжевые и пурпурные блики. Это было абсолютно великолепно, захватывающее дух зрелище с их балкона.


Эллисон и Грег переглянулись.


Они оба расплылись в улыбках, и Грег тут же потянулся за фотоаппаратом.
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Глава 19. Особое место для нудистов



На следующий день Эллисон появилась идея, чем заняться в ближайшее время.


Она и раньше бывала на Мауи; летом после окончания школы ее семья проводила там отпуск, и однажды Эллисон и Рейчел одолжили машину, чтобы найти великолепное место, о котором они читали.


Там был великолепный водопад, и хотя вода была холодной, пляж вокруг был солнечный и теплый.


Девочкам это так понравилось, что они ездили туда еще три раза во время каникул. Только однажды они встретили там кого-то еще.


Теперь она хотела поделиться секретом с Грегом.


Поскольку это было относительно в секрете, был хороший шанс, что у них будет там возможность сделать еще несколько "таких" фотографий в красивой обстановке.


До водопада было около часа добираться, плюс около мили пешком, но она пообещала, что это того стоит.


Грег был за то, чтобы попробовать что-то новое, особенно что-то связанное с Эллисон без ее одежды.


Поэтому они хорошо позавтракали, а затем сразу же прыгнули в машину, чтобы отправиться в секретный рай.


Последние несколько миль пути дорога была просто гравийной, и там была только небольшая парковка.


Они уже нашли там три машины, но Эллисон упомянула, что в конце другой тропы поблизости был еще более красивый водопад, и почти все пошли посмотреть на него. Все еще был хороший шанс, что они останутся там вдвоем.


Грег забрал свою камеру и треногу, а Эллисон принесла пакет с завтраком, который они приготовили сегодня утром.


Они направились по небольшой грязной тропинке через пышные тропические джунгли. В любой другой ситуации Грег настоял бы, чтобы они периодически останавливались, чтобы он мог сделать несколько фотографий по пути.


Но, учитывая то, что их ждет, он хотел добраться до места назначения как можно быстрее.


Если он решит сделать снимки тропы, то всегда сможет сделать их и на обратном пути.


Через полчаса лес открылся, и перед ним открылась страна чудес, которую Эллисон так хотела ему показать. Бассейн был именно таким, как она описала.


Это был по существу небольшой бассейн, питаемый водопадом, окруженный со всех сторон тропическим лесом и только грунтовой тропой, соединяющей его с цивилизацией.


С одной стороны его окружал песчаный пляж, с другой - поросший мхом холм, спускавшийся в воду.


В полуденную жару холодная вода казалась приятной и манящей.


Несмотря на то, что Эллисон утверждала, что это секрет, они были не единственными, к его разочарованию, несколько женщин плавали в бассейне возле водопада. Заметив вновь прибывших, они помахали им рукой.


Эллисон помахала в ответ.


- Ты их знаешь? - спросил Грег.


- Нет, - улыбнулась Эллисон. - Но люди здесь очень дружелюбные.


Одна из женщин подплыла ближе.


Приблизившись к берегу, она встала и подняла туловище из воды.


Грег задержал дыхание.


Она была абсолютно голая.


Эллисон заметила его реакцию и рассмеялась.


- Я забыла тебе сказать, - сказала она. - Эта купальня пользуется популярностью у нудистов. Ты ведь не возражаешь, дорогой?


- Э... нет...- сказал он, не в силах отвести глаз от женщины.


Она была молода, может быть, чуть старше Эллисон, с красивым телом и красивым лицом с темно-каштановыми волосами, которые мягко и влажно спадали на плечи.


Пока он смотрел, она откинулась назад и собрала волосы на затылке, чтобы убрать все пряди с плеч и лица.


Она подошла к Грегу и Эллисон с дружелюбной улыбкой на лице.


- Привет, - поздоровалась она. - Я Роберта Корриган.


- Мы-Примдейлы, - ответила Эллисон, видя, что Грегу сейчас трудно говорить. -Я Эллисон, а это мой муж Грег.


- Приятно познакомиться.


Эллисон взглянула на Грега, затем снова повернулась к Роберте. –


Вы должны извинить его, - сказала она.


- Первый раз в нудистской купальне, без сомнения, - любезно сказала Роберта.


Грег кивнул.


- Да, - сказал он. – Мне так жаль. Я не знал этого, пока ты не вышла из воды. Боюсь, это застало меня врасплох.


- Ничего страшного. Это случается не в первый раз и, вероятно, не в последний.


Другая женщина переплыла реку и теперь шла вброд к берегу.


Она была так же прекрасна, как и ее подруга.


Ее волосы были намного светлее, почти, но не совсем светлые. Ее тело было просто немного более развитым вокруг груди и бедер, довольно привлекательным на самом деле.


Как только она подошла к ним, Роберта представила их друг другу.


- Кристен, это Грег и Эллисон Примдейл. Грег и Эллисон, это моя подружка Кристен Миллвуд.


- О, так вы лесбиянки, - улыбнулась Эллисон.


- Верно, - улыбнулась Кристен, затем наклонилась и поцеловала Роберту в щеку. Обе женщины, улыбаясь, обнялись, прижимаясь друг к другу..


Грег старался не смотреть на это.


Ему было трудно иметь дело с женщинами, которые любили других женщин.


Он вырос в очень консервативной семье, поэтому его учили, что приемлемы только традиционные отношения.


С другой стороны, что-то завораживало его в этой запретной любви. Он просмотрел несколько веб-сайтов с изображениями женщин, занимающихся сексом с другими женщинами, и, несмотря на все, чему его учили, он обнаружил, что его действительно это возбуждает.


Он не был дураком; он понимал, что это было довольно распространено для мужчин, чтобы возбудиться на лесбияно.


Ему просто было трудно примириться с тем, о чем думает и что знает, какие у них между собой отношения.


Но это не означало, что он может быть груб или весьте себя по-хамски с этими женщинами. В конце концов, это действительно не его дело.


Он мог оставаться дружелюбным и общительным с ними, независимо от их сексуальной ориентации.


- Мы с Эллисон приехали сюда на медовый месяц, - сказал он.


- Поздравляю, - улыбнулась Кристен.


- Благодарю. Во всяком случае, она уже бывала в этой купальне и хотела показать мне. Она не упомянула, что это было популярное место для нудистов.- Последнюю часть он произнес игривым, самоуничижительным тоном, чтобы направить удар на себя.


Три женщины рассмеялись.


- Надеюсь, вы не возражаете, - сказала Роберта. - Но если это произойдет, мы с Кристен захватим пару бикини, которые можем надеть.


- О, ты ведь не возражаешь, Грег? - спросила Эллисон.


Он пожал плечами.


Часть его возражала, но большая часть была более чем счастлива, что девочки оставили свою одежду.


Он чувствовал себя немного странно и немного виновато, глядя на голых женщин во время своего медового месяца с его великолепной новой женой, но тогда Эллисон утверждала, что она не ревнива, и до сих пор ее действия, казалось, поддерживали это утверждение.


- Все в порядке, - сказал им Грег. - Я все еще оправляюсь от первоначального шока, но через минуту буду в порядке.


- Ну, тогда все улажено, - сказала Эллисон. - Грег, ты можешь оставить свои плавки, если хочешь, но я все сниму с себя. .


Он усмехнулся.


По крайней мере, это не вызывало у него никаких моральных проблем.


- Ладно! – с радостью воскликнул он.


Когда Эллисон разделась, Кристен и Роберта направились к паре пляжных одеял, которые они расстелили на земле у берега.


Поскольку это было только за пределами радиуса брызг водопада, это было теплое и солнечное место, идеально подходящее для принятия солнечных ванн.


Они легли на одеяла, чтобы позагорать на лучах солнца.


Грег решил, что, по крайней мере, сможет снять большую часть своей одежды; в конце концов, он пришел сюда, чтобы поплавать, и, несмотря на присутствие трех великолепных обнаженных женщин, он не собирался менять свои планы.


Он снял рубашку и брюки, оставшись только в плавках.
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Глава 20. Просто лесбиянки. Часть 1.



Как только Эллисон разделась, она повела его на пляж, где расстелила свое одеяло рядом с одеялом Роберты и Кристен.


Грег подумал, что их одеяло, возможно, слишком близко, но другие женщины, казалось, не возражали.


На самом деле, он подметил, что они украдкой бросают восхищенные взгляды на тело Эллисон. Он не был удивлен; у нее была самая совершенная фигура, которую он когда-либо видел, и это должно было быть привлекательным как для мужчин, так и для подобных лесбиянок. Если это и беспокоило ее, то она этого не показывала. Она просто села на одеяло и достала бутылку солнцезащитного крема.


- Грег, дорогой, ты не против мне помочь?- спросила она.


Он не возражал, поэтому взял у нее бутылку и начал намазывать ее солнцезащитным кремом.


- У меня к вам просьба, - обратилась Эллисон к женщинам. - Грег принес свою камеру и треногу, и он собирается сделать несколько снимков.


- Хочет фотографировать тебя или водопад? – спросила ухмыляясь Роберта.


- И то и другое, - улыбнулась Эллисон. - В любом случае, если вы не против, тоже по позировать мы будем вам очень признательны.


- О, это прекрасно, - сказала ей Роберта. - Кристен и сама модель.


- Неужели?- с восторгом спросила Эллисон. – А она фотографируется голая.


- Иногда, - улыбнулась Кристен. - Но меня не найдешь не в одном мужском журнале. В основном я занимаюсь модой, со случайными художественными обнаженными фотосессиями."


- Я подумывала заняться этим тоже, - сказала Эллисон. – Мне говорили, что у меня подходящее тело и лицо для этого.


- Ну конечно же! - Ответила Роберта, пожалуй, даже чересчур восторженно.


- На самом деле, я немного этому училась в колледже, - продолжила Эллисон.


- Я этого не знал, - заметил Грег.


- Это было, больше наедине, - объяснила она. - Мои соседки по комнате учились на профессиональных фотографов и позировали мне. Сначала мы фотографировали обычные фотки, затем мы начали фотографировать что попало в шутку, поэтому у нс больше получилось много довольно дурацких фотографий. Одна из них прокомментировала, что у меня наметан глаз, и я, вероятно, могла бы тоже стать профессиональным фотографом. Я попробовала и позже заработала на этом приличную сумму денег.


- Так ты фотографировалась в обнаженном виде?- спросила Кристен.


Эллисон усмехнулась и повторила только что произнесенную фразу, не много изменив, подыгрывая девочкам:


- А вот меня на самом деле вы сможете найти в мужских журналах.


- Ты серьезно?- спросил Грег. - Ты имеешь в виду ты...


- Ну они не настолько откровенно, если тебя это интересует, - ответила Эллисон. - Хотя я позировала с другими девушками. Пара эротических лесбийских фоток и всё. На самом деле это было довольно весело.


Грег чуть не задохнулся от возбуждающей мысли. Эллисон участвовала в лесбийских фотосессиях?


Об этом она ему раньше не говорила. Он не был уверен, что чувствует по этому поводу. На самом деле это его не удивило; она была самой раскованной женщиной, которую он когда-либо встречал. Однако это открытие застало его врасплох.


- О боже, - выдохнула Роберта с улыбкой на лице и волнением в глазах.


- Но те дни остались позади. В любом случае, я никогда не относился к этому серьезно.


- Значит, Грег, - спросила Кристен, - ты тоже профессиональный фотограф?


- Хотелось бы, - улыбнулся он. - Нет, боюсь, что вас разочарую. У меня не выходит прямо-таки хорошо. Я состою в совете директоров риэлторской компании. Хотя фотография - мое хобби. Я даже получил несколько наград в свое время, хотя я не очень много фотографировал за последние пять лет."


- Ну, теперь, когда у тебя есть кто-то вроде Эллисон, которая готова позировать для тебя, держу пари, ты снова возьмешься за это дело.


- Я уже взялся, - усмехнулся он.


- Вчера он сделал кучу моих обнаженных фотографий, - прокомментировала Эллисон.


На этот раз Грег ахнул, удивленный тем, как спокойно она об этом говорит.


- Что? - спросила она. - Нет, я не собираюсь болтать об этом всем, кого мы встретим, но я не думаю, что нам стоит слишком беспокоиться в этой компании о том, что они подумают о нас. Кроме того, ты итак хотел еще немного пофоткать меня, не так ли?


- Ладно, хорошая мысль, - усмехнулся он. – Прости. Просто мои старые правила, которых я придерживался дают о себе знать.


- Надеюсь, вы не будете возражать против того, что на вашу фотосессию пришли зрители, - сказала Кристен.


- Меня это не волнует, - пожала плечами Эллисон. – А что же на счет тебя, Грег?


- Нет, пожалуй, тоже нет.


- Хорошо, так что тогда давай начнём? – с нетерпением спросила она.


Грег рассмеялся.


- Пока ты этого сама хочешь, я всецело за.


Они оба поднялись на ноги, и Грег установил камеру на треногу.


Как только он это сделал, Эллисон пошла подыскать несколько хороших мест, где она сможет по позировать.


Будучи фотографом-любителем, она обожала живописные виды, поэтому вместе они нашли несколько хороших мест.


Сначала они устроились на пляже, а она встала на берегу с водопадом на заднем плане.


Она выглядела потрясающе, в обрамлении каскадного потока, особенно обнаженная. Сначала она стояла перед ним, уперев руки в бока, и на ее лице играла улыбка, которая ему так нравилась.


После того, как он сделал фотографию, она повернула одну ногу в сторону, подняла колено так, чтобы только пальцы ног касались земли, и стояла только на другой ноге. Ее рука лежала на бедре чуть выше колена. По какой-то причине эта поза показалась ему еще более сексуальной.


Она пробовала разные позы, некоторые с руками за головой, некоторые с руками, скромно прикрывающими грудь и с игривым удивленным выражением лица, как будто ее застали врасплох.


Он сделал несколько снимков крупным планом ее головы и туловища, с ее лицом, повернутым в сторону, с водопадом позади нее, что придавало снимкам более романтически-сексуальный вид.


Затем она опустилась на колени и сделала несколько снимков, а один раз даже опустила руки на землю и подняла голову к камере, прогибая спину, изображая тигра на охоте.


Пока она продолжала позировать, то сидя, то полулежа, он заметил, что Кристен и Роберта с интересом наблюдают за ней.


Это удивило его не больше, чем если вместо них была парочка мужчин, а не женщ.


Его это тоже не беспокоило; Эллисон уже призналась, что раньше делала несколько непристойных снимков с другими женщинами, так что, по крайней мере, она особенно не переживала на этот счет.


И пока она чувствовала себя комфортно, он тоже не переживал на этот счет.


Когда она легла на землю, он передвинул треногу в другое место, чтобы солнечный свет падал на ее кожу именно в таком ракурсе, как он хотел.


Она закрыла глаза и позволила одной руке скользнуть между ног. Он зачарованно наблюдал, как она медленно принялась там тереть, очевидно совсем не стесняясь это делать перед аудиторией.


Тем не менее, она не переступила черту вдавшись в порнографию, сохраняя сексуальность и эротизм. Через несколько минут она снова села на место.


Грег не знал, как он к этому относится. Ему не нравились пошлости, но он не мог отказать себе от подобно вида.


-А сейчас ты не хочешь, чтобы я сфотографировал тебя в воде?- спросил он.


- Звучит забавно, - сказала Эллисон.


Она поднялась на ноги, отряхнула песок и пошла вперед.


Грэг сделал еще несколько снимков со спины.


- Отлично! - сказал он ей, когда она вошла в воду чуть выше колен.


Эллисон повернулась к камере и снова улыбнулась.


Она закинула руки за голову и стояла в таком положении, пока он сфотографировал еще несколько снимков.


Как и на пляже, она взяла инициативу в свои руки, двигаясь в различных позах, когда он продолжал фотографировать.


Ему нравилось видеть ее такой в воде, с водопадом на заднем плане и волнами, плещущимися о ее бедра.


Она играла с эмоциями на лице, и выражения менялось от скромного и застенчивого до игривого, счастливого, страстного и возбужденного.


Она, конечно, не стеснялась фотографироваться обнаженной перед камерой.


Эллисон демонстрировала своё тело, позируя в самых провокационных позах.


Иногда она опускала пальцы рук в воду, иногда прижимала руки к бедрам, а иногда ласкала грудь. Она опускала голову и смотрела прямо перед собой с похотливым выражением лица, высунув язык, касаясь верхней губы. Затем на следующей фотографии она покусывала кончик пальца с самым застенчивым взглядом в глазах.


Она прошла дальше, пока вода не поднялась до бедер.


По какой-то причине, Грегу показалось, что вот так когда её тело наполовину скрыто таким образом, она выглядет еще более сексуально.


Это был соблазн невидимого, ведь центр ее женственности скрывался под водой.


Конечно, той ее части, что была вне воды, было достаточно.


Ее тело почти светилось на солнце, особенно, благодаря тому что она стояла в тени водопада, который был сейчас позади нее.


Он провел много времени, фотографируя и просто любуясь ее великолепной фигурой. Он никак не мог решить, что у нее выглядит лучше: волосы, глаза, улыбка или грудь.


Она была просто идеальна.
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Глава 21. Просто лесбиянки. Часть 2.



- Я зайду поглубже, - объявила она, и он кивнул.


Эллисон повернулась и нырнула под воду, грациозно поплыв к более глубокой части пруда.


Она поднялась на поверхность на полпути к водопаду, затем помахала ему рукой, оставаясь скрытой в воде до плеч.


По ее движениям он понял, что она не может коснуться дна


Он увеличил изображение и сделал несколько таких снимков, но соблазн невидимого был слишком велик, так что эти снимки были далеко ему не так интересны.


Грегу удалось сделать великолепную фотографию ее лица, когда на него падают солнечные лучи, ее волосами, перекинутыми через плечо, яркими темно-синими глазами, когда она смотрела прямо в камеру, и сияющей улыбкой на губах.


Казалось, он просто идеально и уловил красоту ее лица.


Она что-то крикнула ему, но он не расслышал ее из-за рева водопада на заднем плане. Он приложил ладонь к ушам, чтобы показать, что ничего не слышит и она указала на камни на противоположном берегу. Он кивнул, и она подплыла к ним.


Он последовал за ней видоискателем камеры, увеличив масштаб, чтобы лучше следить за ней.


К счастью, они были покрыты только мхом, а не водорослями, иначе она не смогла бы так охотно взобраться на них.


Там вода была несколько мельче, так что она могла встать и вскарабкаться на покрытый мхом каменистый склон.


На этот раз Грегу пришлось идти вброд, чтобы удержать водопад в фокусее, но, к счастью, тренога была водонепроницаемой. Он установил её и поправил, чтобы она попала в кадр, а затем дал ей сигнал большими пальцами вверх, чтобы она принялась позировать.


Она откинулась на склон холма, подняв одну руку, чтобы положить ее на склон над головой. Она глубоко вздохнула, чтобы выпятить грудь и подчеркнуть свои изгибы, и Грег сделал одну из самых сексуальных фотографий, которая получалась у него за сегодня.


Было только ограниченное количество поз, которые она могла сделать на своем насесте, но ей удалось выбрать несколько.


Сначала она лежала на спине с закрытыми глазами, потом повернулась на бок и улыбалась в камеру, положив руку на бедро. Она даже послала ему воздушный поцелуй.


Сделав еще несколько снимков, она встала и нырнула в воду. Грег сделал пару быстрых снимков, фотографируя ее.


В его жене было что-то невероятно грациозное, и снимок, сделанный, когда она прыгала в воду прекрасно запечатлел эту грацию.


Она выплыла на самый центр бассейна и повернулась к нему. Она указала на водопад, и он кивнул.


Эллисон подплыла к нему и нашла удачное место, где вода была не слишком глубокой, и она могла встать там по пояс с каскадным потоком, плещущимся вокруг нее.


Плескаясь в ручье, она полностью игнорировала камеру и просто провела руками по волосам и телу.


Грег в любом случае предпочитал такой вид; ему нравились более спонтанные фотки.


Он был счастлив просто стоять здесь и фотографировать, позволяя ей делать все, что она захочет.


Через некоторое время она снова подняла глаза и помахала ему рукой. Затем она снова нырнула в воду и поплыла к нему.


Грег ждал, пока она проплывет вдоль бассейна, вставая и преодолевая последние двадцать футов.


- Ну как? - спросила она, выходя из воды.


- Сексуально, - усмехнулся он. - Знаешь, я рад, что Рейчел и ты нашли это место. Оно идеально подходит для съемки.


- Да, к сожалению, когда мы были здесь раньше, у нас не было фотоаппарата. С другой стороны, учитывая, что Рейчел в то время было всего тринадцать лет, нас могли оштрафовать за то, что мы делаем подобные фотографии.


Грег рассмеялся. Он вдруг представил себе тринадцатилетнюю Рейчел, в тех же позах, и по какой-то причине это взволновало его даже больше, чем видеть такой Эллисон. Ему никогда не нравились юные девушки, но, с другой стороны, Рейчел, её сестра была просто великолепна. Он был бы не прочь увидеть ее обнаженной, независимо от возраста.


О чем он только думал?


Сейчас не время фантазировать о сестре жены, особенно когда его жена выглядит так же хорошо, как и Эллисон.


- Знаешь, ты такая естественная, - заметила Кристен, подходя к Эллисон. - Тебе надо было стать моделью.


Эллисон улыбнулась.


- Если бы я так сделала, то никогда бы не встретила Грега, - ответила она.


- Ну, еще не поздно. У меня есть кое-какие связи, и я была бы рада замолвить за тебя словечко...


- Ты просто пытаешься заполучить копии этих фотографий, - засмеялась Эллисон.


- Нет, я серьезно. Если тебе интересно, я могу кое-что устроить.


- Я ценю твое предложение, но сейчас единственный мужчина, которому я хочу показать свое тело-это Грег. Но вот что я тебе скажу. Давай обменяемся эмейлами. Может быть, мы сможем как-нибудь встретиться.


- С удовольствием.


Теперь к ним подошла Роберта.


- Знаешь, - сказала она, - у меня есть интересная идея.


- Мне уже нравится, - усмехнулась Эллисон.


Роберта рассмеялась.


- Окей. Почему бы нам не сфотографироваться вместе? Ты, я и Кристен.


- Ты хочешь сказать... вы все втроем? Голые?- спросил Грег.


- А почему бы и нет?- сказала Кристен. - Я не стесняюсь перед камерой, и, очевидно, что Эллисон тоже."


Эллисон взглянула на Грега.


- Все зависит только от тебя, дорогой, - сказала она ему.


Мысль о том, чтобы увидеть, как эти три красавицы позируют вместе, и сфотографировать это, чтобы он мог снова увидеть эти фотографии в любое время, когда захочет, была почти невыносимой.


Он был так взволнован, что подумал, что у него может случиться сердечный приступ.


- Ладно! - воскликнул он с энтузиазмом.


Все девушки рассмеялись над его реакцией.


Какое-то время он искал подходящее место, чтобы установить камеру так, чтобы водопад был на заднем плане.


Он как можно крепче воткнул треногу в песок, поправил камеру и скомандовала начинать. Поскольку он никогда не занимался подобной фотографией, он предложил им самим придумать позы, на что они с радостью согласились.


Они начали с того, что стояли вместе лицом к камере, обняв друг друга за талию и весело улыбаясь.


Эллисон стояла посередине, что подчеркивало ее роль в съемках. В конце концов, это было для ее мужа. Это была не особенно провокационная поза, но с тремя обнаженными женщинами он находил ее весьма возбуждающей.


Он вспомнил слова Эллисон, сказанные ранее в тот день о ее фотосесиях с другими девушками. Она даже сделала несколько эротических лесбийских сцен.


Он не знал, что чувствует по этому поводу; с одной стороны, он вырос, думая, что это неправильно.


С другой стороны, сама его запретная природа придавала ему некое таинственное, заманчивую изюминку.


Мысль о том, что он увидит ее с другой женщиной, возбуждала его.


Он спрашивал себя, если бы это было возможно, хотел бы он понаблюдать за этим. В конце концов, другие девушки были откровенными лесбиянками. Вероятно, это нельзя было устроить; просто потому, что они хоть и явно предпочитали общество женщин мужчинам, это не означало, что они прыгнут в постель с первой попавшейся красивой женщиной, которую встретят, так же как и он.


Однако он заметил, что в одной из поз груди Эллисон соприкасались с грудями других девушек. Это немного шокировало его, но не было неприятно.


Неужели она заметила это так же, как и он?


Вероятно, нет, но он обнаружил, что это само по себе возбуждает. Это означало, что она не против прикасаться к телу другой женщины подобным образом.


Вторая поза была еще более откровенной, чем первая.


На этот раз две девушки снаружи повернулись лицом к Эллисон, прижавшись к ней всем телом. Они поднялись и положили руки ей на плечи, а она позволила своим рукам скользнуть вокруг их талий, чтобы прижать их к себе.


Казалось, что он все-таки сможет понаблюдать за хорошим шоу.


Когда две женщины наклонились и поцеловали Эллисон в щеки для третьего снимка, Грег подумал, что умер и попал в рай от счастью.


Эллисон подарила ему великолепную улыбку, и он почувствовал, как его сердце заколотилось в груди, а дыхание стало тяжелее.


Он даже начал дрожать, чего не было с тех пор, когда ему было столько же лет, как Джеффу и когда он украдкой разглядывал непристойные картинки в журналах.


Отчасти это было вызвано страхом быть пойманным, но на этот раз он дрожал от чистого возбуждения. Его трясло так сильно, что ему даже было тяжело нажать кнопку спуска затвора на камере.


Следом Эллисон повернулась к Роберте и обняла ее за талию. Роберта наклонилась, ее грудь прижалась к Эллисон, Кристен прижалась всем телом к спине Эллисон, и три женщины повернули головы в сторону камеры.


Теперь последний барьер был преодолен; если они готовы вот так прикасаться друг к другу, то нет предела тому, что может сегодня произойти.


После того, как он сделал снимок, Роберта прошептала что-то на ухо Эллисон.


Это не должно было быть позой, но когда лицо Эллисон просветлело от того, что сказала ей женщина, Грег нашел это слишком заманчивым, чтобы не сделать еще один снимок.


Затем девушки разошлись, но на этот раз они опустились на землю. Эллисон опустилась на колени лицом к нему, затем Кристен легла на спину, положив голову на колени Эллисон, а ее тело вытянулось в сторону.


Роберта опустилась на колени с другой стороны, затем наклонилась, обхватила голову Кристин руками и поцеловала ее в губы.


Грег поспешил сделать снимок, на тот случай, если он упадет в обморок от волнения. Этого не произошло, хотя у него определенно кружилась голова. Ему пришлось сделать усилие, чтобы успокоить дыхание, чтобы не задохнуться.


Затем Роберта подалась вперед, целуя тело своей подруги, а Грег зачарованно смотрел на нее и фотографировал.


Когда Роберта добралась до груди Кристен и втянула ее сосок в рот, Грег внезапно оставил камеру и бросился в воду.


Девушки весело рассмеялись, когда он стоял, позволяя холодной воде привести его в чувство. Это сработало, и через минуту он вернулся на берег, мокрый, но более собранный.


- Извините, - смущенно улыбнулся он. - Я был близок к обмороку, поэтому мне пришлось что-то сделать, чтобы прийти в себя


- Под "обмороком" он, конечно, подразумевает "кульминацию", - объяснила Эллисон, и остальные захихикали.
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Глава 22. Потому что они взрослые



Они продолжили фотосессию, на этот раз более спонтанно. Три женщины положили руки друг на друга, иногда стоя на коленях, иногда сидя, а иногда полулежа.


Эллисон, казалось, не возражала, когда Роберта и Кристен пробегались руками по ее груди, и Грег с удивлением обнаружил, что вместо того, чтобы ревновать или сердиться, он наслаждался этим зрелищем.


Возможно, у него была бы совершенно другая реакция, если бы это сейчас перед ним всё делал бы мужчина, ласкающий его жену, но он вовсе не был против, когда это делала пара великолепных женщин.


Как и прежде, фотосессия продолжалась со вкусом. Хотя они казались совершенно раскованными, самое большее, что они сделали, это просто целовали сиськи друг друга, и эти ограничения устанавливала Роберта и Кристен.


Эллисон, казалось, не была против прижимать тела женщин, и она поцеловала каждую из них в губы пару раз, но она не использовала свой рот на любой другой части их тел, и она не позволяла им использовать свои губы на ней.


Грег не знал, как это истолковать; возможно, она и сама не была лесбиянкой, но просто не возражала прикасаться к телам других женщин. Или, может быть, это было просто потому, что Кристен и Роберта были любовницами, поэтому слишком далеко заходить с Эллисон было бы похоже на измену с ней.


В любом случае, он был почти разочарован тем, что она не хотела развивать движения и поцелуи с ними дальше.


После пары десятков фотографий Кристен предложила им вернуться обратно в воду, поэтому три женщины встали и пошли к воде.


Грег последовал за ними с камерой, позволяя им позировать так, как им хотелось.


Эти кадры были похожи на другие, они ласкали друг друга, целовались и облизывались. Он не мог сдержать ухмылку, пока они играли перед камерой.


Через некоторое время они перестали притворяться, что позируют перед камерой, и просто плескались вокруг, как дети. Грег тоже был счастлив сделать подобные фотографии; было что-то особенно сексуальное в красивых женщинах, балующихся вот так.


Он продолжал фотографировать еще двадцать минут, пока Кристен не объявила, что им с Робертой пора уходить.


Это немного его расстроило, но они не могли продолжать это вечно, в конце концов.


Три женщины вышли из воды и насухо вытерлись.


Однако, прежде чем их новообретенные подружки ушли, они обменялись телефонными номерами и адресами электронной почты с Эллисон.


Роберта и Кристен оделись и пошли обратно по тропинке, оставив наедине Грега и Эллисон.


Он уже успел сделать много снимков, так что все остальное время они просто плавали вместе в воде. Эллисон настояла, чтобы Грег снял плавки, и он неохотно согласился. На самом деле, как только он их снял, он нашел это довольно приятным. Было что-то освобождающее в купании нагишом, и делать это с красивой женщиной было еще лучше.


Они купались и загорали еще с целый час, но в конце концов им тоже пришлось уйти. Они снова оделись, затем собрали свои вещи и вернулись по тропинке к стоянке, где стояла машина.


Когда они возвращались на виллу, Эллисон взяла его за руку и улыбнулся.


- Грег, - сказала она. - Ты хорошо провел время?


- Скажем так. Я думаю, тебя нужно почаще вот так фотографировать, чтобы полизаться.


- Это была шутка? - рассмеялась Эллисон. - Грег Примдейл действительно сказал анекдот?


- Эй, я не настолько скучный, - отшутился он.


- Конечно, нет, - улыбнулась она. - Я просто пошутил насчет этого. Но серьезно, тебя не беспокоило, когда я позировала с девочками? Похоже, тебе было весело, иначе я бы никогда этого не сделала. Если бы ты попросили меня, я могла остановиться в любое время…


- Все в порядке, - успокоил он ее. - Ты ведь хотела помочь мне немного расслабиться. Ну, и это конечно сработало. Так что я не могу отрицать, что мне сегодня всё понравилось.


- Мне тоже было весело.


Он знал, что должен спросить ее еще о чем-то, и сейчас было самое подходящее время.


- Итак, Эллисон, значит ли это…


-Это значит, что я не понимаю, что такого особенного в прикосновении к телу другой женщины. В конце концов, это всего лишь кожа. Я не подхвачу какую-нибудь смертельную болезнь, если моя рука случайно коснется ее груди, так же, как если бы я коснулась ее руки. Единственная разница в том, что многие мужчины, кажется, при этом возбуждаются, видя одно, но не другое. А мне нравится возбуждать тебя.


- Это точно сработало.


- Значит, тебя это не беспокоит?


- Ну, всего лишь немного. Всему виной мое консервативное воспитание и все такое. До сегодняшнего дня я бы, наверное, разозлился, узнав, что ты позировала обнаженной с другими женщинами. Я бы подумал, что это было ужасно. Ты должна понять, что меня всегда воспитывали в убеждении, что две женщины не должны вот так прикасаться друг к другу. Я просто... О, я думаю, все в порядке. Эллисон, ты была просто великолепна последние несколько месяцев, и я не помню, чтобы когда-нибудь была так счастлив. Так что у меня есть выбор. Я могу либо твердо держаться за то, чему меня учили, и позволить этому вбить клин между нами, либо я могу отвергнуть эти вещи и принять тебя такой, какой ты есть. Я хочу оставаться таким счастливым всегда, так что, думаю, для тебя мой выбор очевиден.


- Мне очень жаль, Грег. Мне бы не хотелось, чтобы тебе пришлось выбирать между мной и твоим воспитанием.


- Все в порядке. Я уже чувствую себя лучше на счет этого.


- Ну, тогда я очень благодарна, что ты выбрал меня. Я не скажу, что люблю тебя, но ты мне очень нравишься, и с тех пор, как я встретил тебя, я была так же счастлива, как и ты.


- Итак, я так понимаю, что ты не рассказывала про то что ты позировала обнаженной раньше, потому что боялась моей реакции?


- Именно. Я просто так боялась потерять тебя. Мне не нравится, что я так обманула тебя, но я сделала это из лучших побуждений.


Грег вздохнул.


- Я не виню тебя за то, что ты умолчала. Но позволь заверить тебя, что если бы ты рассказала бы мне об этом раньше, я бы все равно сделал прежний выбор.


- Думаю, тебе действительно понравился мой первый минет, - усмехнулась она.


Грег усмехнулся.


- Это уж точно! - воскликнул он. - Но это еще не все. Как только я увидел, какая ты на самом деле, как ты хорошо ладишь с детьми, черт возьми, да как ты хороша во всем, что делаешь, я понял, что я самый счастливый человек в мире. Ты самая идеальная женщина, которую я когда-либо встречал, Эллисон. Даже если бы я увидел в этом изъян твоего характера, ты все равно была бы далеко за пределами того, на что я когда-либо мог рассчитывать и надеяться в жене.


Эллисон просияла от комплимента.


– Ну, я знаю, что далека от совершенства, - сказала она, - но мне нравится, что ты так обо мне думаешь.


- Но это поднимает еще один вопрос. Не знаю, стоит ли рассказывать об этом детям. О сегодняшнем дне и о вашем предыдущем опыте модели. Даже если это не так уж и важно, как ты говоришь, я всегда немного защищал их. "Защищал" - это самое правильное слово, которое приходит на ум.


- Тебе не нужно объяснять свои действия, - сказала ему Эллисон. - Я могу сказать, что ты их очень любишь и просто хочешь для них лучшего. Я не обязательно буду говорить об этом, но если это случится в разговоре, я не собираюсь лгать им.


- Как это может проскользнуть в разговоре? - Эй, Эллисон, мне тут кое-что интересно. Ты когда-нибудь позировала голой с другими девушками, когда училась в колледже?


Эллисон рассмеялась.


- Я не думаю, что это было бы так прямолинейно, но это всегда возможно. Послушай, Грег. Я не стыжусь того, что делала. И судя по тому, как это выглядело сегодня, ты тоже.


- Это хорошая точка зрения. Но я все еще не уверен, что это хорошая идея, чтобы рассказать им. Я не знаю, достаточно ли они взрослые, чтобы понять.


- Я думаю, что Лиссэ уже достаточно взрослая. Мне не нужно говорить тебе, насколько она зрелая на по годам, и я думаю, что она приняла бы это достаточно легко.


- Полагаю, что так. И Джефф тоже, теперь, когда я думаю в этом ракурсе. Я не думаю, что будет какой-то вред, если ты расскажешь это ему; на самом деле, он, вероятно, будет так же взволнован, как и я сегодня.


Они оба рассмеялись.


- Но больше всего я беспокоюсь о Брит, - продолжил Грег. - Может быть, потому что она всегда будет оставаться младшей в семье. Трудно будет думать о ней иначе, как о ребенке.


- Ну, я воздержусь от упоминания чего-либо Брит в течение нескольких лет. Но, как я уже сказала, Если это случится, я пойду и расскажу им."


- Окей. Но если кто-то из моих детей окажется не традицонной ориентации, ты будешь виновата, , - засмеялся он.


- О, Значит, ты еще не совсем преодолел свою моральную дилемму, - поддразнила она.


- Не совсем, - улыбнулся он. - Должен признать, что это часть того, кто ты есть, но это не значит, что я не буду в ярости, если, например, узнаю, что у Лиссэ есть девушка.


Эллисон пожала плечами.


- Возможно, это спорный вопрос. Судя по моим разговорам с ней, у нее нет никаких лесбийских наклонностей. Брит слишком молода для какой-либо оценки, поэтому нам просто придется принять по статистике и сказать, что она вряд ли будет лесбиянкой. И я думаю, что это довольно очевидный факт, что Джефф безумно влюблен в меня, так что ему точно нравятся женщины.


Грег рассмеялся.


- Меня не удивляет, что ты ему нравишься. Черт возьми, если бы я был в его возрасте и мой отец женился на такой красивой женщине, как ты, я бы тоже влюбился в нее.


- Я могла бы поговорить с ним об этом, если хочешь, но на самом деле это просто безобидная влюбленность. Я уверена, что он справится с этим сам в конце концов.


-О, я не слишком беспокоюсь об этом, пока не узнаю, что у тебя есть еще одно из подобных видео, на этот раз, с моим сыном.


- Не волнуйся, я усвоила урок в первый раз. Теперь я всегда проверяю скрытые камеры, прежде чем начать страстно заниматься любовью, - поддразнила она.


- О, очень смешно, - усмехнулся он.


- Просто шучу. Я бы никогда не стал так рисковать своими отношениями с тобой. Ты просто слишком хороша для меня.


- Ты тоже хороша для меня. И я говорю не только о сексе. Я говорю о мелочах. Просто так сидеть и разговаривать дома, романтические прогулки по пляжу...


- Лесбийские фотосессии... - Прервала его Эллисон.


- Да, и это тоже, - усмехнулся он. -Честно говоря, это меня очень возбудило.


- Ага! Вот почему ты так быстро бросился в воду!


Он рассмеялся.


- Именно. Ты, конечно, понимаешь, что тебе придется кое-что предпринять, как только мы прибудем на виллу, - усмехнулся он.


- В том-то все и дело, - ответила она, и Грег вдруг почувствовал, что ему уже не терпится вернуться поскорей домой.
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Глава 23. Под мокрым купальником сестры



Дома все немного успокоилось после свадьбы.


Первые две недели, пока Грег и Эллисон проводили медовый месяц на Гавайях, были немного трудными для самой старшей дочери, потому что они оставили Лиссэ присматривать за Джеффом и Брит.


У нее был номер телефона Бофортов, пары, которые жили у подножия холма, на случай, если возникнут проблемы, и Грег с Эллисон звонили раз в день, чтобы убедиться, что все в порядке, что все делают уроки и ложатся спать вовремя.


Перед отъездом они удостоверились, что еды хватит на две недели, особенно после свадьбы.


Что еще более важно, они заставили Джеффа и Брит пообещать, что постараются быть больше дружелюбными друг к другу.


Обещание сработало достаточно хорошо; только дважды они подрались.


Это так же часто случалось, когда Лиссэ возилась с ними.


Сначала Джефф дразнил Брит до слез, затем Лисэ шла за Брит в комнату, чтобы успокоить ее, затем Лиссэ возвращалась, чтобы побранить Джеффа, затем Джефф кричал на Лиссэ за то, что она приняла сторону Брит, затем Лиссэ рыдала, а Джефф чувствовал вину и извинялся, затем Лиссэ принимала его извинения и обнимала его, затем она говорила ему, что Брит тоже нуждается в объятиях, затем Джефф неохотно шел в комнату Брит с извинениями, а Брит обнимала его, а затем, наконец, они все снова стали друзьями.


Джефф наслаждался свободой, когда рядом не было взрослых.


Лиссэ иногда проявляла очень взрослое отношение, но у нее, казалось, не было той же проблемы с весельем, что и у большинства взрослых.


Они втроем играли в игры, или вместе сидели в горячей ванне, или теперь, когда дни были достаточно теплыми, вместе плавали в бассейне.


Это были времена, когда Джефф наслаждался больше всего.


Лиссэ любила пытаться толкнуть его, но хотя она все еще была немного старше его, он всегда был достаточно скользким, чтобы ей удалось «утопить его», и в конечном итоге, он сбивал её.


Даже Брит приняла участие в действии, прыгнув ему на спину и обхватив его руками и ногами, чтобы попытаться «утопить».


Он должен был быть намного осторожнее с ней, потому что она была такой маленькой и хрупкой, поэтому вместо того, чтобы сопротивляться, он делал глубокий вздох и шел вниз, таща ее за собой.


Так как он мог задерживать дыхание на много дольше, чем она, всё заканчивалось тем, что отпускала его, чтобы выплыть на поверхность.


Он никогда не удерживал ее; даже несмотря на то, что они дрались и дразнили друг друга, он все же любил ее и не сделал бы ничего, чтобы подвергнуть ее опасности.


Именно во время этих вечеринок у бассейна он начал разглядывать тело Лиссэ.


Он уже несколько лет интересовался девочками, о чем свидетельствовало его увлечение в школе к Кари Уильямс и к Эллисон дома, но он никогда по-настоящему не сталкивался с физиологическими различиями между мальчиками и девочками.


Он, конечно, видел картинки на уроках сексуального воспитания, но это были всего лишь иллюстрации.


Однако теперь он оказался в присутствии юной сестры, чье тело прикрывал лишь купальник.


Конечно, ее купальник был консервативно цельным, который на самом деле не показывал ничего особого, но он оставлял ее ноги и руки голыми, и показывал нежный изгиб ее талии и выпуклость ее грудей, показывая, как ее соски упирались в ткань.


Когда она наклонялась, ему открывался прекрасный вид на ложбинку между ее грудями, и он обнаружил, что ему это нравится.


К сожалению, ее купальник скрывал больше, чем показывал, поэтому он решил сделать то, что сделал бы любой другой подросток в подобной ситуации.


Он просто обязан найти способ снять его.


Это оказалось на удивление легко.


Однажды днем, когда они плавали в бассейне, он решился.


По иронии судьбы именно Лиссэ была инициатором этого, хотя ее едва ли можно было винить; в конце концов, она не знала, что может произойти.


Джефф намеренно повернулся к ней спиной, чтобы стать легкой мишенью для ее попыток утопить его.


Он внимательно прислушивался к звукам ее движений, хотя и старался не давать ей понять, что прекрасно знает о ее присутствии.


Как только она прыгнула на него, он уже был готов.


Он извивался в ее руках, умудрившисьсь развернуться и схватить ее, чтобы попытаться затащить под себя.


Он положил одну руку ей на плечо, затем намеренно потерял равновесие. Его рука «соскользнула» и вдруг оторвала ремешок от ее купальника.


Это сработало даже лучше, чем он запланировал.


Когда он вот так «упал» в воду, все еще цепляясь за нее, купальник соскользнула и с другого плеча, и внезапно он полностью с неё спал.


Прежде чем она успела отреагировать, он отпустил ее и снова встал на ноги. Он задержал взгляд на ее обнаженной груди.


Хотя у него не было особо с кем сравнить, ему понравилось то, что он увидел. Ее груди были не особенно большими, но казались довольно упругими.


Маленькие соски особенно заинтриговали его; они были идеально круглыми и четко очерченными, торчащими прямо вперед.


Ему потребовалось лишь мгновение, чтобы решить, что он хочет потрогать их. И в этот момент в его голове возник план.


Хотя у него было всего полсекунды, чтобы рассмотреть их, он тут же набросился на нее. Она наполовину вскрикнула, наполовину захихикала, но все еще была слишком потрясена, чтобы сопротивляться.


Ему удалось опрокинуть ее, и они оба погрузились под воду, обхватив друг друга скользкими руками.


Ее обнаженная грудь была очень приятной на ощупь.


Он наслаждался тем, как ее мягкие, но упругие сиськи прижимались к его телу, и особенно, как ее соски упираются в него.


Затем он почувствовал другое, менее приятное ощущение. Она резко хлопнула его по плечу свободной рукой.


Это было то, чего она никогда не делала раньше, и хотя это не причинило ему боли, особенно под водой, что замедлило её удар, это привело его в чувство.


Он быстро помог ей встать на ноги.


Она встала, отплевываясь и кашляя, пытаясь натянуть купальник.


— О боже, Лиссэ! — воскликнул он в притворном шоке. — Я и не подозревал, что…


Брит стояла рядом и смеялась.


На мгновение Лиссэ показалась рассерженной, но потом тоже начала смеяться.


— Все в порядке, — сказала она. — Если бы я решила, что ты сделал это нарочно, я бы потянула тебя на дно и сидела на тебе, пока ты не захлебнулся под водой.


— Давай! Сделай это еще раз, Джефф! — хихикала Брит.


— Заткнись! — Огрызнулась Лиссэ, но добродушно. — В любом случае, думаю, мне пора выходить.


По мнению Джеффа, Лиссэ разозлилась, что было довольно плохо, но он ни о чем не жалел. Оно ведь того стоило!
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Глава 24. Эти сексуальные сиськи!



Поскольку Джефф не хотел оставаться наедине со своей своенравной младшей сестрой, он тоже решил выйти, и Брит последовала за ним.


Они вытерлись, и Джефф при этом намеренно избегал взглядов Лиссэ.


Без сомнения, она могла почувствовать на себе его взгляд, так что, если ей покажется, что он излишне любопытен, она могла тогда начать его подозревать.


Позже, будет еще много подходящих случаев.


Переодевшись в ванной, они вышли.


Брит решила остаться в гостиной и посмотреть телевизор, а Джефф и Лиссэ разошлись по своим комнатам.


Когда Джефф оказался в своей комнате, он сел на кровать, закрыл глаза и снова представил себе ее тело.


Это был первый раз, когда он увидел настоящую пару сисек, по крайней мере, которые он мог вспомнить.


Естественно, в детстве его вскармливали грудью, но сейчас все было иначе. Это были сиськи настоящей девушки.


Конечно, это были сиськи его родной сестры, но это не меняло того факта, что она была в самом деле красива, и по его мнению, у нее было просто отличное тело.


Однако это все еще оставляло его неудовлетворенным любопытство. Этот быстрый взгляд был слишком мимолетным; он хотел сидеть и разглядывать её тело, так долго, как ему хотелось.


Именно тогда ему впервые пришла в голову идея просто посмотреть порно в интернете.


Хотя это было и не то же самое, что наблюдать за настоящая живой девушкой, но по крайней мере, он сможет смотреть столько, сколько захочет.


У всех троих подростков были компьютеры, которые были в их комнатах, и все они были объединены в общую сеть и могли заходить в любой момент в интернет.


Он не решался только потому, что знал: отец выйдет из себя, если об этом узнает.


Джефф запер двери, затем уселся за компьютер, его сердце бешено колотилось в груди.


Быстрый поиск выдал ему главную страницу журнала «Плейбой». Естественно, его предупредили, чтобы он не заходил, если ему еще нет восемнадцати, но это не имело значения.


Не было никакого способа, они не могли так или иначе узнать сколько на самом деле ему лет.


Он нажал кнопку «Я согласен» и обнаружил, что смотрит на список заголовков статей с маленькими фотографиями, в основном голых женщин.


Но они были слишком малы, чтобы их хорошенько разглядеть.


Там была ссылка «модели», которая звучала многообещающе, поэтому он нажал на нее, что привело к другой странице со списком новых имен девушек.


Выбрав одну наугад, он ввел страницу со списком фотосессий.


Он выбрал первую и вдруг обнаружил, что смотрит на страницу, полную крошечных изображений, которые, казалось, были очередным перечнем. Любое из изображений можно было выбрать.


Он начал с первого, на котором была изображена красивая женщина в платье.


Он пропустил вперед несколько страниц, пока не нашел первую, где она была обнажена. Это был великолепный вид на тело женщины, бесстыдно стоявшей и ничего не прикрывающей.


Ее тело было гораздо более развитым, чем Лиссэ, у нее были большие сиськи, стройные бедра и плоский живот.


На этот раз он действительно увидел ее киску, которая была совершенно голая. По какой-то причине она её брила. Это позволило ему только лучше её разглядеть.


Пропустив несколько фотографий, можно было видеть, как она принялась играть сама с собой. Ее ноги были широко раздвинуты, одна рука лежала на груди, а другая находилась между ног. Джефф почувствовал, как что-то шевельнулось у него между ног, и понял, что у него начинается стояк.


Он сперва смутился, но потом спохватился на мысли:


«А почему бы и нет? Разве это не должно было случиться, когда он смотрел на обнаженных женщин?»


За последние пару лет его эрекции становились все более частыми, иногда спонтанно и без всякой провокации.


Но согласно его урокам полового воспитания, это было нормально для мальчиков его возраста. Он решил просто продолжать разглядывать фотографии, не обращая на стояк никакого внимания.


Через мгновение раздался стук в дверь.


— Уходи, — сказал он. — Я занят.


— Джефф, мне нужно с тобой поговорить, — послышался голос Лиссэ.


Немного разозлившись, он закрыл браузер на своем компьютере.


Затем он встал, разгладил брюки, чтобы убедиться, что выпуклость не слишком заметна, затем отпер и открыл дверь.


Лиссэ прошла в комнату и уселась на его кровать.


Он сел на стул рядом с компьютерным столом.


— Послушай, если это из-за того, что случилось в бассейне, — сказал он, — мне очень жаль.


— О, я не сержусь. Теперь, когда у меня появилась возможность поразмышлять над этим, меня больше это смешит. Хотя я признаю, что это не совсем та история, которую я собираюсь рассказать своим детям позже.


Джефф усмехнулся.


— Я тоже. Ты можешь себе только это представить? Посмотрите, это Лиссэ. Ваш папа когда-нибудь рассказывал о том, как стянул с нее купальник в бассейне?


Лиссэ не могла удержаться от смеха.


 — Итак, Джефф, скажи мне кое-что. Ты сделал это специально?


— Чего? — спросил он, внезапно заняв оборонительную позицию. — Нет, конечно, нет. Я…


— Скажи правду, Джефф. Я обещаю, что не буду злиться.


Джефф пристально посмотрел на нее, словно не зная, стоит ли признаваться.


— Я приму твое молчание за согласие, — сказала Лиссэ.


— Я… Ну ладно. Я сделал это нарочно. Довольна?


— Но почему? — спросила она.


— Даже не знаю.


— У тебя должна была быть причина, иначе ты бы этого не сделал.


— Ну…- сказал он, краснея. — Я просто..... Я просто никогда раньше не видел обнаженной девушки, и поэтому это казалось идеальной возможностью. Извини. Мне не следовало этого делать.


— Все в порядке. Я просто хочу знать еще кое-что. Раз ты так сильно хотел увидеть мое тело, я хочу знать что ты думаешь обо мне… Ну… я сексуальная?


— Эм… Я не знаю.


— О, большое спасибо за комплимент, — саркастически сказала она. — По крайней мере, скажи мне, считаешь ли ты меня красивой.


— Окей. Ты красивая.


— И сексуальная?


— Почему ты все время об этом говоришь?


— Мне просто любопытно.


— Может быть, нам не стоит об этом говорить. В конце концов, ты моя сестра.


— Да ладно тебе, Джефф. Просто скажи мне, считаешь ли ты меня сексуальной или нет?


— Ты меня поймала. Я только начал замечать, какая ты сексуальная на этой неделе, в бассейне.


— Это все из-за купальника, да? — она усмехнулась.


— Ну да.


— Окей. Это все, что я хотела узнать.


Она встала, чтобы уйти.


— Лиссэ, — сказал Джефф.


— В чем дело?


— Ты же не станешь топить меня на дно бассейна и сидеть на мне, пока я не утону?


Она рассмеялась.


 — Только если ты попробуешь подобное еще раз, — ответила она, подмигнув брату.
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Глава 25. Я хочу младшего брата



Когда Лиссэ вернулась в свою комнату, она тут же плюхнулась на кровать и вздрогнула.


Она чувствовала одновременно отвращение и возбуждение. Каким-то образом ей удалось скрыть свои чувства от брата, но ее сердце колотилось, когда она сидела на его кровати рядом с ним.


Он нарочно снял с нее купальник, потому что считал ее сексуальной! Ее собственный брат! Она не знала, должна ли чувствовать себя польщенной или рассерженной.


На пороге своего восемнадцатилетия он в течение последнего года развивался весьма интересным образом.


Она не могла игнорировать тот факт, что его худощавое тело начинало набирать мышечную массу; она заметила его в бассейне так же, как он заметил ее.


А несколько месяцев назад он начал бриться.


В нем было что-то еще, возможно, какой-то запах, хотя такой тонкий, что его даже не было заметно. Но иногда это заставляло ее дрожать, когда он был рядом.


Несмотря на отсутствие уверенности в себе и негативный внутренний диалог, он был далек от того капризного парня, за которого себя выдавал. Его мальчишеское лицо теряло часть своей детской невинности и приобретало более зрелые черты.


Даже его веснушки начали проясняться, открывая удивительно красивое лицо.


Однако в последние несколько месяцев эта низкая самооценка начала отступать. Наверное, это из-за Эллисон. Женщина была абсолютно великолепна, и все же очень приземленная в своей личности.


Нельзя было скрывать, что Джефф был влюблен в нее, но в то же время он мог говорить с ней, что теперь создавало его уверенность.


Рано или поздно он, возможно, даже наберется смелости пригласить девушку на свидание.


По какой-то причине эта мысль вызвала у Лиссэ почему-то острую боль.


Она не была готова назвать это ревностью.


Может быть, поскольку она была его старшей сестрой, она просто чувствовала что она, как старшая сестра несет ответственность за него и не хотела, чтобы он попал в неприятности.


Она просто не могла смириться с тем, что он считает ее сексуальной.


Несмотря на неловкость, она чувствовала себя хорошо.


В конце концов, если даже ее собственный брат думает о ней так же, как и некоторые парни в школе.


Но в данный момент, по какой-то причине, ей было наплевать на их мнение. Важно было только то, что думает о ней Джефф.


Неужели он сейчас в своей комнате и думает о ее теле? Представив себе это, она почувствовала покалывание в спине.


Она чувствовала тепло, возможно даже немного покраснела.


Несомненно, это было связано с жарой дня и тем фактом, что она только что надела свою одежду после того, как пару часов на ней был лишь купальник.


Ее одежда ощущалась неудобной и тесной.


Поскольку ее дверь была закрыта и заперта, и никто ее не видел, не было никакого вреда в том, чтобы снять блузку.


Она села на мгновение и стянула её через голову, затем отбросила на пол и легла обратно.


Да, вот так было намного приятнее.


Однако ее джинсы все еще казались слишком тесными.


Она быстро сняла их и легла в одном нижнем белье.


Интересно, что бы подумал Джефф, если бы увидел ее сейчас? Мысль о том, что он внезапно ворвётся в комнату, а затем в шоке уставится на нее, заставила ее хихикнуть.


Это было бы неловко.


С другой стороны, он, вероятно, будет наслаждаться видом сексуальной старшей сестры. Не то чтобы она когда-нибудь позволила бы такое. Она не собиралась позировать полуобнаженной для своего младшего брата.


С другой стороны, что, если она наденет бикини у бассейна? Это не скроет ее тело больше, чем нижнее белье, и это будет совершенно невинно.


Ладно, не совсем невинно, но это не будет то, что другие девушки не носят на публике. К сожалению, у нее нет такого купальника; ее отец никогда бы этого не одобрил.


Интересно, возьмет ли Эллисон ее снова за покупками?


Она вздохнула.


Зная Эллисон, она была бы в восторге от этой идеи. Но Лиссэ слишком застенчива, поэтому она никогда не сделает этого.


Тем не менее, было весело фантазировать об этом.


Один её взгляд, и Джефф, вероятно, потеряет весь контроль над собой. Возможно, он в мгновение ока избавит ее от всей одежды, вот извращенец.


Она снова хихикнула.


Если носить, самое открытое бикини перед ним, это было бы весело, быть голой с ним было бы рядом еще лучше!


Она глубоко вздохнула.


Несмотря на то, что самая жаркая часть дня закончилась, по какой-то причине она чувствовала, что возбуждение продолжает расти.


Даже находится в лифчике и трусиках было слишком жарко для неё сейчас.


Она вздрогнула, когда подумала о том, чтобы снять их, чувствуя странную вину.


Это не имело никакого смысла для нее; что плохого в том, чтобы быть голой в одиночестве в своей комнате?


Не то чтобы она никогда не делала этого раньше.


В конце концов, она раздевалась каждый раз, когда принимала ванну или душ.


Но сейчас, когда она думала о брате, ей казалось, что он находится в одной комнате с ней.


Ее младший брат смотрит, как она раздевается перед ним.


Не успела она опомниться, как уже сняла лифчик и лежала, выпятив грудь под взгляд брата. Она чувствовала себя такой возбужденной, лежа перед ним, хотя знала, что он только в ее фантазии.


Но она зашла так далеко, и с таким же успехом могла пройти и весь оставшийся путь.


Она стянула трусики и позволила им упасть на пол, лежа обнаженной, беззащитной и уязвимой.


Она закрыла глаза и представила, как он стоит рядом с ее кроватью и смотрит на нее. Она дрожала, чувствуя себя немного испуганной, но и взволнованной.


Что бы он сделал, если бы она лежала перед ним вот так? Он покраснел бы? Или отвернулся? Бросился бы прочь из комнаты? Или он остался бы с ней и, возможно, решив, что сестра разрешит ему посмотреть?


Она почувствовала руку между ног и чуть не вскрикнула от страха.


Но это было только ее собственная рука.


В последнее время, когда она впадала в такое настроение, казалось, что она двигается сама собой, выискивая самые приятные места своего тела.


Она знала, что-то, что она делает, это что-то грязное, или, по крайней мере, ей воспитание заставляло её так думать, но она просто не могла ничего с собой поделать.


Она старалась быть хорошей, но иногда ей просто нужно было почувствовать такое удовольствие.


Сейчас в ее жизни не было других мужчин, кроме отца и брата, и она не собиралась просить кого-то из них помочь ей разобраться в чувствах.


Возможно, это была ее собственная вина; она бессознательно построила стену между собой и всеми мальчиками в школе, потому что немного боялась их.


С тех пор как пару лет назад она потеряла девственность со своим первым бойфрендом, ее отталкивал секс.


И так как она знала, что об этом думает каждый мальчик ее возраста двадцать четыре часа в сутки, она действительно не хотела иметь с ними ничего общего.


Ее отношения с бойфрендом длились в общей сложности три месяца. Он бросил ее после того, как она сказала ему, что больше не хочет заниматься сексом.


И кто мог его винить?


Он, вероятно, почувствовал, что она не считает его очень хорошим любовником, и почувствовал себя оскорбленным. Именно его неловкость, отсутствие эмоций и романтики испортили между ними всё.


Может быть, когда-нибудь она найдет мужчину, который сможет дать ей то, о чем она всегда мечтала, но до этого момента она немного сомневалась, стоит ли вступать в физические контакты.


Гораздо важнее было найти кого-то, кто любил бы ее и заботился о ней.


Как и ее брат.


Она задохнулась, когда по спине пробежал холодок.


Ее палец только что коснулся этого чувствительного бутона.


Или в э том и есть настоящая причина?


Ее мысли были прерваны этим внезапным ощущением, но она вспомнила, о чем думала прямо перед этим.


Она думала о Джеффе как о любовнике.


Это было странно, но в то же время немного волнующе.


Она прекрасно знала, что никогда не пойдет на это, но здесь, одна в своей комнате, она могла предаться этим глубоким, темным фантазиям.


Это было неправильно, ужасно неправильно, она знала, но именно это делало его таким волнующим.


Запретная похоть загнала ее еще глубже в агонию страсти.


Она засунула пальцы свободной руки в рот, позволив зубам прикусить их.


Это был трюк, которым она пользовалась в тех редких случаях, когда доставляла себе удовольствие, чтобы сдержаться от крика.


Не стоит, чтобы Джефф и Брит услышали ее и задумались, что там происходит.


Хотя это было бы приятно.


Жаль, что она заперла дверь, иначе он мог бы ворваться в комнату и увидеть, что с ней. Он бы увидел, как она лежит и играет сама с собой…


Конечно, же брат, захотел бы ей помочь!


— О, Джефф! — она вздохнула, стараясь не произносить громко это вслух. Только шепот.


Но даже этого возгласа было достаточно, чтобы усилить ее удовольствие. Она действительно озвучила свою фантазию.


Теперь он покинул пределы ее разума и был там, в реальном мире, и она никогда не сможет сделать шаг назад.


Ее рука двигалась автоматически, почти не двигаясь потирая и щипая в центре ее страсти и посылая электрические разряды через ее тело.


Она больше не могла сдерживаться, да и не собиралась.


Никто не мог сказать, когда у нее появится еще один такой шанс, и поэтому она решила использовать его по максимуму.


Еще несколько минут, и она достигнет того сладострастного освобождения, которого так жаждала.


«Из Джеффа получится отличный любовник», подумала она про себя. « Хотя он может быть такой же не умелый, но, по крайней мере, она знала, что он любит ее.


Он будет чувствовать, что она хочет, у будет ласкать её, как секусальную партнершу, а не просто пользоваться ею.


Он возьмёт ее медленно, нежно и ласково, когда войдет в нее.


— О боже! — прошептала она, представляя себе это.


Она почти забыла, каково это-быть наполненной таким образом. Но Джефф сделает это за нее. Он проникнет прямо в самый центр ее существа.


Ее зубы сжались на пальцах так сильно, что она чуть не укусила их до крови.


Она чувствовала, как удовольствие сотрясает ее тело, когда она достигла кульминации. Все ее тело напряглось, в то же время почти яростно содрогаясь, и ей пришлось напрячь всю свою силу воли, чтобы не закричать прямо сейчас.


Каким-то образом ей удалось сохранить молчание, пока ее тело не завершило свой путь через эту стену экстаза, и она рухнула обратно на кровать, полностью обессиленная.


И тут ее охватило чувство вины.


Она действительно мастурбировала, думая о своем собственном брате! Это было порочно и извращенно, не то, что должна делать хорошая девочка.


Она встала и начала одеваться.


С этого момента она не позволит себе потерять контроль над собой. Это был момент слабости, ничего больше, и это больше не повторится. К тому времени, как она закончила одеваться, она чувствовала себя более уверенно и прекрасно.
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Глава 26. Посмотреть порнушку вместе



После того, как Лиссэ покинула его комнату, Джефф больше не был в настроении смотреть на пошлые фотографии.


На самом деле, теперь, когда он увидел почти все, что можно было увидеть (или так ему казалось), этого было достаточно, чтобы продержаться пару дней.


Только за день до возвращения Грега и Эллисон у него появится еще один шанс, тем более что к концу учебного года у него было много домашних заданий и учебы.


Он не слишком беспокоился о предстоящем тесте по математике, так как у него был простой и, по общему признанию, приятный запасной план, если он не получит хорошую оценку. Но ему предстояло написать эссе для урока английского, который он откладывал уже месяц, и дело дошло до того, что он больше не мог медлить.


Поэтому, когда он закончил задание в субботу днем, он решил вознаградить себя еще одним визитом на этот сайт.


На этот раз он пропустил раздел одиночных моделей и вошел в раздел «пары».


Мгновение спустя он обнаружил, что смотрит на мужчину и женщину, занятых сексом. Он снова почувствовал знакомое ощущение между ног, когда просматривал фотографии.


Он находил это увлекательным и захватывающим, разглядывая различные фото.


На некоторых снимках мужчина вставлял свой пенис во влагалище женщины, но было и несколько, где он двигал у женщины во рту!


Это одновременно шокировало и обрадовало его.


Его друг Джесси упоминал что-то об этом раньше, но Джесси представлялся ему сверх извращенцем, что Джефф никогда не воспринимал всерьез то, что он говорил.


Он не мог себе представить, что какая-то женщина позволит мужчине так поступить с ней.


С другой стороны, он мог представить себе, что это должно быть очень приятно.


Идея о том, что губы девушки обхватят его собственный члена, а язык будет стимулировать его, пока она будет сосать, было очень возбуждающе.


Он провел еще около получаса, рассматривая фотографии (в «образовательных» целях, как он убеждал сам себя), а затем неохотно выключил компьютер.


У него еще оставалось немного домашки, и у него ещё достаточно времени, чтобы продолжить просмотр позже.


***


Грег и Эллисон вернулись домой на следующий день.


Они провели весь день, рассказывая о своем путешествии и о том, как чудесно они провели время. При этом Джефф почувствовал укол ревности — чего бы он только не отдал, чтобы оказаться на месте отца!


Но теперь ему только оставалось изо всех сил, скрывать чувства в присутствии Эллисон.


Всю последующую неделю она казалась еще счастливее и веселее, чем это было раньше.


В этом не было ничего удивительного; в конце концов, она недавно вышла замуж. И хотя она признавалась, что не влюблена в Грега, она, по крайней мере, любила всю семью в целом.


Всю следующую неделю внимание Джеффа было приковано к к Кэри Уильямс в школе, и к Эллисон дома. У него постоянно возникали новые и новые фантазии, в разных образах.


Он по-прежнему очень ответственно относился к домашним заданиям; было легко выделить время, когда он знал, что всего через пару недель ему не придется беспокоиться об этом все лето. Он был особенно взволнован предстоящими каникулами, потому что Грег и Эллисон объявили, что семья отправится в поход на неделю в июле.


Он никогда раньше не ночевал в палатке, но Эллисон говорила об этом с таким энтузиазмом, что это звучало очень весело. Конечно, все будет весело, если это касается ее.


Он отложил просмотры развратных изображений еще на несколько дней. О


н все еще думал, что это неправильно, поэтому он рассудил, что пока он будет это делать не слишком часто, это не причинит ему никакого вреда.


Но в среду вечером он решил, что больше не может ждать, и включил компьютер.


На этот раз он пропустил прежний сайт и просто запустил поиск порнографических фоток.


Через две минуты он уже радостно щелкал по возбуждающим картинкам.


Внезапно дверь открылась.


Джефф поспешно прикрыл экран.


— Эй, нужно стучать! — закричал он, не зная, точно кто собирается войти в комнату.


Дверь снова закрылась, и он услышал стук.


На этот раз у него было время закрыть окна браузера, чтобы скрыть то, чем она занимался.


— Войдите, — сказал он, надеясь, что тот, кто там только что был, не увидел, что он только что смотрел.


Дверь открылась, и в комнату вошла Эллисон.


 — Прости, что не постучала, — сказала она таким искренним тоном, что ему стало неловко за то, что накричал только что на нее.


Она закрыла за собой дверь.


— Я все еще не освоилась со здешними правилами. Я буду более осторожна в будущем, и не буду просто так врываться, пока ты смотришь порнушку.


— Я не… — начал он попытаться оправдываться, но она подняла руку, давая знак, чтобы он замолчал.


— Я все видела, — сказала она, и он тут же понял, что начинает краснеть.


Последним человеком в мире, которого он хотел видеть, чтобы его поймали, так это Эллисон!


— О, не волнуйся. Я не расскажу твоему отцу, — улыбнулась она. — Не думаю, что он проявит к тебе понимание, как я.


— Так… тебе все равно?


— Все равно? Конечно, мне не все равно. Я хочу всё знать о том, чем ты интересуешься. Но беспокоит ли это меня? Вовсе нет.


С этими словами она подошла к столу и, прежде чем он успел ее остановить, взяла мышь и открыла, а окно, которое он только что закрыл.


Он ничего не мог с этим поделать.


Всплыли фотографии, которые он только что смотрел, и они были прямо перед ней. Ему хотелось забраться под камень и умереть.


Он ожидал в любой момент услышать, как она ахнет от увиденного, или поспешно закроет окно в отвращении, или начнет читать ему нотации о том, насколько он проявляет безнравственность.


— Уроки сделал? — спросила она.


Это был, конечно, последний вопрос, который он ожидал от нее услышать.


Она что, слепая, что ли? Неужели она не видит, что на экране?


— Что? — переспросил он.


— Я спрашиваю, ты сделал домашнее задание? Я сказала твоему отцу, что проверю, сделал ли ты уроки.


— Ну… да, — ответил он.


— Тогда ладно. Не возражаешь, если я присяду?


Не дожидаясь ответа, она схватила стул с другого стола и уселась рядом с ним. Теперь она сидела рядом с ним и смотрела на экран.


Он был слишком ошеломлен, чтобы двигаться.


Что она делает?


Он не знал, чего она от него ждет.


Он должен был выключить компьютер, или закрыть веб-браузер, или что-то в этом роде? Он уже сказал, что закончил делать уроки, так чего же она ждет? Неужели она думает, что он откроет Ворд и продолжит писать эссе?


— Ты больше не хочешь посмотреть? — спросила она.


— Я… не знаю. Когда ты здесь все как-то немного по-другому.


— Понятно. Ты из тех парней, которые любят смотреть порно в одиночку.


— А… а ты нет?


— Я думаю, что гораздо приятнее смотреть его с кем-то еще. Это что-то вроде секса. Никогда не получишь полное удовлетворение, если занимаешься этим один.


— Я не знал об этом. Всегда бывает всё в первый раз… — пробормотал он себе под нос.


— Ну, это всегда так. Я была очень рада, если бы я была твоей первой…


— Что? — воскликнул он.


— Первой вместе с тобой посмотреть порно, — объяснила она, кивнув в сторону экрана.


Потом она рассмеялась.


— Я не совсем ясно выразился, не так ли?


— Типа того, — усмехнулся Джефф, чувствуя, что его смущение улеглось.


И снова Эллисон продемонстрировала свой талант заставлять его чувствовать себя совершенно комфортно в ее присутствии!


— Итак, я заметила, что ты разглядываешь обычные сексуальные фотки, — прокомментировала она. — Это твой любимый раздел? Мужчина с женщиной и всё?


— Я действительно не знаю. Есть другие разделы?


— Ну, например, тебя интересуют лесбиянки?


— А что такое лесбиянки?


Она снова рассмеялась, удивленная, что взрослый парень не знает об этом, но тут же осеклась, поняв, что он не пытается пошутить.


— Ты действительно не знаешь? — спросила она.


— Нет.


-Я вижу, что твой отец держит тебя в ежовых рукавицах, — сказала она. — Такой взрослый, и не знаешь, кто ТАКИЕ ЛЕСБИЯНКИ. Лесбиянка — это девушка, которая любит других девушек.


— Разве не все девушки любят других девушек?


— Я имею в виду девушку, которая любит других девушек в сексуальном плане.


— Неужели? — спросил он.


— Ага. На самом деле это довольно часто встречается.


— Звучит необычно


— Ну, может быть, ты просто еще не готов это увидеть. Но большинство мужчин находят это эротичным. Как и некоторые женщины.


— Конечно, это немного странно, но почему бы и нет.


— Да, наверное. Но в любом случае, может быть, мы могли бы посмотреть, что делают лесбиянки вместе, но уже в другой раз. Прямо сейчас, если хочешь, мы можем просто сосредоточиться на обычных вещах. У тебя есть какие-либо конкретные веб-сайты, которым ты больше всего отдаёшь предпочтение?


— Хм… нет. На самом деле я только в третий раз смотрю подобное.


— О, так ты только начинаешь. Ну, я могла бы показать…


Именно на этих словах они услышали голос Грега внизу, который звал Эллисон.


 — Ой, — сказала она. — Я просто должна была проверить, что ты делаешь, а не смотреть с тобой на неприличные картинки. Если твой отец спросит, почему я тут с тобой так долго пропадала, скажи, что я помогала тебе с домашкой по математике.


Она подмигнула Джеффу, встала с места и повернулась, чтобы уйти.


Она обождала секунду, потом повернулась к нему, и наклонившись, она приблизила губы к его уху.


Его глаза широко раскрылись, когда он понял, что она сейчас ему шепчет.


Это был веб-адрес.


Она в последний раз улыбнулась и направилась к двери.


— Наслаждайся, — сказала она, открыв дверь и исчезла за ней.
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Глава 27. Особый порно сайт



Джеф поспешно набрал адрес в браузере, гадая, что же он там найдет, это его очень заинтриговало, почему она выбрала именно этот адрес из миллиона возможных.


Еще до того, как страница закончила загружаться, он ахнул


В центре экрана, была фотография самой Эллисон, полностью обнаженной и она занималась сексом с молодым человеком!


Там была ссылка» воспроизвести видео», которую он нетерпеливо щелкнул.


Его сердце заколотилось в груди в предвкушении того, что он сейчас увидит.


Он понял, что очевидно, это была скрытая камера, показывающая спальню. Дверь в дальнем конце комнаты открылась, и вошла пара.


Элисон выглядела точно так же, как и сейчас; видео не могло быть снято больше года назад или около того. Парню было лет восемнадцать-девятнадцать.


Они начали страстно целоваться, и мужчина начал ласкать ее грудь поверх рубашки. Через несколько секунд он развернул ее к камере (она все еще не видела этого) и подошел к ней сзади, чтобы поцеловать в шею.


Она откинула голову назад, когда он скользнул рукой вниз по его груди и вниз между ног.


Джефф облизал губы, во рту у него пересохло. Его член, который только что успокоился, пока Эллисон была в комнате, теперь угрожал вырваться из штанов, когда он смотрел, как она медленно раздевается на экране.


Он никогда не ожидал увидеть кого-то из своих знакомых в таком фильме, и тот факт, что это была Эллисон, самая красивая женщина, которую он когда-либо знал… он думал, что сейчас от возбуждения потеряет сознание.


Мужчина на видео начал расстегивать ее рубашку сверху вниз, постепенно открывая все больше и больше ее шикарной груди.


Когда последняя пуговица была расстегнута, он расстегнул ее и провел руками по ее груди, которая теперь была прикрыта только черным шелковым лифчиком. Она начала поворачиваться, но он остановил ее движение, крепко прижав к своей груди и крепко, но нежно сжимая ее грудь. Джефф почувствовал огромную благодарность к этому неизвестному парню, понимая, что он, вероятно, сделал это для того, чтобы камера могла снимать всё под самым лучшим ракурсом.


Примерно через минуту всё стало ещё лучше, когда он стянул рубашку с ее плеч и позволил ей упасть на пол, затем потянулся назад и расстегнул лифчик.


В тот момент, когда ее сиськи появились в поле зрения, сердце Джеффа буквально замерло на секунду.


Они были так же красивы, как он себе и представлял, большие, но упругие, с небольшими сосками, по крайней мере, по сравнению с теми женщинами, которых он видел на других сайтах.


Сердце Джеффа колотилось так сильно, что он едва мог дышать.


Всему было две причины.


Во-первых, тот факт, что это был кто-то, кого он знал, в особенности Эллисон, создавало дополнительное возбуждение.


Во-вторых тот факт, что она намеренно показала ему эту ссылку. Она словно хотела, чтобы он увидел ее обнаженной. Это было почти невыносимо. И теперь, всего через несколько минут, он действительно увидит, как она занимается сексом!


К сожалению, этому не суждено было сбыться, по крайней мере, в сегодняшний вечер. В дверь снова постучали, и он поспешно закрыл окно, проклиная то, что его прервали. К счастью, он запомнил адрес в интернете и знал, что сможет вернуться к нему позже.


— Входите, — сказал он.


На этот раз в дверях появился его отец.


— Привет, Джефф, — сказал Грег. — Мы решили перекусить мороженным, не хочешь спуститься к нам?


— Хм, конечно, — ответил Джефф, стараясь, чтобы его голос не звучал так взвлонованно, как он себя чувствовал.


Прямо сейчас его сердце так громко билось, что он подумал, что отец наверняка услышит, даже с другого конца комнаты.


— Я спущусь через минуту.


— Окей. — Его отец закрыл дверь.


Через минуту Джефф услышал, как он постучался в дверь Брит, в конце коридора, чтобы тоже пригласить её вниз на мороженное.


Джефф закрыл глаза и нарочно замедлил дыхание, чтобы успокоить сердце.


Он чувствовал, как спадает давление в штанах, и через пару минут встал, чтобы спуститься.


Джефф предпочел бы оставаться в своей комнате и досмотреть видео до конца, но подумал, что было бы немного подозрительно отказаться от десерта.


Спустившись вниз, он взял свою тарелку и сел между Лиссэ и Брит, которые уже были тут как-тут, как только отец позвал их.


Он вполсилы присоединился к разговору, его мысли все еще витали вокруг того видео. Эллисон села напротив него, и он невольно представил ее обнаженной, как только что на видео.


Чего бы он только не отдал, чтобы увидеть это!


— Так что ты думаешь о том веб-сайте, который показала тебе Эллисон? — Спросил его Грег.


— Чего…? — спросил он, удивленный вопросом.


Неужели она рассказала и отцу?


— Она сказала, что показала тебе какой-то новый сайт. Как тебе?


Он быстро посмотрел на Эллисон, ожидая от нее хоть какой-то помощи, но она просто ела ложечкой свое мороженое, как будто в этом не было ничего необычного.


— Ну…- Джефф запнулся, пытаясь собраться с мыслями.


Очевидно, его отец не был ни удивлен, ни расстроен тем, что, по его мнению, увидел Джефф, поэтому, как бы то ни было, лучшим решением было просто относиться к этому как можно небрежнее.


— Ну… это было… — начал он.


В эту минуту в разговор вклинилась Эллисон:


— Справочник?


— О, да, конечно, это был просто сайт энциклопедия, что-то подобное Википидеи, — выкрутился он. — Довольно познавательно.


Неожиданно Эллисон расхохоталась.


— Ты чего? — спросила её Лиссэ. .


— Ничего такого, дорогая, — ответила Эллисон. — Просто вспомнила одну шутку.


— А как как же называется этот сайт? — Спросил Грег. — Возможно, когда-нибудь мне и самому не помешает заглянуть туда. Если сайт настолько хорош, как вы утверждаете, я, вероятно, мог бы тоже подыскать себе что-то полезное.


В этот раз Эллисон рассмеялась так сильно, что начала задыхаться. Откашлявшись. и сдерживая смех из последних сил, она поспешно встала и взяла кувшин, чтобы налить себе стакан воды.


Все уставились на нее, пытаясь понять, что именно её так смешит.


— Хотела бы я знать, что с ней происходит, — усмехнулась Лиссэ.


— Я тоже, — согласился Грег.


Эллисон вернулась к столу, наконец-то сдержав смех.


— Да, я уверена, что это сайт будет полезен для всех членов семьи, — сказала она.


— Так что же это был за сайт? — Снова спросил Грег.


Эллисон начала рассказывать ему, и Джефф вздохнул с облегчением.


Конечно же, она не рассказала про тот, что показа она с видео…


Позже вечером, когда дети поднялись наверх, чтобы лечь спать, Эллисон проводила Джеффа в его комнату.


Он не был уверен, захочет ли она продолжать то, что они начали ранее вечером, но на всякий случай сел за компьютерный стол.


Почувствовав витавший вопрос, она покачала головой.


 — Не сегодня, — сказала она. — Утром у тебя занятия. Но я обещаю, как-нибудь в другой раз.


Разочарованный, он поднялся со стула и сел на кровать.


— Эллисон, ты не могла бы мне кое-что сказать?


— Ты хочешь знать, почему я не показала тебе этот сайт раньше.


— Именно.


— Скандал, связанный с разводом твоих родителей, попал в заголовки газет в этом городе, но это видео вызвало скандал по-своему. Видишь ли, это был один из моих учеников, и меня уволили из-за этого. Твой отец знает это; на самом деле, я сказала ему в первый же день, когда встретила его, потому что не хотела начинать наши отношения со лжи. Моя «ошибка» стала достоянием общественности, и теперь, когда шумиха вокруг развода твоих родителей утихла, я полагаю, что это только вопрос времени, когда ты наткнешься на упоминание о моем маленьком инциденте. Естественно, тебе будет любопытно, и тем более, что у тебя есть совершенно здоровый интерес к порнографии, это было неизбежно, и ты бы нашел рано или поздно это видео. Конечно, нет никакого способа обойти тот факт, что как только ты увидел это видео, ты теперь начнешь думать обо мне в другом свете. Не сомневаюсь, что ты представлял меня голой за обеденным столом сегодня вечером, когда мы ели мороженое.


Джефф снова начал краснеть, но Эллисон только рассмеялась.


— Я права, не так ли? О, только не смущайся. Если у тебя есть такие мысли обо мне, мне лучше об этом узнать заранее.


Во всяком случае, предположим, что ты сам нашел бы это видео. Тебя терзала бы похоть, чувство вины за то, что ты расцениваешь как вторжение в мою личную жизнь, и, конечно же, ты начал раздумывать, стоит ли рассказывать об этом отцу. Ты даже, вероятно, счёл бы своим моральным долгом, если не чем иным, чтобы защитить его от очередного инцидента, подобного тому, что произошло между ним и вашей матерью. С другой стороны, ты бы мог также подумать, что это не твое дело, так как это было личное между тем мальчиком и мной. О, и ты даже толком не знал бы, как начать разговор с твоим отцом по этому поводу, плюс тебе было бы стыдно признаться, что ты смотришь порно, особенно с моим участием. Короче, тебе вытрахало это бы мозг. Понимаешь о чём я?


Джефф кивнул.


Он был потрясен, услышав, что она использует подобные выражения; раньше им никогда не разрешалось использовать даже самые безобидные ругательства в доме.


Но она, конечно, доказала свою точку зрения.


— Ладно, в этом есть смысл.


— Хорошо. Да, кстати, это я предложила перекусить мороженым. И да, это было задумано специально, чтобы оттащить тебя от экрана и просмотра видео.


— Почему же?


— Потому что, как только я вышла из комнаты, я поняла, что хочу посмотреть его с тобой.


— Неужели?


— Конечно. Так что сделай мне одолжение… Не смотри его, пока мы не сможем его посмотреть вместе, договорились?


— Ладно! — с готовностью он согласился.


Конечно, его сердце чуть не взорвалось, когда он увидел ее обнаженной на экране. И теперь он не знал, как переживёт тот момент, если она будет рядом с ним, пока он это будет смотреть.


Ну, по крайней мере, он умрет счастливым.


— И еще одно, — сказала Эллисон, поворачиваясь, чтобы уйти. — Тот сайт, о котором я рассказывала твоему отцу… Ну, он вообще существует?


— Да.


— Хорошо. Тогда я была бы признательна, если бы ты посмотрел его как-нибудь, чтобы нас не вывели на чистую воду, если Грег когда-нибудь снова поднимет эту тему.


Джефф кивнул, а Эллисон улыбнулась и вышла из комнаты.


Ему нравилось, что теперь у них есть свой секрет, особенно такой.


Он уже не мог дождаться, когда они смогут закончить начатое дело.
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Глава 28. Посмотреть порнушку вместе II



Учебный год закончился с большим волнением для детей и большим облегчением от учителей и администраторов.


Джефф испытывал смешанные чувства.


С одной стороны, он не увидит Кэри Уильямс целых три месяца.


С другой стороны, он будет чаще видеться с Эллисон.


Он решил, что учитывая все обстоятельства, это был чистый позитив.


По крайней мере, с Эллисон он мог поговорить, пошутить и самое главное — посмотреть порно вместе.


Хотя он был безумно влюблен в Кэри с тех пор, как стал достаточно взрослым, чтобы влюбиться в одну из девочек, он никогда не набирался смелости заговорить с ней.


Она была одной из самых популярных девушек в средней школе, а это означало, что у такого парня, как он, не было и единого шанса.


Поэтому он скрывал муки своей измученной души и делал вид, что вовсе не замечает ее.


Теперь, когда настали каникулы, у Джеффа было гораздо больше свободного времени, чтобы проводить время с сестрами и Эллисон, так как Грег не шел пока в отпуск.


К сожалению, по какой-то причине Лиссэ вбила себе в голову, что, поскольку через пару месяцев ей исполнится восемнадцать, ей нужно в срочном порядке найти работу.


Эллисон была более чем счастлива возить ее на собеседования, а это означало, что ей или придется брать на себя Джеффа и Брит, либо искать няню, поскольку Грег настаивал, что он недостаточно взрослый, чтобы оставаться одному.


Пока Лиссэ сидела на собеседования, Эллисон прогулилвалась с остальными детьми по торговому центру или по другим магазинам.


Это не очень нравилось Джеффу, но, с другой стороны, даже просто находится с ней рядом, уже Джеффу доставляло удовольствие.


Однако, в дни, когда они нанимали няню, Джефф обычно просто сидел в своей комнате, играя в компьютерные игры или просматривая порно. Ему было очень неприятно, что ему не разрешили посмотреть то видео.


Он был известен тем, что иногда нарушал правила, когда думал, что его не поймают, но обещание, которое он дал Эллисон, что они посмотрят его вместе, заставило придерживаться этого.


К счастью, меньше чем через две недели после последнего дня в школе, Лиссэ вернулась домой с одного из своих собеседований в полном восторге.


Это было с одним из друзей Грега, который нуждался в секретарше на полставки во второй половине дня, и он видел из первых рук, как повзрослела Лисса за последний год, поэтому он предложил ей работу, как она закончит школу, начиная с первых дней.


Эллисон сказала, что позже поговорить с ней об этом, что это может оказаться довольно сложно для девочки её возраста, но ей не хотелось прямо сейчас портить ей настроение.


Чтобы отпраздновать это событие, Лиссэ решила поплавать в бассейне.


Брит тоже хотела поплавать, поэтому они переоделись в купальники и направились на задний двор.


Большую часть дня Джефф провел в своей комнате, так что он ничего не знал, что происходит снаружи.


Он только что закончил читать один из своих любимых романов и уселся за компьютер, чтобы посмотреть порнушку, как услышал стук в дверь.


— Войдите, — сказал он.


Эллисон открыла дверь и вошла в комнату. — Хорошие новости, — улыбнулась она. — Лиссэ нашла работу на каникулы до следующего учебного года.


-Это хорошая новость, — ответил Джефф. — Теперь я больше не буду сидеть с няней.


Эллисон рассмеялась.


— Ну, я вроде как надеялась, что ты будешь рад за свою сестру, но, думаю, этого достаточно.»


Она закрыла за собой дверь, подошла и села рядом с ним.


-Так чем же ты занимаешься? — спросила она.


-Пока ничем. Я как раз собирался… ну сама знаешь…


— Разглядывать неприличные картинки?


— Да, — сказал он со смущенной улыбкой.


— Ты имеешь в виду что-то конкретное?


— Ну… теперь, когда ты здесь… Я подумал, может мы могли бы посмотреть то видео вместе.


— Я надеялась, что ты это скажешь, — усмехнулась она. — Ладно, давай, открывай сайт. Надеюсь, ты еще не забыл адрес, потому что, если ты его уже забыл, я могу обидеться.


— О, я этого точно не забуду! — сказал он, пожалуй, даже чересчур с большим воодушевлением.


Он быстро набрал адрес, и на экране появилось то видео, которое он не досмотрел раньше.


Эллисон наклонилась, положив руку ему на плечо.


От этого прикосновения Джефф почувствовал возбуждение. Просто находиться так близко от нее было достаточно, чтобы её возбудить, и вдобавок ко всему, он будет разглядывать ее обнаженной, в некотором смысле этого слова.


Эллисон смущенно рассмеялась.


— Это не лучшая моя фотография, — сказала она.


— О чем ты говоришь? — спросил Джефф. — Я не думаю, что можно тебя как-то сфотографировать, чтобы получилось не хорошо.


— Спасибо, дорогой. Ты очень милый.


— Так ты готова? — спросил он, указывая указателем мыши на кнопку «воспроизвести видео».


Эллисон вздохнула.


— Думаю, да, — ответила она.


Джефф нажал на ссылку.


Видеоролик начался заново, с самого начала, где показывалась только пустая комната.


Потом дверь открылась, и вошла Эллисон со своим партнёром.


— Мне придется запомнить этот трюк со скрытой камерой, — заметила Эллисон. — Кстати, ты ведь не установил в доме никаких скрытых камер?


-Ты имеешь в виду ту, у тебя в душевой? Конечно, нет, — он улыбнулся, а она рассмеялась.


— Теперь ты заставляешь меня чувствовать, как параноик. В следующий раз, как я буду принимать душ, не мешает, хорошенько всё проверить.


К этому времени на экране Эллисон уже раздевалась. Она расстегнула блузку, и мужчина ласкал ее грудь через лифчик. Потом блузка упала на пол, и он протянул руку, чтобы его расстегнуть.


— А вот и начинается, — с усмешкой сказала Эллисон.


— Я уже видел это в прошлый раз, — ответил Джефф.


Потом лифчик слетел, открывая ее тело на полное обозрение.


— Ну и что ты об этом думаешь? — спросила Эллисон.


— Хм… очень мило…


— Так ты считаешь, что мои сиськи слишком маленькие?


— Что ты, по сравнению с некоторыми другими, которые я видел, они выглядят такими тяжелыми, что вот-вот упадут?


Эллисон рассмеялась.


 — Я думаю, всему есть предел. Мне просто интересно, что ты думаешь.


— Ну… Я не думаю, что они маленькие вообще-то.


Он не мог поверить, что на самом деле разговаривает с ней. Она вот так просто обсуждала свою грудь, как будто это было совершенно нормально.


— Так они тебе нравятся? — спросила она тем же тоном, каким обычно спрашивала его, нравятся ли ему ее волосы, платье или серьги.


— Я думаю, они идеальны, — сказал он ей.


— Так что же тебе в них нравится?


— ГМ…- В этот раз было трудно подобрать подходящий ответ. Ну, как сказать… Хм… подходящий размер… и правильная форма…


— Да ладно тебе, Джефф. Это слишком обобщенно. Скажи мне правду.


— Окей. Особенно мне нравятся соски.


— А я всегда думала, что мои соски слишком маленькие.


— О, нет. Мне нравятся маленькие. Особенно когда они такие красивые и милые. Я видел несколько фотографий, где соски почти такого же цвета, как и сиськи девушки, так что их почти не видно.


— Ладно, а что насчет цвета?


— Цвета?


— Я люблю загорать голышом, чтобы не оставались линии загара. Как думаешь, так они выглядят лучше?»


— Совершенно верно! — сказал он.


— Как ты думаешь, твой отец согласен с этой точкой зрения?


— Что ты имеешь в виду?


— Ну, поскольку именно на него я пытаюсь произвести впечатление, мне интересно, нравятся ему линия загара или нет.


-Понятия не имею.


— Хорошо, тогда я буду действовать строго по вашему собственному усмотрению. Этим летом мне придется позагорать голышом. Когда тебя не будет, конечно, рядом.


-Оу, — выдохнул он, прежде чем смог взять себя в руки.


Эллисон рассмеялась.


— Нет, я не думаю, что бы этого не хотел. Но я не думаю, что мы должны пересекать эту черту. Я не стыжусь своего тела, но пока я замужем за твоим отцом, я думаю, что должна ограничить тех, кто будет видеть меня обнаженной.


Джефф почувствовал внезапный укол ревности, но вынужден был признать, что она права.


Это была неудачная попытка.


Единственной причиной, по которой он проводил с ней время, было то, что она была замужем за его отцом, но поскольку она была замужем за его отцом, ему не разрешалось видеть ее обнаженной, по крайней мере, в живую.


Ну, по крайней мере, оставалось хотя бы видео.


К этому времени мужчина на экране уже снял с нее юбку и запустил руки в трусики.


Он начал тереть ее киску, и Эллисон в видео выглядела так, как будто она стонала от удовольствия.


Жаль, что не было слышно ни звука. С другой стороны, было бы нехорошо, если бы именно этот шум доносился из его спальни.


Затем мужчина остановился и опустился на колени рядом с ней. Он поцеловал ее бедро, затем потянулся к поясу ее трусиков. Он медленно спустил их вниз, открывая ее красивую, безволосую киску.


— Ну вот, видишь, — прокомментировала Эллисон, сидевшая рядом. — Теперь я совершенно голая. Тебе нравится, что ты видишь?


— Ну, мои ожидания были очень высоки…- прокомментировал он.


— О, большое спасибо, — саркастически сказала Эллисон.


— Но каким-то образом тебе удалось превзойти их.


Она усмехнулась.


— Парень, ты точно знаешь, как правильно сделать комплимент девушке.


— Эллисон, можно тебя кое о чем спросить?


— Конечно.


— Обещаешь, что не будешь злиться?


— Я обещаю.


— Почему у тебя нет волос… ну… знаешь… там, внизу?


— Потому что я их брею.


— Зачем же?


— Потому что я думаю, что во время секса ощущения на много лучше.


— О-о-о.


Она, конечно, была откровенна, но с другой стороны, и его вопрос тоже.
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Глава 29. Любимая поза



К этому времени мужчина уже встал, и они, повернувшись друг к другу, страстно целовались.


— Хочу сказать одну вещь об этом парне, он точно знал, как целоваться, — сказала Эллисон. — Позволь мне дать один совет. Как ты целуешься девушки смогут определить, как ты умеешь заниматься любовью.


— Я буду иметь это в виду.


— Так что насчет тебя? Как ты целуешься?


— Что?


— Да ладно тебе, Джефф. Я совершенно честна с тобой. По крайней мере, ты можешь быть откровенным со мной тоже. Как ты целуешься?


— Я думаю, это немного личное.


— Ладно, я перефразирую вопрос. Как бы ты оценил свой опыт в поцелуях по шкале от 1 до 10? Для справки, парень в видео — это 8. Единственный человек, которого я когда-либо встречала, так это 9 баллов, и это моя сестра Рейчел, и я думаю, что где-то есть кто-то, кто 10. Так, а ты как?


— Ноль, — пробормотал Джефф.


Хотя технически это было не так, но он не думал, что поцелуй Лиссэ можно считать.


— Ноль зарезервирован для людей, которые никогда раньше не целовались, — сказала Эллисон.


— Ноль, — повторил Джефф.


Эллисон молча наблюдала за ним, словно ожидая, что он объяснится.


Что ж, объяснять было нечего.


— Эй, тут нечего стыдиться, — сказала она ему, чувствуя его беспокойство. — В какой-то момент мы все были нулями. Мы просто должны работать над этим.


— Ну… — пробормотал он, краснея.


Эллисон рассмеялась.


 — Я, конечно, говорила не о себе. Так что можешь перестать пускать слюни. Я просто имела в виду, что нам придется найти тебе подружку.


— О, Хм… угу. Но я слишком молод, чтобы у меня была девушка. Мне только исполнилось шестнадцать.


— А мой первый парень учился в третьем классе.


— Да, но это совсем другое.


— В смысле?


— Потому что так играют просто многие маленькие дети.


— Ну, если ты хочешь подождать, пока подрастешь, то в этом нет ничего плохого. Ты просто что-то упускаешь. О, вот и моя любимая часть видео! — она вдруг усмехнулась, снова поворачиваясь к экрану.


Парочка из фильма перебралась на кровать. К этому моменту мужчина тоже разделся и лег на спину.


Эллисон в фильме встала на колени на кровати у его ног, затем схватила его член, опустила голову и взяла его в рот.


— О боже мой! — Воскликнул Джефф, взволнованный этим зрелищем.


— Только не говори мне, что со всем этим порно, которое ты смотришь, ты никогда раньше не видела минета.


— Ну… что ж… конечно, так и есть. Это просто не то же самое, чтобы увидеть, как кто-то из ваших знакомых делает это.


— Ну, этот довольно простой по меркам минета. Я даже не заставила его кончить. Это было просто, чтобы разогреть его. Заставить его сильнее напрячься.


— Значит, ты не прочь заниматься такими вещами?


— Почему мне быть против? Мне это нравится. Есть определенное чувство удовлетворения, которое я получаю, когда заставляю мужчину кончать мне в рот. Наверное, это просто меня возбуждает одна мысль о том, что я в силах доставить ему такое удовольствие. Кроме того, мне нравится вкус.


— Это отвратительно!


— Подожди, пока девушка не отсосет тебе в первый раз. Ты тут же будешь другого мнения. Твой отец сказал мне, что твоя мать никогда не занималась с ним оральным сексом.


— Ты хочешь сказать, что делала это с папой?


— Несколько раз. Я планирую сделать это с ним снова… Сегодня вечером.


— Эллисон, я не могу поверить, что ты говоришь мне все это.


— А почему бы и нет?


— Потому что…потому что… ваша сексуальная жизнь-это личное. Это не те вещи, о которых люди говорят.


— Видишь ли, я никогда этого не понимала. Почему люди не должны говорить об этом? О, я не собираюсь болтать об этом с незнакомцами, но ты ведь не незнакомец, не так ли? Слушай, если это тебя беспокоит, я перестану.


— Ну, может быть, если только немного.


— Тебе не нравится так обо мне думать?


— Это совсем не то!


— Значит, тебе нравится думать обо мне именно так, — усмехнулась она.


— Я этого не говорил!


— О, не волнуйся, я не смущаюсь. Это я виновата, что показал тебе это видео. Если только ты не думал обо мне так с тех пор, как я тебе показала.


— Нет! — продолжал он настаивать.


— Нет нужды защищаться, Джефф. Позволь мне сказать тееб, что я думаю. Я думаю, ты находишь меня очень привлекательной. Может быть, ты даже возбуждаешься, думая обо мне. И знаешь что? Я не против этого.


— Неужели? — ошеломленно спросил он.


— Да… я думаю, что должна это сказать… Это меня немного возбуждает, когда я ловлю на себе твой взгляд и представляю, как ты раздеваешь меня своими глазами. Я думаю, что плохого в фантазиях? До тех пор, пока мы не воплотим в жизнь, конечно.


— Да, согласен…


— Ладно, можешь не говорить мне, если тебе это будет неприятно. Но просто пойми, я буду верить, что это так, пока ты не докажешь обратное.


— Да, хорошо.


На экране пара снова сменила позу, и на этот раз Эллисон села на него, расположившись над его членом.


Она медленно опускалась на него. Им потребовалось мгновение, чтобы убедиться, что он в ней, затем она начала двигаться вверх и вниз на нём.


— Мне всегда нравилось быть сверху, — прокомментировала Эллисон. — А тебе? Какая твоя любимая поза?


— Эм, Эллисон, если я оценил себя на ноль по поцелуям, не кажется ли тебе, что я в этом тоже ноль… ?


— О, так ты девственник?


— Мне всего шестнадцать!


— Ладно, полагаю, в твоем возрасте в этом нет ничего плохого. Я тебе дам год или два, а потом я хочу узнать, как у тебя успехи?


— Ты уверена, что ты моя мачеха, а не какое-то злое существо, пытающееся развратить меня? Большинство родителей, так или иначе стараются оградить детей от всего этого.


— Насколько я знаю, я не злое существо, хотя, признаться, давно не проверяла, — рассмеялась она. — Но серьезно, большинство людей начинают экспериментировать с сексом, когда они не намного старше тебя. Иногда даже моложе. Я думаю, если ты достаточно взрослый, чтобы получать наслаждение от просмотра порно, ты достаточно взрослый, чтобы наслаждаться реальными вещами. Я просто хочу, чтобы ты жил нормальной жизнью, а это значит потерял девственность в ближайшие пару лет.


Когда она так выразилась, это действительно имело смысл.


Хотя Джеффу показалось немного странным говорить с ней об этом. С другой стороны, ему было гораздо легче обсуждать это с ней, чем с кем-либо другим.


Он снова обратил свое внимание на экран, где Эллисон в бешенстве подпрыгивала вверх-вниз. Мальчик покачивал бедрами вверх и вниз, подражая ее движениям.


Джефф был очень возбужден этим зрелищем, особенно потому, что женщина на видео сидела рядом с ним.


Его дыхание становилось все глубже, в горле пересохло, и он заерзал на стуле. Бессознательно его рука легла на ее колено.


И тут же понял, что совершил ошибку. Он не должен был так прикасаться к своей мачехе, какой бы красивой она ни была, как бы сильно она его ни возбуждала.


Эллисон могла бы справиться с этим несколькими способами. Она могла бы отругать его, или силой убрать его руку, или выключить видео, чтобы никогда больше не смотреть это с ним.


Вместо этого она сняла его руку со своего колена и положила себе на колени.


Это был простой жест, который одновременно сообщил ему, что он пересек черту, которую он не должен был пересекать, и в то же время давал понять, что она не сердится на него.


Другая ее рука легла ему на плечо, и она начала нежно поглаживать его. Он не знал, был ли это бессознательный жест, как его рука на ее колене, или это было просто, чтобы помочь ему расслабиться, но это было точно приятно.


Видео закончилось слишком быстро. На экране Эллисон напряглась, запрокинув голову в беззвучном крике. Ее напарник не отставал.


После того, как они оба кончили, она легла на него сверху, а затем экран потемнел.


— Так вот и всё, — сказала настоящая Эллисон. — Ну, как тебе?


— О боже, это самая эротичная вещь, которую я когда-либо видела! — воскликнул он ей.


Эллисон рассмеялась.


 — Всегда лучше, когда это кто-то, кого ты знаешь, — улыбнулась она. Затем она перешла на более серьезный тон. — Джефф, — сказала она, — я не против посмотреть с тобой неприличные картинки и видео, но ты должен быть осторожен в том, что делаешь руками.


— Я знаю, и мне очень жаль. Я просто сделал это, не подумав.


— Все в порядке, Джефф. Как я уже говорила, мне льстит, что ты так обо мне думаешь. Я просто думаю, что мы должны быть осторожны, чтобы не сбиться с правильного пути, потому что если мы позволим этому зайти слишком далеко, я сомневаюсь, что ты сможешь контролировать себя. И я почти уверена, что я не захотела бы.


— Неужели? — удивленно спросил он.


— Ты всегда был честен со мной, поэтому я чувствую, что должна быть честна с тобой. Ты привлекательный молодой человек. Ты милый, нежный и очаровательный. Все, что такая девушка, как я, может хотеть в мужчине. Если бы я понизила свою бдительность, я могла бы сделать что-то, что я не должна… это неуместно не только потому, что тебе всего шестнадцать, но и потому, что ты мой пасынок.


— Поразительно. Наверное, я никогда не думал, что могу быть привлекателен для кого-то вроде тебя.


— Ты бы сам удивился, узнав, как много девушек находят тебя привлекательным. Тебе просто нужно немного уверенности в себе, вот и все. В любом случае, я хочу сказать, что ты мне действительно нравишься, и я не хочу этого портить.


— Признаться, я тоже.


— Хорошо. Потому что есть много других более подходящих занятий, которые мы могли бы заняться вместе. Я думаю, что хорошее эмпирическое правило заключается в том, что если ты не сделаешь этого с остальной частью своей семьи, то ты не должен делать этого со мной, хорошо?


— Вполне с тобой согласен.


— Я рада, что ты меня понимаешь. Говоря чем все мы можем заняться, это напомнило мне, что я давала обещание, которое должна выполнить. Я ведь сказала всем вам, что возьму вас в поход этим летом. Ты как?


— Отличная идея, — улыбнулся он.


— Хорошо. Я поговорю об этом с твоим отцом, и мы как-нибудь проведем все вместе выходные.
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Глава 30. Просто голые



В тот вечер за обеденным столом Эллисон решила поднять тему кемпинга.


— Грег, помнишь, в прошлый День Благодарения я обещал взять тебя в поход этим летом?


— Так и было, — улыбнулся он. — Я совсем забыл об этом. Я не бывал в походе с тех пор, как был мальчиком.


— А никогда не была в походе, — сказала Брит с восторженной улыбкой. — Мы можем поехать, папа?


Он рассмеялся.


— Лиссэ, Джефф, а что вы думаете?


— Я полностью за, — ответила Лиссэ.


— Я тоже, — сказал Джефф.


— Ну, тогда все решено. Мы просто должны выбрать день.


— Завтра же! — С усмешкой воскликнул Брит.


— Боюсь, завтра мне придется быть на работе, — ответил Грег.


— Тогда на следующий день.


-Такие вещи требуют времени, чтобы всё правильно распланировать, — ответил Грег. — Нам нужно купить палатки, спальные мешки и остальное. Эллисон, ты не против взять это на себя? Боюсь, я не смогу вам помочь в этой области.


— Нисколько не возражаю, — улыбнулась она. — Как ты и сказал, перво-наперво нужно выбрать день. Может быть, в следующем месяце как-нибудь.


— Мой день рождения! — сказал Джефф.


— Вот это идея, — сказал Грег.


— Эй! — Пожаловался Брит. — А почему мы идем в поход на день рождения Джеффа, а не на мой? 


— Потому что твой день рождения в марте, — ответил Джефф. — В мате всегда идут дожди.


— Нам просто нужно придумать что-нибудь особенное на твой следующий день рождения, — сказала ей Эллисон, чтобы примерить брата с сестрой.


— Хорошо, — просияла она.


Они сверились с календарем и обнаружили, что День Рождения Джеффа настанет в понедельник. Грег сказал, что в этот день он договорится о том, чтобы его на работе кто-то подменил, и они поедут на все выходные, начиная с субботы. Они единогласно согласились.


Вскоре, в течении последующих нескольких недель, началась закупка вещей для поездки.


Они заглянули в магазин спортивных товаров и купили пару палаток: трехместную палатку для Грега и Эллисон, и четырехместную палатку для детей (Эллисон сказала, что комфортнее всего всегда нужно брать палатки с дополнительным местом).


Они также купили спальные мешки, пропановую походную печь и различные другие предметы. Походы по магазинам сами по себе представляли для всех веселые семейными прогулками, особенно с предвкушением предстоящего похода.


Во время одной из таких поездок в магазин спортивных товаров в торговом центре Джефф заметил, что в кинотеатре идет фильм, который он хотел посмотреть, это был экшн, научно-фантастический боевик со множеством взрывов, которые показывали в трейлере.


Ни Лиссэ, не Брит и даже Эллисон, не проявили особого интереса, поэтому Грег предложил им с Джеффом остаться в кино, пока Эллисон отвезет домой Брит и Лиссэ.


У Грега был с собой мобильник, и он сказал, что как только закончится фильм, он позвонит, чтобы Эллисон могла вернуться за ними и забрать их.


Девочки пробыли дома всего минуту, когда зазвонил телефон.


Это был один из друзей Брит, который хотел узнать, может ли она приехать на остаток дня.


К счастью, девушка жила всего в паре миль отсюда, так что Эллисон и Брит запрыгнули обратно в машину.


Она высадила Брит у дома своей подруги и поехала домой. Это оставило Лиссэ с Эллисон наедине в доме на пару часов.


Так как Брит и Джефф не были дома, Лиссэ решила поплавать. С тех пор как произошел инцидент в бассейне, она стеснялась купаться, пока Джефф был рядом, но теперь решила воспользоваться его отсутствием.


Как только она объявила, что собирается поплавать, Эллисон спросила, не составить ли ей компанию.


Поскольку Лиссэ всегда любила проводить время с Эллисон, она с энтузиазмом согласилась.


Через пять минут женщины встретились на заднем дворе у бассейна. Лиссэ надела свой консервативный цельный купальник и притащила надутый пляжный мяч, а Эллисон появилась в крошечном розовом бикини.


— Я купила его на Гавайях во время медового месяца, — объяснила она. — Кажется, твоему отцу он очень понравился.-


-Теперь я знаю почему, — усмехнулась Лиссэ. — Он едва скрывает твою впечатляющую фигуру.


— Конечно, и по понятным причинам, я никогда не решусь надеть его, пока будет рядом Джефф, — прокомментировала Эллисон. — Ну и Брит тоже, если уж на то пошло. Я не хочу, чтобы у нее были какие-либо идеи о типах купальников, которые она носит.


— Наверное, так правильно, — ответила Лиссэ.


Эллисон подошла к краю бассейна и скользнула в воду.


Она на мгновение погрузилась в воду, а затем снова вынырнула, позволив воде стекать по ее телу.


Лиссэ заворожено наблюдала за ней.


Фигура Эллисон была абсолютно идеальной.


С таким мокрым и блестящим телом она могла бы стать моделью и позировать только в купальнике.


Лиссэ было жаль, что у неё нет подобной фигуры.


Конечно, её тело все еще медленно развивалась, поэтому она не могла сказать, какой она именно станет, когда ей будет столько же лет, как и Эллисон.


— Заходи, — улыбнулась Эллисон.


Лиссэ направилась к ступенькам в углу бассейна. Она медленно и постепенно спустилась по ступенькам, пока не ступила ногами на пол в конце бассейна, где было очень мелко.


Затем она пошла вперед, где было поглубже.


Обе женщины расслабились в воде, плавая на спине или неторопливо переплывая из одного конца в другой.


Они бросали пляжный мяч туда-сюда, и даже соревновались с выдуманной игрой, которая имела смутное сходство с водным поло.


В конце концов, две смеющиеся, брызгающиеся друг в дружку, и промокшие девушки, вылезли из бассейна, чтобы обсохнуть.


Лиссэ легла в один из шезлонгов и начала вытираться полотенцем.


Эллисон, однако, не стала вытираться.


— Лиссэ, — сказала она, — Ты не возражаешь, если я сниму купальник?


Лиссэ удивленно взглянула на нее.


— Зачем же? — спросила она.


-Скажем так, у меня есть предчувствие, что твоему отцу нравятся женщины без линий загара, — объяснилась она.


Лиссэ кивнула в знак согласия, но на её лице была смущенная улыбка.


В то время как Эллисон всегда откровенно говорила о сексе, любое упоминание ее отца в сексуальном плане смущало Лиссэ.


Эллисон, казалось, ничего не заметила, но сняла свой топ и выскользнула из трусиков.


Лиссэ старалась не смотреть, но было трудно не смотреть на женщину с таким совершенным телом.


У нее были самые красивые груди, и ее безволосый холмик не мог выглядеть более идеальней.


Самое интересно было то, что Лиссэ рядом с ней чувствовала себя совершенно комфортно. Ее собственное тело, хотя и не походило на тело мачехи, было прекрасно само по себе, и с того самого первого дня в джакузи, когда Эллисон была с ней, Лиссэ не возражала против наготы с этой женщиной.


— Почему бы тебе тоже не снять купальник? — Спросила Эллисон. — Солнце гораздо приятнее ощущается на голой коже.


Лиссэ даже не колебалась, и быстро тоже полностью разделась, аккуратно сложив свою одежду на ближайший столик в патио.


Эллисон потянулась за бутылочкой лосьона для загара, которую принесла с собой.


Она выдавила несколько капель на ладонь и принялась растирать себя по всему телу.


Затем Эллисон протянула бутылку Лиссэ.


— Ты не против? — спросила она.


— Против чего?


— Помочь нанести мне лосьон на спину. Только на те части, до которых я не могу дотянуться.


Лиссэ колебалась, нервничая при мысли о прикосновении к обнаженному женскому телу. Но это как бы там ни было это всего лишь ее спина.


С любой другой девушкой, она бы отказалась.


Но с Эллисон все по-другому.


То приятное чувство, которое она испытывала с мачехой, включало в себя и прикосновение к ней. Она взяла бутылочкку, и Эллисон повернулась и села, отвернувшись от нее.


Налив немного лосьона на руки, Лиссэ сначала потерла их друг о друга, а затем начала растирать его по спине Эллисон.


Ее кожа ощущалась мягкой и гладкой на ощупь, и очень теплой.


Лиссэ обнаружила, что наслаждается ощущением прикосновений рук к телу женщины.


«В этом нет ничего сексуального», — решила она про себя. — «Это просто дружеский жест, возможно, знак доверия между нами, что мы можем так прикасаться друг к другу».


Это напомнило ей изображения обезьян, ухаживающих друг за другом в документальных фильмах о дикой природе, которые она иногда смотрела по телевизору.


Как только она закончила, Эллисон предложила сделать то же самое для нее, и она согласилась. Она села, отвернувшись от мачехи, которая налила ей в руки немного лосьона и положила их на спину Лиссэ.


От первого прикосновения по ее телу пробежала дрожь; лосьон был немного холодным.


Но это ощущение длилось всего мгновение, а на смену ему пришли нежные ласки рук Эллисон. Она расслабилась и позволила себе насладиться этим чувством.


«Да, это просто две женщины делают друг другу приятно, » решила она. — «Ни больше, ни меньше».


Даже когда руки Эллисон легли ей на плечи и начали растирать верхнюю часть груди Лиссэ, она не возражала.


Это было не более сексуально, чем просто объятия.


Она наслаждалась близостью, даже интимным моментом.


Ведь это не означало, что она прыгнет в постель и займется лесбийским сексом со своей мачехой.


«Это была не более чем невинная привязанность, верно?» — продолжала она сама себя убеждать.


Хотя сама не знала, как ответить правильно на этот вопрос.
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Глава 31. Достаточно уже взрослая!



— Подними руки, — сказала ей Эллисон, и она доверчиво повиновалась.


Эллисон нанесла еще немного лосьона на руки, но на этот раз она потянулась и начала ласкать грудь Лиссэ.


При этом она прижалась грудью к спине Лиссэ.


Это было немного менее невинно, но она все еще не возражала, предполагая, что ее мачеха относится к этому точно так, как и она.


Поэтому Лиссэ не долго думая, решила спросить ее об этом.


— Эллисон, — сказала она. — Ты ведь просто..... ты просто намазываешь меня лосьоном, да? 


— А что я по твоему делаю?


— Ну… Мне просто интересно, ты точно не пытаешься…


— Не пытаюсь ли я тебя соблазнить? — закончила за нее Эллисон.


Лиссэ не могла не покраснеть, когда ее мысли воплотились в слова, но она кивнула.


— Я думаю, что это выглядит со стороны именно так, не так ли?


Эллисон улыбнулась.


— Конечно, ты мне нравишься, Лиссэ. Мне кажется, я даже начинаю любить тебя, но не в сексуальном смысле. Я просто никогда не понимала табу на наготу или прикосновения. Что касается меня, то класть свои руки на твою грудь не более сексуально, чем пожимать твою руку. Понимаешь меня?


— В этом есть смысл, — с облегчением кивнула Лиссэ.


«Значит, Эллисон мыслит точно так же, как и я». — отметила про себя девочка.


— Это так же хорошо наслаждаться этим, так же, как ты наслаждаешься объятиями, — продолжила Эллисон. — Но если ты начнешь возбуждаться или почувствуешь себя неловко, просто скажи мне, и я остановлюсь.-


— О, я не хочу, чтобы ты останавливалась, — весело сказала Лиссэ. — Это действительно приятно. Как ты и сказала, как и объятия.


— Хорошо, начинаю тебя обнимать, — усмехнулась Эллисон, и скользнула руками по животу Лиссы, притянула ее к себе и крепко обняла.


Лиссэ хихикнула.


Она никогда не думала, что ей понравится прикосновение обнаженной женщины. Если уж на то пошло, она даже не задумывалась над этим.


И все же они были здесь, обе голые, и обнимаясь.


Она с удивлением подумала, что подумали бы люди, увидев их сейчас. Какова была бы реакция ее отца или Джеффа.


Эллисон легонько поцеловала ее в шею, потом отстранилась и вернулась к нанесению лосьона. Лиссэ расслабилась и позволила ей провести руками по всему телу. Она даже не протестовала, когда рука Эллисон скользнула между ее ног; она просто немного раздвинула их, чтобы дать ей лучший доступ.


Эллисон не злоупотребляла ее доверием; она просто втерла лосьон и затем спустилась по ногам Лиссэ.


К тому времени, когда она закончила, Эллисон коснулась почти каждого дюйма тела Лиссэ.


Лиссэ обнаружила, что совсем не возражает; напротив, ей нравился этот контакт.


Она легла в кресло, и Эллисон вернулась на своё место.


Обе женщины закрыли глаза, и греясь на солнышке.


Примерно через десять минут Лиссэ почувствовала, что пролежалла достаточно долго, поэтому расстелила свое пляжное полотенце на террасе и легла на живот.


Эллисон подошла и расстелила свое полотенце рядом с Лиссэ, чтобы лечь с ней.


— Итак, Лиссэ, — сказала Эллисон, пару минут спустя. — Ты не возражаешь, если я задам тебе личный вопрос?


— Нисколько.


— Почему у тебя до сих пор нет парня?


Лиссэ вздохнула.


— Я знаю, я думала, что это только вопрос времени, когда люди начнут поднимать эту тему.


— Мне очень жаль. Я не хочу, чтобы ты чувствовала себя неловко.


— Все в порядке, Эллисон. Я не возражаю. По правде говоря, я не очень интересуюсь мальчиками.


Это было не совсем так; она находила некоторых мальчиков в школе привлекательными, но при этом несносными и незрелыми.


На самом деле ей нравилось быть только с одним парнем, и это был Джефф.


Особенно после того случая с бассейном пару недель назад, она начала думать о нем в другом свете.


— Значит ли это, что ты лесбиянка? — прямо спросила Эллисон.


— Что? Нет, конечно, нет! — Ответила Лиссэ, краснея до корней волос.


— Мне очень жаль. Твой ответ был немного двусмысленным. Я просто подумала, что если ты лесбиянка, то, возможно, мои прикосновения к тебе были не очень уместны. Меньше всего мне хочется заводить роман с одной из своих падчериц.


Лиссэ покраснела, когда этот мысленный образ возник в ее голове.


— Мне очень жаль, Лиссэ, — сказала Эллисон с очевидной искренностью. — Я не хотела тебя смущать.


— Ничего страшного. Но на самом деле я не лесбиянка. Я просто не думаю, что кто-то из мальчиков в школе — это тот тип, с которым я хотел бы сблизиться.


— Полагаю, это вполне справедливо. У меня никогда не было серьезных отношений, пока я не закончила среднюю школу.


— Неужели?


— Не пойми меня неправильно, — рассмеялась Эллисон. — За мной увивалась целая толпа мальчишек. И у меня даже было несколько бойфрендов, но ни один из них не был хорош ни для чего, кроме случайных развлечений. Я думаю, что большинство девушек твоего возраста должны встречаться, но последнее, чего я хочу, это увидеть, как ты начнешь отношения, которые тебе не подходят. Я просто хочу видеть тебя счастливой.


— Не волнуйся. Может быть, когда появится подходящий парень, я рискну, но сейчас я счастлива всему, как есть.


— Ну, когда появится тот самый парень, не стесняйся обращаться ко мне за помощью. Я отлично придумываю дьявольские схемы, — усмехнулась она.


Лиссэ рассмеялась.


 — Спасибо, Эллисон.


— В любом случае, я согласна, что хороших парней не так уж много. Мне очень повезло, что я встретила твоего отца. Он просто замечательный человек. И к тому же, он настоящий джентльмен. На самом деле, если у него и есть один недостаток, так это то, что он слишком ведет себя по джентльменски, если ты понимаешь, что я имею в виду.


— Да, я думаю, папа действительно не романтик. Он всегда был немного формальным. Иногда я задумываюсь, не поэтому ли моя мама ушла от него.


— Лиссэ, я не хочу, чтобы ты слишком много думала, анализируя это, потому что если ты это сделаешь, то обязательно придешь к неправильному выводу или возненавидишь кого-то или даже начнешь обвинять себя. Твоя мать ушла, потому что не могла понять, как я, насколько твой отец прекрасен, вот и все.


— И тебя не беспокоит… Ну, что он полюбил ее первой?


— Честно? Я благодарна ей за то, что она бросила твоего отца именно тогда, когда я хотела познакомиться с таким мужчиной, как он. За это я никогда не смогу по-настоящему возненавидеть ее.


— У тебя отличное отношение ко всему этому.


— Это вовсе нетрудно, когда у меня есть все, о чем я когда-либо мечтала.


— Большой особняк и много денег? — усмехнулась Лиссэ.


— Сейчас разговор не о деньгах. Хотя, конечно, именно это и привлекло меня к твоему отцу в первую очередь, но я бы все бросила, если бы мне пришлось выбирать между деньгами и моей новой семьей.


-Ты действительно так думаешь?


— Абсолютно. Я не могла бы желать лучшего мужа, чем Грег. Я чувствую с тобой настолько комфортно, что я могу быть полностью честнас тобой, Брит такая милая и полная энергии, а Джефф… ну, у меня было немного времени, чтобы узнать Джеффа немного больше за последнее время. Ты упоминала, что не так много парней можно рассматривать на роль бойфренда, но Джефф-то определенно попадает в эту категорию.


— Джефф? — удивленно переспросила Лиссэ.


Эллисон продолжала:


— Я знаю, он твой брат и все такое, так что я не предлагаю тебе заводить с ним отношения. По крайней мере, ничего серьезного.-


— Что ты хочешь этим сказать?


-Ничего особенного. Просто для девушек естественно экспериментировать, вот и все. И если они могут экспериментировать с кем-то, кому они могут доверять, так даже будет лучше.


— Ты считаешь, что я должна… по-экспериментировать… с Джеффом? — переспросила потрясенная Лиссэ.


— Ты достаточно взрослая, чтобы знать, где провести черту, — сказала ей Эллисон. — И Джефф слишком любит тебя, чтобы воспользоваться тобой. Если тебя не интересует ни один из мальчиков в школе, ты можешь натворить на много больше бед, чем просто поэкспериментировать со своим братом.


— Но ты же не говоришь про… инцест?


— Инцест — это просто слово, которое использует общество, чтобы насмехаться над чем-то, чего они не одобряют. Я никогда не была большой поклонницей делать вещи только потому, что общество говорит, что ты должен их делать. Я не говорю, что ты должна делать; я просто даю тебе направление, о котором ты, возможно, даже не подозревала…


 — Даже не знаю. Это звучит странно…


На самом деле, для Лиссэ это звучало очень заманчиво.


Кто лучше Джеффа поможет исследовать ее эмоции и даже ее сексуальность? Как говорила Эллисон, он слишком любил ее, чтобы воспользоваться ее слабостью.


И, к тому же сама Лиссэ уже фантазировала о нем пару раз.


Возможно, все было не так уж и плохо.


— Если тебе это неприятно, то не делай этого, — пожала плечами Эллисон плечами. — Это действительно зависит только от тебя.


Лиссэ на мгновение задумалась.


Она задумалась, сможет ли найти способ как-нибудь остаться с ним наедине. Будет ли он согласнее?


Неужели он действительно позволит ей сделать это с ним?


Был только один способ узнать это.


Она не смогла сдержать улыбку, когда приняла решение.
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Глава 32. Только представь!



Дорога в горы была долгой, но полной волнений.


Стратегическое расположение Лиссэ между Джеффом и Брит на заднем сиденье фургона сводило их пререкания к минимуму, поэтому им удалось сохранить в основном веселый тон разговора.


Эллисон все время поддерживала их интерес, рассказывая истории и забавные анекдоты о том, как ее семья ходила в походы, когда она была моложе.


Они рассмеялись над рассказом о скунсе, который поселился в их лагере, заставляя семью спать в машине, и о том, как Эллисон дезориентировалась, возвращаясь из ванной в темноте, и случайно оказалась не в том лагере, и даже забралась в чужую палатку, и об инциденте с пропавшими ключами от машины (оказалось, что енот украл их, а потом передумал и принес обратно).


Дети задавались вопросом, что из этого было правдой, а сколько — выдумкой, но в конце концов это не имело значения.


Весь смысл был в том, чтобы развлечь их, и это сработало.


Именно она выбирала место для лагеря.


Это было малоизвестное захолустное местечко возле ручья с несколькими кемпингами и проточной водой.


Там было несколько коротких пешеходных троп длиной не более двух миль и хорошая купальня примерно в полумиле вниз по течению.


Она сказала, что если ничего не изменилось с тех пор, как она была там в последний раз, есть хороший шанс, что весь лагерь будет в их распоряжении.


Она оказалась права.


Когда они подъехали, то обнаружили, что домик пуст.


Это не означало, что там была пыль, заросший или полный паутины; напротив, он казался хорошо ухоженным.


Там была небольшая парковка, окруженная примерно полудюжиной кемпингов, спрятанных в глубине леса со столами для пикника и плоскими местами для палаток.


Они осмотрели местность и выбрали место, где можно было бы разместить обе палатки, а затем приступили к обустройству лагеря.


Учитывая все обстоятельства, они сделали довольно приличную работу.


Эллисон помогла им установить палатки, лишь пару раз высказав беспокойство по поводу того, что они собираются сломать шесты, поскольку она не понимала, что шесты должны быть гибкими, чтобы создать арку для поддержки палатки.


Закончив, они распаковали снаряжение, развернув спальные мешки в палатках, чтобы каждый мог зарезервировать свои места. Джеффу не нравилась мысль о том, чтобы спать между двумя сестрами, но он был полон решимости наслаждаться этой поездкой, поэтому не слишком жаловался на нее.


Несмотря на то, что там был стол для пикника, они также упаковали несколько складных шезлонгов, которые они установили вокруг лагеря.


К тому времени, когда они полностью разбили лагерь, наступило время обеда, так что они собрались вокруг стола для пикника и принялись поглощать бутерброды и чипсы. После этого они разделились на различные виды деятельности.


Грег, который сделал большую часть тяжелой работы по обустройству лагеря, устал, поэтому он решил просто расслабиться и почитать книгу, которую он принес с собой.


Эллисон принесла с собой фотоаппарат, и она спросила Брит, не хочет ли та еще раз сходить на фотоэкскурсию, как в ноябре прошлого года.


Брит с энтузиазмом согласилась, после чего остались только Лиссэ и Джефф.


Лиссэ предложила им пойти исследовать пешеходную тропу, которая, по словам Эллисон, вела к бассейну.


Джефф был не в настроении плавать, но Лиссэ сказала, что просто хочет разведать обстановку. Лиссэ схватила из палатки небольшой рюкзак, и они вдвоем направились к ручью.


Серебристая вода казалась прохладной и освежающей, и Джефф пожалел, что не переоделся в плавки.


У ручья был каменистый берег, и вдоль него тянулась грязная тропа, по которой следовали братья и сестры.


Они смеялись и шутили на ходу, в приподнятом настроении ощущая полную свободу на открытом воздухе.


Даже проведя здесь всего пару часов, он решил, что ему нравится кемпинг. Неудивительно, что Эллисон захотела их захватить с собой.


Без сомнения, она знала, что как только они испытают это в первый раз, они будут пойманы на крючок и захотят еще.


В мгновение ока лагерь исчез в лесу позади них, и они оказались в глубоком лесу.


Они не беспокоились; тропу было хорошо видно так что заблудиться не было никакой возможности, и на самом деле расставшись с остальными только добавляло им чувства полной свободы.


Вскоре они наткнулись на место где можно было поплавать.


Здесь был песчаный пляж, вероятно искусственный, потому что вдоль всей остальной реки были только плоские речные скалы.


Здесь открывался лес, позволяя теплому солнцу проникнуть лучами на пляж.


Короче говоря, бассейн был идеальным.


— Давай отдохнем здесь немного, — предложила Лиссэ, беря его за руку и ведя к ближайшему упавшему бревну, которое могло послужить идеальной скамейкой.


Они сели на него, и по какой-то причине, которую Джефф не мог понять, Лиссэ не отпускала его руку.


Это не имело значения, она же не была его девушкой, так что это ничего не значило.


— Это мило, — прокомментировала Лиссэ.


 — Что? — переспросил Джефф.


— Все. Палаточный лагерь, бассейн, ты…


— Я? Что во мне такого хорошего?


— Ты же знаешь, что я не в ладах ни с одним мальчиком в школе, так что приятно иметь хотя бы одного мальчика, с которым можно поговорить. Спасибо, что такой хороший брат, Джефф.


— Ну, я тоже думаю, что ты хорошая сестра. Наверное, это потому, что я не ладил ни с одной из девочек в школе. И я определенно не лажу с Брит.


— Я знаю. Это печально. Она твоя сестра, Джефф. Ты должен любить ее.


— Я действительно люблю ее. Не то чтобы мне нравилось с ней драться. Просто иногда она такая своенравная.


— Значит, ты должен проявить понимание.


— Давай не будем сейчас говорить о ней. У меня слишком хорошее настроение, и я не хочу портить его нравоучениями.


— Хорошо, — улыбнулась Лиссэ. — А как же девочки в школе? Почему ты с ними не ладишь? Я знаю некоторых девушек твоего возраста, и они очень милые.


— Я знаю. В них ничего нет плохого. Наверное, я просто стесняюсь.


— Ты же знаешь, что нечего стесняться. Ты очень красивый и очень милый. Держу пари, любая девочка из школы хотела бы познакомиться с тобой. Возьмем, к примеру, Кэри Уильямс.


— Да ладно тебе. Не дразни меня.


— Я не дразню тебя. Я знаю, что она тебе нравится, Джефф. Думаю, тебе стоит хотя бы поговорить с ней.


— С одной из самых популярных девушек в школе? Ты шутишь?


Лиссэ вздохнула.


— Тебе д ействительно нужно поработать над своей уверенностью в себе.


— Эллисон говорила мне то же самое, — ответил он.


— И она права.


— Наверное. Но это тяжело.


— У меня есть идея, — усмехнулась Лиссэ. — Почему бы тебе не представить сейчас, что я Кэри? Представь, что мы в школе, и подойди ко мне. Что бы ты сказал?


— Даже не знаю.


— Просто попробуй. Я уверена, что это будет не так сложно, как ты думаешь.


— Ну, во-первых, я сомневаюсь, что смогу взять ее за руку, прежде чем начну с ней разговаривать, — сказал он с усмешкой, глядя вниз.


Лиссэ рассмеялась и отпустила его руку.


— Ладно, хорошая мысль. Так что просто попробуй заговорить со мной.


— Но что мне сказать?


 — Привет — это всегда хорошая вступительная фраза.


— Окей. Привет, Кэри.


— Привет, Джефф. Давай поцелуемся, — Лиссэ усмехнулась, затем сморщилась и рассмеялась.


Джефф расхохотался, и Лиссэ тоже.


— Видишь, как это было просто? — сказала Лиссэ.


— Почему-то я не думаю, что это будет так просто, — ответил он.


Лиссэ обняла его и прижала к себе.


— Джефф, ты действительно отличный парень. Ты просто не понимаешь этого. Я не шутила, когда сказал, что любая девушка хотела бы познакомиться с тобой.


— Ты так говоришь только потому, что ты моя сестра, — сказал он, но он действительно оценил это. Он обнял ее за талию и обнял.


Обычно он не любил объятий, но по какой-то причине это было сейчас нормально.


— Нет, я говорю это не только потому, что я твоя сестра. На самом деле, если бы я не была твоей сестрой, я бы с удовольствием стала твоей девушкой.


— Ладно, теперь всё становится странным, — сказал он, но с улыбкой.


— Я серьезно, Джефф. Причина, по которой я не ладила с мальчиками моего возраста, в том, что они все так зациклены на себе. Мне это противно. С другой стороны, ты можешь быть очень милым, когда захочешь. Я имею в виду, когда ты просто остаешься собой. Я люблю тебя, Джефф. И если бы я не была твоей сестрой, я думаю, что все еще любила бы тебя, после того как познакомилась с тобой.


— Пойдем, Лиссэ. Не дразни меня так.


— Я не дразню тебя. Я просто думаю, что ты должен дать Кэри шанс узнать тебя, и я уверена, что она научится любить тебя так же, как и я.


— Надеюсь, что так не будет. Меньше всего мне нужна еще одна сестра.


Лиссэ рассмеялась.


-Ты сам знаешь, что я имею в виду, — сказала она. -Я просто думаю, что если ты приложишь немного усилий, то сам удивишься результатам.


— Ладно, я подумаю над этим.


— Ну, не думай слишком долго, потому что иначе появится какой-нибудь другой парень, который будет относиться к ней не так хорошо, как ты. Ты же не хочешь на это смотреть со стороны, правда?


— Нет, не хочу.


Лиссэ отстранилась, к его разочарованию.


Он выпустил ее из объятий и он просто с минуту сидели рядом.


— О! — вдруг воскликнула она. — Я забыла намазаться солнцезащитным кремом. Мне лучше сделать это, если мы хотим побыть здесь дольше.
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Глава 33. Ты мне, а я тебе!



Лиссэ полезла в свой рюкзак и в нем порылась.


Через мгновение она достала тюбик солнцезащитного крема.


— Тебе тоже нужно немного, если ты не хочешь сгореть, — сказала она ему.


— Да, мамочка, — поддразнил он.


— Вот что я тебе скажу. Я нанесу его на тебя, если ты нанесешь его на меня.


— Ладно, — пожал он плечами.


Лиссэ открыла крышку на бутылочке, затем заколебалась.


— Почему бы тебе не снять рубашку? — предложила она.


— Что? Зачем? Мне просто нужно это на тех частях, которые открыты.


— Я знаю, но что, если ты решишь позже поплавать? Тогда тебе нужно будет его снова намазывать. Таким образом, лучше просто сделать это один раз.


Это имело смысл.


Он ухватился за низ рубашки и стянул ее через голову.


Лиссэ выдавла немного лосьона на ладони, потерла их вместе, затем положила руки ему на грудь. Она начала втирать его, и он почувствовал странное возбуждение от ее прикосновений.


Она потерла руками по всей его груди, начиная с плеч и спускаясь к животу. Когда она добралась до его брюк, он с удивлением почувствовал, как она скользнула кончиками пальцев под пояс и в его шорты.


Она скользнула по верхней части линии выступающих волос.


Это было лишь мимолетное прикосновение, затем она убрала руку и закончила растирать его живот, как будто ничего не произошло.


Он не мог в это поверить: неужели она не поняла, что натворила?


Она заставила его повернуться и начала работать над его спиной.


Он решил просто расслабиться; если она не возражала, чтобы прикасаться к нему там, то он не собирался делать из этого ничего особенного и, возможно, её смущать.


Если он сделает это, она, возможно, не захочет продолжать делать это, а это действительно было приятно.


Все закончилось слишком скоро.


К его разочарованию, она убрала руки с его спины, и он снова повернулся к ней лицом.


Он уже собирался снова надеть рубашку, но она сказала пока не одеваться.


Он не знал, почему она попросила его об этом, но он подчинился. Ощущение солнечных лучей на его голом торсе было довольно приятно.


— Теперь моя очередь, — сказала она, протягивая флакон с лосьоном. Джефф взял его, выдавил несколько капель себе на руки и растер.


— Так с чего же мне начать? — спросил он.


— Начни с моих плеч, — ответила она.


Она оттянула лямку своей майки в сторону, чтобы обнажить плечо перед ним. Это был простой, невинный жест, но почему-то видеть ее вот так без этого единственного маленького ремешка было странно и эротично.


Он заставил себя выбросить эту мысль из головы и начал растирать ей плечо. Она оттянула в сторону и второй ремешок, чтобы дать ему доступ к другому плечу.


Это выглядело почти как массаж, когда он втирал лосьон в ее кожу. Лиссэ закрыла глаза и улыбнулась, словно наслаждаясь ощущением его рук на своем теле.


Джефф, конечно, это прекрасно понимал.


— А теперь где? — спросил он, наливая себе на руки еще немного лосьона.


— Ниже, — небрежно ответила она.


— Ниже? — удивленно спросил он.


— Да. Нанеси его вокруг моей шеи.


Немного поколебавшись, он начал наносить над ее верхней частью груди, пытаясь удержать свои руки, чтобы не опускать слишком далеко вниз.


Это было трудно, ощущение её грудей, было слишком близким, чтобы он мог наносить лосьон, не прикасаясь к ним. Н


о каким-то образом ему удалось выполнить свою задачу.


Потом она посмотрела на него со странным блеском в глазах.


— А теперь еще ниже, — повторила она.


— Лиссэ…- начал он, но не знал, что сказать.


— Джефф, ты умеешь хранить секреты? — спросила она.


— Хм… конечно, — сказал он. — В чем же секрет?


— Это не то, что должна тебе рассказывать, — ответила она приглушенным голосом. — Это то, что я собираюсь сейчас сделать. Вернее, мы будем делать это вместе.


— Что ты имеешь в виду?


— Помнишь ту весну, когда ты стянул с меня купальник? — спросила она.


Джефф начал краснеть.


— Да. И мне очень жаль.


— Не извиняйся, — ответила она. — Я польщена, что ты захотел увидеть мое тело. На самом деле, если ты хочешь увидеть меня голой снова, я позволю тебе…


— Что? — воскликнул он в шоке.


— Я хочу, чтобы ты натер мою грудь солнцезащитным кремом, как я натерла только что твою. Так что я собираюсь снять перед тобой свою блузку…


— Неужели? — спросил он, и на его лице появилась широкая улыбка.


— Правда, — ответила она. — Но я тоже хочу, чтобы ты кое-что для меня сделал.


— Что? — спросил он.


— Если ты хочешь увидеть мои сиськи, я хочу увидеть твой член.


— Ладно! — с энтузиазмом согласился он.


Она улыбнулась, затем взялась за нижнюю часть своей майки и одним быстрым движением стянула ее через голову.


Джефф в изумлении уставился на ее обнаженную грудь. Той весной у него было всего мгновение, чтобы взглянуть на них, но теперь он внимательно и долго смотрел на них.


Хотя они и не были такими полными, как у Эллисон, они были по-своему прекрасны. В ее фигуре было некое юное очарование, очень привлекательное и притягательное.


— Теперь ты должен показать мне свой член, — сказала она.


Джефф кивнул и расстегнул молнию на брюках.


Он спустил перед ней свои боксеры и позволил своему члену свободно выпрыгнуть.


Он был уже возбужден от вида тела Лиссэ.


Глаза Лиссэ загорелись от восторга, когда она увидела его.


— Ух Ты, Джефф! — сказала она. — Он просто великолепен! Можно мне его потрогать?


Не дожидаясь ответа, она протянула руку и обхватила его.


У Джеффа перехватило дыхание, и от этого прикосновения по его телу пробежала дрожь. До него никогда так не дотрагивались.


Как будто этого было еще недостаточно, она начала поглаживать его вверх и вниз, что посылало удовольствие через него волнами.


Он не мог в это поверить!


Он никогда не знал, что можно чувствовать себя так хорошо!


— У тебя еще есть задание, — сказала она ему.


Джефф кивнул и брызнул еще немного лосьона на руки. Он протянул руку и положил их прямо ей на грудь.


Это тоже было замечательно.


Ему потребовалось время, чтобы привыкнуть к новым ощущениям; груди сестры были не слишком мягкими и не слишком твердыми.


Его руки заскользили вокруг них, втирая в них лосьон.


Что-то происходит с сосками, отметил он. Они становились все тверже.


Он взглянул ей в глаза, но она сидела с закрытыми глазами и глубоко дышала.


Потом он вспомнил, что где-то читал, что когда женщина возбуждена, ее соски затвердевают точно так же, как и мужской пенис.


— О, Джефф, — выдохнула она, явно наслаждаясь этим так же, как и он. Она так и не отпустила его член, продолжая гладить его вверх и вниз.


Его руки двигались в том же ритме, когда он терся о ее грудь.


Это было восхитительно, невероятно и совершенно замечательно.


К сожалению, это должно было закончиться.


Внезапно он услышал, как кто-то издалека зовет их по имени.


Глаза Лиссэ широко раскрылись, и она поспешно схватила свою блузку, а Джефф в мгновение ока засунул свой член, обратно в штаны и застегнул молнию.


Лиссэ едва успела накинуть майку, как из-за поворота дороги появились Эллисон и Брит.


— Ага вот вы где, — улыбнулась Эллисон. — Вижу, наслаждаетесь солнышком.


-Да, здесь хорошо и тепло, — ответил Джефф.


— Вижу, вы нашли удачное место, чтобы искупаться, — продолжала Эллисон.


— Да, разве здесь не здорово? — сказала Лиссэ. — Теперь я даже жалею, что не захватила с собой купальник, а оставила его в лагере.


— Ну, может быть, мы сможем поплавать позже. У нас есть еще завтра и понедельник, чтобы повеселиться. Сегодня я просто хочу расслабиться.


— А я хочу пофотографировать, — добавил Брит. — Улыбнись, Лиссэ. Улыбнись, Джефф.


Они оба улыбнулись, когда она подняла камеру и сделала снимок.


Затем она обошла их и сделала несколько снимков бассейна.


— Вы не возражаете, если мы присоединимся к вашей фотографической экспедиции? — спросила Лиссэ. — Я в настроении составить вам компанию.


— А Джефф не в счет, потому что он скучный, — ответила Брит.


— Забавно слышать это от тебя, — саркастически заметил Джефф. — По крайней мере, мне больше нравится проводить время в компании друзей, а не камеры.


— Только потому, что ты не умеешь фотографировать, — парировала девочка.


— Пошли, ребята, — сказала Лиссэ. — Давайте не будем ссориться. Мы должны веселиться.


— Ладно, — сказал Джефф. — Перемирие, Брит?


— Перемирие, — согласилась она.


Остаток дня они провели, следуя за Брит по тропе, соглашаясь везде, где она хотела сфотографировать их и наслаждаясь прекрасным видом на море.


Джефф должен был признать, что он был немного обеспокоен этими выходными, но теперь, когда он был здесь, и решил, что всё же это было здорово.


И это было не только из-за того, что произошло между ним и Лиссэ.


Через пару часов они вернулись в лагерь и застали Грега дремабщим в своей палатке.


Эллисон проскользнула внутрь, разбудила его поцелуем, и он, пошатываясь, пришел в себя.


Так как кругом были одни деревья, начало рано темнеть в лагере.


Пока Грег готовил ужин из тушеной говядины на походной плите, Эллисон принялась разводить костер.


Вскоре затрещало пламя и они уселись в круг, разговаривая и ужиная, небо потемнело и наступила ночь.


В тот вечер Джефф всё время украдкой поглядывал на Лиссэ, гадая, о чем она думает.


Она, казалось, совсем забыла о том, что они делали в тот день, или, что более вероятно, делала вид, что ничего между ними не произошло.


Он задумался, было ли это просто для того, чтобы остальные члены семьи ничего не заподозрили, или, может быть, ей было стыдно, и она не хотела об этом думать.


После ужина Грег включил пропановый фонарь, купленный им для поездки, который давал им достаточно света, чтобы сидеть за столом для пикника и поиграть в карты.


Онb принялись играть в карты и это затянулось на часы, они смеялись, прекрасно проводя время, пока не пришло время ложиться спать.
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Глава 34. Попытаться закончить начатое



По уговору сначала вошли в палатку Лиссэ и Брит, чтобы переодеться в пижамы, потом вышли, и Джефф переоделся в свою.


Он был одет в футболку и спортивные штаны, что должно было его защитить от холода на открытом воздухе.


Даже летом температура ночью опускалась до десяти градусов, конечно, это было не смертельно холодно, но и не очень приятно находиться без теплой одежды.


Сестры присоединились к нему в палатке, и все забрались в свои спальные мешки. Никто из них, казалось, не хотел спать; это был новый опыт и, следовательно, приключением.


Они не спали, разговаривая, пока не услышали голос Грега из другой палатки, приказывающий им успокоиться.


Они сразу же замолчали, и Джефф некоторое время лежал, уставившись в куполообразный потолок палатки, думая о сотне разных вещей.


Его сестра Лиссэ была первой в списке.


Он хотел бы знать, о чем она сейчас думает, хочет ли она забыть все, что произошло в этот день, или же, она хочет попробовать это снова когда-нибудь. Он знал, что это неприлично, но они просто дурачились, вовсе не всерьез.


Так что это было хорошо, или, по крайней мере, не так плохо.


Может быть, завтра, как они останутся с ней наедине, он и поговорит с ней об этом.


Если она хочет прекратить это и никогда больше не вспоминать об этом, он не стал бы давить на нее. Он просто должен точно это узнать.


Его начало клонить в сон, поэтому он перевернулся на бок и закрыл глаза, прислушиваясь к звукам леса, раздаввшиеся вокруг.


Это была мирная симфония, очень спокойная на самом деле.


Он уже почти заснул, когда услышал, как Лиссэ придвинула свой спальный мешок поближе к нему.


Внезапно она оказалась у него прямо за спиной и просунула руку к нему в мешок.


— Мы так и не закончили то, что начали сегодня днем, — тихо прошептала она, пока ее рука искала его пах.


Джефф чуть не задохнулся, когда ее рука вошла в его боксеры обхватила его член.


— Я почти забыла, какой он у тебя, — сказала она, когда у него начал твердеть.


Это, по крайней мере, давало ответ на все вопросы. Она действительно хотела продолжать, и он был более чем готов позволить ей это.


Он улыбнулся и позволил наслаждению овладеть собой, когда она медленно принялась поглаживать рукой его член вверх и вниз.


Это было невероятное чувство.


Он всегда был консервативен, как и его отец; секс был просто чем-то, чем мужчина должен заниматься, пока не станет старше.


Поэтому он никогда даже не думал об этом. Он так строго придерживался этого, что и сам не знал, чего ему не хватает.


Теперь, когда почти щекотливое, чрезвычайно приятное чувство наполнило его, он понял, что это было одно из величайших ощущений в мире.


Лиссэ, казалось, наслаждалась, поглаживая его таким образом.


Она приблизила свою голову к нему и поцеловала его в шею.


Полгода назад он бы завизжал и оттолкнул ее от себя, если бы она попыталась это сделать, но сейчас все было по-другому.


Это не было отвратительно или мерзко, это было просто приятно.


Сосредоточившись на ощущениях руки Лиссэ в своих трусах, он вдруг услышал, почти беззвучные всхлипы своей младшей сестры, хнычущей в своём пальном мешке рядом с ним. Он взглянул на нее и увидел, что она свернулась калачиком в позе эмбриона, отвернувшись от него.


Ее подрагивающие тело и тихие рыдания предупредили его, что что-то не так.


Ему следовало ожидать, что она испортит ему всё удовольствие.


Брит, как известно, всегда удавалось выбрать неудачное время, как будто она заранее всё планировала, чтобы как можно больше разозлить его.


И все же он не мог винить ее, если она плакала, может испугавшись.


В конце концов, она оставалась всего лишь маленькой девочкой.


Он осторожно наклонился и убрал руку Лиссэ.


 — Позже, — прошептал он.


Затем он повернулся и положил руку на плечо Брит.


— Брит, что случилось? — спросил он тоже шепотом.


-Я хочу к папе, — всхлипнула она.


— Почему же? Что случилось? — спросил он.


— Я слышу шум снаружи. Может быть, там животное.


Джефф прислушался, но все, что он мог услышать, это были обычные звуки леса. Просто слышен был шум ветра в деревьях, поскрипывание ветвей друг о друга и журчание речки вдалеке.


— Брит, там ничего нет, — заверил он её. — Так что просто попытайся уснуть.


— Но я все еще слышу это! — заскулила она.


Джефф лишь закатил глаза.


Всему виной было ее гиперактивное воображение, и не более того.


Он решил поразвлечься с ней.


— Я знаю, что это такое, — сказал он.


— Что? — спросила она.


— Это свирепый кролик-людоед! Я слышал, что они здесь, как раз водяться.


Брит не смогла удержаться от смеха, услышав это абсурдное предположение.


— А если серьезно, Брит, — сказал он, — то именно такие звуки всегда раздаются в лесу. Я тебе это докажу. Завтра, когда мы все будем в лагере, ты пойдешь в палатку и послушаешь. Ты услышишь точно такие же звуки и днем, и ты поймешь, что здесь нет никаких диких животных, потому мы будем снаружи. Договорились?


— Но это будет только завтра. Что, если там действительно есть животное? И если это даже медведь?


— Здесь нет никаких медведей. Ни волков, ни горных львов, ни саблезубых тигров. Помнишь, когда ты была моложе, ты часто слышала шумы по ночам даже у нас дома?


— Да.


— Но это были просто обычные скрипы дома. Просто нормальные звуки. Это одно и то же. Так вот в лесу есть собственные звуки.


— Я все еще хочу к папе.


— Вот что я тебе скажу, Брит. Помнишь, что ты сделала, когда услышала эти звуки в доме и испугалась?


— Я спала с тобой на одной постели.


— Именно. Если хочешь, можешь сегодня поспать вместе со мной в моем спальном мешке.


— Неужели?


— Конечно. Давай.


Она хихикнула, и они оба расстегнули свои мешки.


Сначала она попыталась заползти к нему, но там не оказалось достаточно места для них двоих, поэтому вместо этого они расстегнули их оба, расстелив на земли, а вторым накрылись сверху.


Она прижалась к его груди.


— Теперь ты чувствуешь себя лучше? — спросил он ее.


— Намного лучше. Спасибо, Джефф.


— Я люблю тебя, — прошептал он. — Спокойной ночи.


Лиссэ выбралась из спального мешка и забралась под одеяло к Брит и Джеффу.


— Здесь хватит места еще для одного? — спросила она.


Джефф призадумался, не собирается ли она продолжить их приключение, когда рядом будет Брит.


— Эм, Лиссэ… может быть не нужно…


— Что не нужно? — спросила она. -Я просто хочу поспать тоже с тобой, вот и все.


— Ладно, хорошо, — ответил он.


Она скользнула ему на спину и положила руку поверх его руки, чтобы погладить Брит по волосам.


— Джефф, — сказала Лиссэ, — ты замечательный. Ты позаботился о Брит, хотя я уверена, что ты предпочел бы заняться кое-чем другим.


— Конечно, я забочусь о ней. Она ведь моя младшая сестра.


— Я знаю. И я знаю, что ты любишь ее. Просто приятно видеть, как ты показываешь это время от времени.


— Это ведь не превратится в очередную лекцию о том, что я не должен с ней драться, верно?


— Нет. Я просто хочу, чтобы ты запомнил этот момент. Вспомни, каково это. И просто подумай об этом в следующий раз, когда вы начнете с ней спорить, а затем прими решение, что тебе больше нравится. Вот и все, что я собиралась сказать по этому поводу. Когда это у тебя выйдет, дай мне знать, и я придумаю для тебя подходящую награду.


Джефф рассмеялся.


 — Я не могу уже дождаться, — ответил он, гадая, что она имеет в виду.


— Я люблю тебя, Джефф, — сказала она.


— Я тоже тебя люблю.


***


Как оказалось, ночью их не сожрал кролик-людоед.


Так что утром все трое проснулись целыми и невредимыми. Джефф проснулся первым и обнаружил, что обнимает обеих сестер. Лиссэ выглядела такой красивой, когда спала; он всегда считал ее хорошенькой, но редко видел ее спящей. Потом он взглянул на Брит и понял, что она тоже красива, по-своему. Это было больше похоже на детскую миловидность, хотя он мог сказать, что однажды она станет такой же красивой, как Лиссэ. Возможно, даже больше.


В такие моменты он жалел, что был так груб с ней, даже если она этого заслуживала. Он решил, что ему все-таки нравится быть ее старшим братом, даже если ему нравится быть с ней только тогда, когда она спит.


Он услышал приглушенные голоса снаружи палатки, вероятно это были голоса Грега и Эллисон. Очевидно, они встали первыми.


Он хотел посмотреть, что они там поделывает, но не хотел беспокоить Лиссэ или Брит.


Поэтому он удовольствовался тем, что просто лежал спокойно, а его сестры продолжали дремать в его объятиях.


Следующей проснулась Лиссэ.


Она открыла глаза и неуверенно огляделась.


Когда ее глаза встретились с глазами Джеффа, она улыбнулась. Потом, она увидела спящую Брит и наклонилась, чтобы поцеловать ее в лоб.


Хотя Брит обычно крепко спала, сегодня утром этого прикосновения было достаточно, чтобы разбудить ее.


Она открыла глаза и улыбнулась своей старшей сестре.


— Как ты себя чувствуешь? — спросила ее Лиссэ.


— Отлично, — сказала она. — Я впервые сплю на улице.


— Видишь? — сказал Джефф. — Тебя не съели дикие звери.


— Только потому, что меня защищал мой старший брат, — сказала она, и Джефф улыбнулся.


Для нее было непривычно говорить такие вещи, поэтому ему очень нравилось, когда она это делала.


— Ладно, я сейчас встаю, — сказал Джефф и снял верхний мешок.


В тот же миг на них обрушился порыв холодного воздуха, и он понял, что единственная причина, по которой ему было тепло, — это тепло, исходящее от тел его сестер, защищающее от утренней прохлады.


Он снова накрыл одеялом своих сестер, которые забрались внутрь и прижались друг к другу. Он торопливо натянул толстовку, потом носки, ботинки и, наконец, пальто.


Он расстегнул застежку палатки и вышел наружу.
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Глава 35. Новые впечатления!



Его отец и мачеха сидели на корточках у костра, в котором горело небольшое пламя.


Было очевидно, что Эллисон учила Грега разжигать костер.


— Доброе утро, Джефф, — улыбнулась Эллисон. — Ты тоже хочешь научиться?


— Конечно, — пожал он плечами.


Она рассказала кое-что из того, что уже успела рассказать Грегу.


Общая идея заключалась в том, что чем легче материал загорается, тем быстрее тухнет.


Поэтому нужно было постепенно подпаливать, сначала бумагу, затем сучки, мелкие ветки, палки побольше, и уж потом толстые ветки.


К тому времени, когда она закончила свою лекцию, у них уже горел хороший огонь.


Они разогрели большой чайник воды для предстоящего завтрака, на который они приготовили овсянку и какао.


Джефф быстро побежал скупаться, и к тому времени, когда он вернулся, Лиссэ и Брит уже встали.


— Ну, как выспались? — спросила Эллисон у детей.


— Я уж точно нет, — сказал Джефф. — Плач Брит не давал мне спать всю ночь.- Он произнес эти слова не задумываясь; он так привык поддразнивать ее, что даже если и не хотел, то все равно сделал это.


— Ты придурок! — огрызнулась она.


— Дети, мы на отдыхе, — сказал Грег. — Давайте хоть сейчас не будем ссориться.


— Прости, Брит, — сказал Джефф. — Мне очень жаль. Я не должен говорить такие вещи.


— Нет, не стоит, извиняться, — ответила она, все еще хмурясь.


— Так ты действительно плакала? — спросил Грег.


— Только ненадолго. Мне показалось, что за пределами палатки бродит дикий зверь.


— Тебе действительно так показалось, не правда ли? — сказала Эллисон. — Это самое удивительное, что, когда находишься в лесу ночью, каждый маленький звук, кажется, усиливается. Главное просто привыкнуть к этому через некоторое время.


— Ага, значит, я все-таки не плакса, Джефф, — сказала Брит.


— Ну же, я сказал, что мне жаль.


— Ладно. Ты извинился. А теперь перестань передо мной извиняться.


— Так как же ты уснула прошлой ночью, когда тебе показалось, что ты слышишь животное? — спросила Эллисон.


— Я просто представила, как он ест Джеффа. Тогда мне стало на много спокойнее.


— Не ври! — воскликнул он. Затем, повернувшись к Эллисон и Грегу, он сказал:


 — Мы сложили наши спальные мешки вместе, чтобы она могла поспать с нами.


Грег и Эллисон рассмеялись.


— Да, я знаю, в это трудно поверить, — возразила Брит, — но даже я иногда ошибаюсь.


— Брит, может уже хватит? — требовательно воскликнул Джефф. — Я сказал то, чего не должен был говорить, и мне сейчас очень стыдно за свои слова. Тем более что мне не нравится, когда ты злишься на меня. Можешь ли ты просто принять, что мы все вместе пережили эту ночь и сейчас самое главное — всё хорошо?


— Спасибо, Джефф, — поблагодарила его Эллисон. — Ты ведешь себя, как взрослый.


— Почему тебя волнует, злюсь я или нет? — Потребовала Брит ответить на этот вопрос.


— Потому что я боюсь, что в следующий раз, когда ты будешь напугана или что-то случится еще, ты будешь молча страдать, вместо того чтобы прийти к своему старшему брату, — сказал он ей. — Мысль о том, что ты будешь держать это в себе уже беспокоит меня.


— Неужели? — спросила она более сдержанным тоном.


— Правда, — ответил он. — Брит, я прекрасно понял, почему ты заплакала прошлой ночью. Я просто рад, что смог помочь тебе почувствовать себя лучше. И то, что я иногда говорю то, чего не должен говорить, не значит, что ты мне безразлична. Простишь меня?


Она немного поколебалась, потом подошла и обняла его.


— Я прощаю тебя, Джефф, — сказала она.


После этого в лагере снова воцарилась веселая атмосфера, и Джеффу с Брит удалось удержаться от драк до самого утра.


Ранний утренний холод быстро улетучился, сменившись теплым летним солнышком. Довольно скоро они все сняли свои куртки и расселись вокруг.


Около 11: 00 Эллисон попросила Лиссэ зайти с ней в палатку на минутку. Они исчезли внутри, а затем появились позже с парой полотенец на руках.


— Мы с Лиссэ идём купаться, — объявила Эллисон.


— Дай мне знать, как там вода, — ответил Грег. — Может быть, мы все пойдем купаться сегодня днем.


— Это будет просто отлично.


— Веселитесь, — сказал им Джефф.


Обе девушки направились в лес по направлению к реке.


Джефф хотел исследовать еще одну туристическую тропу, но ему не нравилась мысль о том, что Брит будет сопровождать его, поэтому он попытался придумать какой-нибудь предлог, чтобы пойти одному.


Как оказалось, Брит сама придумала решение. Она сидела на одном из походных стульев, когда вдруг наклонилась вперед и упала на землю. Джефф рассмеялся, но Грег поспешил к ней и поднял на руки.


— Ты в порядке? — спросил он.


— Вполне, — сказала она, краснея. -Я просто задремала.


— Ты не хочешь пойти в палатку и вздремнуть? — Спросил Грег, и Брит кивнула.


— Джефф, мне нужно убрать после завтрака, — сказал Грег. — Ты не можешь помочь ей лечь в постель?


— Пойдем, — сказал Джефф, беря Брит за руку.


Он подвел ее к палатке, расстегнул молнию и помог забраться внутрь. Он снова сложил ее спальный мешок и застегнул его на молнию, чтобы она могла забраться внутрь.


Прежде чем он успел подняться, она вдруг обвила руками его шею.


— Я люблю тебя, — сказала она.


— Ладно, хорошо. А теперь отпусти меня, — ответил он.


— Нет, пока ты не скажешь, что любишь меня, — ответила она.


— Ладно, я люблю тебя. Хорошо?


Она поцеловала его в щеку, затем отпустила его.


Он весело рассмеялся и вышел из палатки.


Лиссэ и Эллисон пошли к бассейну.


Здесь было всё просто прекрасно. Небольшой пляж, песчаное дно и медленное течением, всё выглядело красиво и привлекательно.


Эллисон немедленно начала раздеваться, и Лиссэ последовала ее примеру.


По негласному соглашению ни одна из девушек не взяла с собой купальников. С тех пор как она впервые обнажилась в горячей ванне с Эллисон, Лиссэ больше не стеснялась своего тела рядом с этой женщиной.


Как только они разделись, они вошли в воду.


Вода не была особенно холодной, что было приятно, но достаточно холодной, чтобы Лиссэ не хотела просто прыгнуть прямо в нее.


Некоторое время она стояла на мелководье, привыкая к ощущениям, сначала зайдя по лодыжки, потом по игры, потом до колена.


Кроме того, ей нравилось ощущение солнечных лучей на своем обнаженном теле.


Эллисон, с другой стороны, сразу же перешла вброд к более глубокой части, погрузившись на секунду, а затем снова встала, позволяя воде стекать с ее тела.


Падающие солнечные лучи почти заставляли сверкать её тело.


Эллисон был тип волос, которые выглядели особенно хорошо, когда были влажными.


И снова Лиссэ увидела, насколько красива эта женщина.


Лиссэ продолжала медленно идти к Эллисон, позволяя воде дюйм за дюймом подниматься вверх по ее коже и наблюдая, как ее мачеха идет дальше.


Лиссэ вдруг поняла, что это символизировало некоторую разницу между двумя девушками.


Хотя Лиссэ была несколько робкой, Эллисон не испытывала страха.


«Она ныряет прямо в новые впечатления».


Лиссэ рассмеялась над собственным каламбуром.


— Что тебя так рассмешило? — спросила Эллисон.


— Ничего, — ответила Лиссэ. — Я просто в хорошем настроении.


— Я тоже. Мне нравится проводить время наедине с тобой. Жаль, что это не так часто. Почему бы тебе не подойти ко мне ближе?


— Я как раз стараюсь. Не переживай. Я сейчас буду возле тебя.


Она сделала еще один шаг вперед.


К этому моменту она была уже по самые бедра.


Она чуть не задохнулась, когда почувствовала, как вода плещется у нее между ног.


В последние пару лет, она становилась все более там чувствительной.


Малейшее прикосновение иногда выводило ее из себя, возбуждало независимо от ситуации, в которой она находилась. Она понимала, что это естественная часть взросления, поэтому ее это не беспокоило. И иногда, как сейчас, ей это нравилось. Она постояла немного, позволяя воде ее стимулировать.


Эллисон наблюдала за ней, но если она и догадывалась, что делает Лиссэ, то ничего не сказала. Даже если бы она это сделала, Лиссэ не стала бы возражать. С кем — нибудь другим она могла бы смутиться, но только не с Эллисон.


Она чувствовала себя совершенно комфортно в присутствии этой женщины.


Однако, как бы ей ни хотелось продолжать, она знала, что будет слишком подозрительно, если она будет оставаться там слишком долго. Она продолжала продвигаться вперед по течению, заходя по пояс в воду.


— К тому времени, как ты выйдешь отсюда, уже будет пора одеваться и возвращаться в лагерь, — сказала ей Эллисон.


Она подплыла к ней вплотную, потом встала перед ней.


Она схватила Лиссэ за руку и потянула ее в центр бассейна.
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Глава 36. Семейная традиция



— Эй! — запротестовала Лиссэ, пытаясь вырвать руку. Но Эллисон не останавливалась, и Лиссэ вдруг обнаружила, что стоит по грудь.


— Только один раз нырни, и все будет в порядке, — сказала Эллисон.


— Всё выйдет через минуту, — ответила Лиссэ.


— Ладно, ты не оставляешь мне выбора.- Эллисон внезапно обняла Лиссэ и потянула ее под воду.


У Лиссэ было достаточно времени, чтобы сделать глубокий вдох, прежде чем ее голова ушла под воду.


Она игриво боролась с взрослой женщиной, которая крепко её держала ее.


Обе девушки брыкались ногами, борясь друг с другом под водой.


Мгновение спустя Лиссэ сумела вырваться и встала, брызгаясь и смеясь. Она вытерла слезы с глаз и откинула волосы назад.


— Ты такая злая, — сказала она, но все понимали, что это было лишь в шутку.


— Прости, Лиссэ, — сказала Эллисон с широкой улыбкой на лице. — Простишь меня? — Она развела руки в жесте, прося обнять ее.


Лиссэ протянула руку и обняла ее.


Две женщины держали друг друга в объятиях минуту или две. Лиссэ нравилось обниматься с Эллисон, особенно когда они были голыми.


И снова она поняла, что у постороннего наблюдателя может сложиться неверное впечатление, но на самом деле в этом не было ничего сексуального.


Эти две женщины были вели себя, как близкие подруги, и не более того.


Физический контакт был просто выражением любви.


Они говорили об этом только один раз, и это было все, что им было нужно. Лиссэ прекрасно понимала, что для двух гетеросексуальных женщин нетипично так прикасаться друг к другу, но это ее не беспокоило.


Эллисон поцеловала ее в щеку и с улыбкой отстранилась.


Она легла спиной на воду.


Никто из них не подозревал, что сейчас пара глаз в шоке и восхищении наблюдала, как женщины резвятся в воде, спрятавшись за деревом.


Джефф не мог не возбудиться, увидев их вместе.


Тогда, когда он видел сиськи Лиссэ раньше, и Эллисон на видео, это его уже возбуждало, но сейчас видеть двух обнаженных женщин сразу, было для парня вдвойне захватывающе. Кроме того, они только что обнимались.


Означало ли это, что они питали друг к другу сексуальный интерес?


Эллисон и раньше говорила о лесбиянках, но он и подумать не мог, что его собственная сестра и мачеха могут оказаться такими.


К сожалению, с такого расстояния он не мог хорошо разглядеть их обнаженные тела, но не осмеливался подойти ближе.


Он не собирался подглядывать за ними; просто другая тропа, по которой он шел, сворачивала налево, которую он и решил исследовать, которая и привела его к бассейну.


И теперь, увидев, что происходит, он не мог оторвать от них взгляда.


Он задавался вопросом, действительно ли Лиссэ и Эллисон займутся сексом прямо у него на глазах.


Когда через несколько минут они вышли из воды, он с нетерпением наблюдал, как они расстилают пляжные полотенца и ложатся на солнце, чтобы обсохнуть. К сожалению, его фантазиям не суждено было сбыться, они просто легли загорать.


Они даже не прикасались друг к другу!


Слишком скоро сексуальное видение закончилось. Девушки встали и начали одеваться. Джефф воспринял это как сигнал, что пора уходить, поэтому прокрался обратно в лес и продолжил свой путь вверх по тропе.


Все они встретились в лагере за обедом.


Джефф ел много, хотя мысли его были заняты не едой, а тем, что он увидел сегодня утром.


Он задавался вопросом, могла бы быть какая-то связь между тем, что Лиссэ и он играли друг с другом вчера. Или вообще была какая-то связь?


Лиссэ участвовала и в том, и в другом; это было единственное, что он мог сказать с уверенностью. Поэтому она поделилась грязным секретом с Эллисон, и она поделилась грязным секретом с Джеффом.


Сколько еще людей было вовлечено? Была ли Лиссэ втайне какой-то возбужденной женщиной, маскирующейся под серьезную, даже немного подавленную школьницу?


Он не мог не рассмеяться вслух над абсурдной картиной, которая пришла ему на ум.


— Чего смеешься? — спросила Лиссэ.


— Ничего, — ответил он. — Мне просто пришла в голову нелепая мысль.


— Насчет чего?


— Не обращай внимания. Может быть, я расскажу тебе об этом позже.


После обеда они все пошли купаться. Даже Грег пошел с ними.


В этот раз Лиссэ и Эллисон надели купальники, к разочарованию Джеффа, хотя он не ожидал, что они снова пойдут голыми, разве что только мимолетно об этом подумал.


На этот раз это была совершенно невинные игры, обычная семейная прогулка.


Все дети приняли участие в конкурсе брызг, и даже Эллисон присоединилась ко всем и победила.


Когда они потом обтирались на пляже, Эллисон решила научить их кидать камешки по воде.


Они все принялись кидать их, пока у них не заболели руки.


Хорошее, чистое, полезное веселье было настолько увлекательным, что Джефф почти забыл о предыдущих инцидентах и своем желании продолжить то, что он начал со своей старшей сестрой. Ему действительно начинали нравиться походы, особенно при участии Эллисон.


Когда они легли спать той ночью, он подумал, не попытается ли Лиссэ сделать то же самое, что и прошлой ночью.


Но она просто легла в спальный мешок и заснула. Разочарование Джеффа породило новое чувство-ревности. Он нашел это удивительным и немного ироничным. Он никогда по-настоящему не ревновал к отцу, хотя у Грега была Эллисон, но, лежа в постели той ночью, он понял, что ревнует к Эллисон.


Неужели эта женщина соблазнила Лиссэ и увела ее от него?


Что же на самом деле произошло между ними в купальне?


Но он наблюдал за ними почти все время; кроме пары объятий и чего-то похожего на поцелуй в щеку, ничего серьезного между ними не произошло.


Нет, он не мог обвинить Эллисон в том, что она увела у него Лиссэ.


Было более вероятно, что Лиссэ просто немного запуталась в своих эмоциях.


Если ей нужно время, чтобы разобраться с ними, он даст ей это время. И если она выберет Эллисон, а не его, что ж, он сможет это пережить.


В конце концов, они ведь с сестрой просто дурачились.


Но было еще кое-что, чего он хотел.


Это не было сексуальным, или желание инцеста, это было только на грани интимности. Прошлой ночью ему было так приятно обниматься с двумя сестрами, что он хотел снова почувствовать то же самое сегодня ночью.


Ему было неловко просить Лиссэ об этой услуге, поэтому он протянул руку и положил ее на плечо своей младшей сестры.


— Брит, ты спишь?


— Да, — ответила она, но даже, несмотря на шепот он почувствовал усмешку на ее лице.


— Ты хочешь поспать, как мы спали прошлой ночью? — спросил он.


— Я думала, тебе это не нравится, — сказала она ему. — Я решила, что мой плач не дает тебе уснуть.


— Да я ведь только пошутил, когда это говорил. Каждый раз, когда ты захочешь поспать со мной вместе, ты можешь просто лечь со мной не спрашивая разрешения.


— Спасибо, Джефф, — сказала она и начала расстегивать молнию на своем спальном мешке.


Через пять минут они уже лежали в объятиях друг друга, удовлетворенно улыбаясь.


На следующий день был день рождения Джеффа, и они отпраздновали его не тортом, а персиковым пирогом, который Эллисон приготовила по одному из секретных собственных рецептов.


Они воткнули в него четырнадцать свечей и их зажгли.


Джефф загадал про себя самое нелепое желание, чтобы Эллисон соблазнила его, вовсе не ожидая, что оно сбудется.


Но в этом и был смысл Дня рождения. На одном дыхании он задул все свечи, а потом они принялись разрезать пирог.


Джефф впервые пробовал столь невероятный пирог, найдя его просто восхитительным.


Грег сказал, что в машине не было места, чтобы привезти его подарки, поэтому они откроют их позже, когда вернуться домой.


Это дало Джеффу много мотивации, чтобы помочь побыстрее собрать палатку в этот день.


Он обнаружил, что ему нравится эта работа; было удивительно видеть, как лагерь превратился из места, где семья могла жить в течение двух дней, в пустынную местность, где не было и намека на то, что они когда-либо были здесь раньше, и все это им удалось менее чем за час.


Было немного грустно покидать лагерь, но он знал, что это будет не последний раз. Эллисон настояла, чтобы Грег пообещал, что теперь это будет семейная традиция, и с энтузиазмом при поддержки своих детей, он с готовностью согласился.


Джефф втайне надеялся, что некоторые события, которые произошли во время пребывания в лагере, так же станут их семейной традицией.
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Глава 37. Эта сексапильная няня



Остаток лета прошел быстро, слишком быстро, по мнению детей.


Слишком скоро начался новый учебный год.


В этом году Джефф пошел в первый класс средней школы, что означало, что у него была старшая сестра, чтобы «заботиться о нем


Это состояло в том, что она время от времени здоровалась с ним в коридорах, а он делал вид, что не знает о ее существовании.


Не то чтобы она ему не нравилась. Он просто чувствовал, что, будучи ее младшим братом, он каким-то образом уступал ей в социальном статусе, и последнее, что ему было нужно, — это чувствовать себя ниже девушки.


Лиссэ начала свою новую работу после уроков в школе, что означало, что она не возвращалась домой до обеда по выходным.


Это, к сожалению, оставило Джеффа и Брит без старшей сестры, чтобы держать их в узде, и хотя Эллисон вмешивалась, когда ситуация выходила из-под контроля, чтобы удержать их убить друг друга, она делала это неохотно, не желая, чтобы ее считали авторитетом в их жизни.


Однажды в октябре Грег собрал детей в гостиной, чтобы поговорить с ними.


— Мы с Эллисон уезжаем на выходные, — сказал он. — Мы собираемся провести пару дней в Вегасе. Мы уедем в пятницу вечером и вернемся в воскресенье вечером.


— Но в пятницу у меня пижамная вечеринка у Дебби, — сказала Лиссэ. Неудивительно, что она заговорила об этом; Лиссэ не очень-то была общительная.


Она была слишком занята, пытаясь удержать Джеффа и Брит от убийства друг друга.


В последний раз, когда она ночевала у подруги, ей было всего семь лет.


— Не волнуйся, мы не заставим тебя пропустить это, — сказал ей Грег.


— Можно мне взять машину? — спросила она с усмешкой.


— Ни в коем случае, — ответил отец. — Нельзя, пока меня нет в городе. Если бы вы попали в аварию--


— Ладно, — разочарованно сказала она. — Так как же мне туда добраться?


— Я попрошу няню отвезти тебя.


— Няня! — Запротестовал Джефф. — Нам не нужна какая-то нянька!


— Да, это так. Я бы доверил Лиссэ присматривать за тобой, как обычно, но она не будет здесь и половины времени.


— Но мне столько же лет, сколько было ей, когда она начала смотреть за нами.


— Лиссэ очень взрослая на свои годы.


— Да, а я, по-видимому, просто большой ребенок, — пробормотал Джефф.


— Хватит, молодой человек, — твердо заявил Грег. — Это не подлежит обсуждению. Мы уже позвонили няне. Она будет здесь, когда ты вернешься из школы в пятницу.


— Это ведь будет не Бренда, правда? — Заскулил брит.


— Нет, это не Бренда, — сказала Эллисон. — Новенькая.


— О, замечательно. Она, наверное, окажется какой-нибудь восьмидесятилетней старухой, которая хочет, чтобы мы весь день сидели и смотрели на фотографии ее кошек, -пожаловался Джефф.


— Я бы хотела поговорить с тобой наедине, Джефф, — сказала ему Эллисон. — Пойдем со мной, пожалуйста.


Он неохотно последовал за ней навверх по лестнице в свою спальню. По пути наверх она схватила свою сумочку.


Оказавшись в его комнате, она открыла ее и вытащила бумажник.


Она развернула его, чтобы показать серию фотографий, которые она просматривала, пока не нашла нужную.


— Моя сестра Рейчел, — объяснила Эллисон, указывая на одну из них. — Ты помнишь ее? Ты видел на свадьбе.


Конечно же Джефф её запомнил!


Она была очень похожа на Эллисон. У нее были такие же длинные каштановые волосы и проницательные голубые глаза.


На фотографии она сидела на скамейке в парке, одетая в легкую футболку и шорты, с бейсболкой на голове. Она была почти такой же хорошенькой, как сама Эллисон.


— Ей девятнадцать, а не восемьдесят, — усмехнулась Эллисон. — У нее даже кошки нет, не говоря уже о их фотографиях. Она любит спорт и всякую физическую активность, — добавила она, игриво подмигнув, но смысл сказанного Джефф мне мог понять, — - и ей нравится пробовать что-то новое. Так что ты можешь решить, что ты хочешь делать, и она будет более чем счастлива сделать тебе одолжение. Только не пытайся выкидывать всякую ерунду, потому что если ты попытаешься её разыграть, она превзойдет тебя в этом.


— Ну, я думаю, тогда всё в порядке, — ответил Джефф, пытаясь скрыть свое волнение.


Когда наступила пятница, ему не терпелось поскорей вернуться домой из школы. Большую часть занятий он грезил наяву, пока не прозвенел последний звонок, а потом он едва не побежал на автобус, как будто чем скорее он попадет на него, тем скорее он доберется домой.


Дорога домой, казалось, заняла вдвое больше времени, чем обычно, но это было в основном из-за предвкушения предстоящего.


Как только автобус высадил его и сестер, он почти побежал к входной двери своего дома. На подъездной дорожке он заметил незнакомую машину, вероятно, принадлежавшую Рейчел.


Как только он открыл дверь, то увидел Рейчел, сидевшую рядом с Грегом и Эллисон в передней комнате.


Она выглядела точно так же, как он помнил ее со свадьбы, с длинными каштановыми волосами и лицом, походившим на лицо Эллисон, но на пять лет моложе.


Она собрала волосы в хвост, надела зеленую футболку и джинсы.


Она выглядела очень хорошенькой, хотя он по-прежнему считал Эллисон еще красивее.


Ее лицо осветилось улыбкой, когда она увидела троих детей.


 — Привет, Лиссэ, Джефф и Брит, — сказала она. — Помните меня?


«Я точно тебя не забыл!» — подумал про себя Джефф, но вместо этого сказал:


— Помним!


— Нам будет весело в эти выходные, — сказала она им. — У меня есть несколько игр, в которые мы можем поиграть, но если у вас есть дела, которые вы хотите сделать вместо этого, я с радостью пойду с вами.


— Хорошо, Рейчел, — сказал Грег. — Мы с Эллисон сейчас тогда уходим. Мы просто хотели подождать, чтобы убедиться, что дети благополучно добрались до дома. На столе в столовой есть сотня долларов на случай непредвиденных обстоятельств, и ты можешь использовать часть из них, если хочешь взять детей в кафе или посмотреть с ними кино. Я сказал им, что ты будешь рада присоединиться к ним в любой деятельности, чем они хотят заняться, но они должны помнить, что ты здесь главная. Лиссэ должна быть у своей подруги к семи вечера, так что ты можешь заехать с ней и перекусить по дороге. Лиссэ позвонит тебе в субботу днем, когда ей нужно будет вернуться домой, так что убедись, что ты сможешь с ней созвониться и забрать её. Я хочу, чтобы дети ложились спать не позже девяти.


Затем он взглянул на Джеффа.


— На самом деле, я думаю, что Джефф достаточно взрослый, чтобы начать принимать эти решения самостоятельно. Ему разрешено ложиться так поздно, как он захочет, но убедись, что он встает к восьми. Он должен сам понять во сколько ложиться вечером, так что не заставляй его слишком сильно ложиться спать рано. Ты понял, Джефф?


— Я могу не спать столько, сколько захочу, — ответил Джефф.


— Не так долго, как ты хочешь. Я оставляю это на твое усмотрение, чтобы ты мог сам выяснить, как поздно ты можешь ложиться, будь то в десять, в полночь или пять утра просто помни, что Рейчел тоже должна спать, так что если она хочет лечь спать раньше тебя, тебе нужно вести себя потише, уяснил?


— По-моему, у него получится, — сказала Рейчел. — А если нет, то я захватила с собой хлыст, чтобы убедиться, что он никого не разбудит.


— А как же твоя гильотина? — пошутила Эллисон.


— Я подумывал об этом, но обычно не люблю никого обезглавливать, пока не получу вторую работу няни.


Грег усмехнулся.


 — Я уверен, что с ними не будет никаких проблем, но если будут, скажи мне, и я потом приму соответствующие меры.


— Так я все поняла.


-Хорошо, мы отправляемся прямо сейчас, так что увидимся в воскресенье.


Эллисон еще раз быстро обняла Рейчел, а потом Грег и Эллисон исчезли за дверью.


— Можно тебя кое о чем спросить? — сказал Джефф.


— Конечно, — улыбнулась Рейчел.


-Ты не живешь где-то поблизости, но ты приехала сюда, чтобы присмотреть за нами. Я уверена, что папа и Эллисон могли бы найти кого-нибудь поближе.


— И ты хочешь знать, почему они пригласили меня вместо кого-то?


— Именно.


— Я вызвалась добровольцем.


— Почему же?


— Конечно же, чтобы узнать вас троих поближе.


— Неужели?


— Да, действительно. Это мой первый раз побыть тетей, поэтому я хотела провести некоторое время с моими новыми племянницами и племянником. Хотя я не чувствую себя достаточно взрослой, чтобы быть тетей, особенно для пары подростков. Так почему бы вам просто не воспринимать меня, как подругу?


-Меня это устраивает, — усмехнулся Джефф.


— Пока ты на моей стороне, — сказала Брит.


— Что ты имеешь в виду?


— Что мы с Джеффом часто ссоримся, конечно, — хихикнула она.


— Эй! — Воскликнул Джефф.


— Думаю, мы подружимся, — сказала Брит, сверкнув своей фирменной улыбкой — «я такая милая, что ты ни в чем не можешь мне отказать»


У нее все сводилось к этому искусству улыбать: это ведь так хорошо действовало на Грега, и действовало на Эллисон, а иногда даже и на Джеффа.


— А Эллисон была права, — рассмеялась Рейчел. -Ты действительно очаровательная девушка. Я вижу, что мы отлично поладим.


— Значит, ты будешь на моей стороне?


— Вот что я тебе скажу. Почему бы вам с Джеффом не пообещать не ссориться? Тогда вообще не будет никаких сторон.


— С таким же успехом можно заставить их пообещать, что солнце перестанет светить, — заметила Лиссэ. — Наверное, так будет яснее.


На самом деле, между Джеффом и Брит в последние время было на удивление не так много ссор.


Поскольку их было четверо, они решили сыграть в пинг-понг два-на-два.


Рейчел вызвалась быть в команде Джеффа, к его радости.


Он надеялся, что у нее это не очень хорошо получается, так что ему придется показать ей, как держать ракетку, и, возможно, даже объяснить, как правильно держать осанку и как двигаться.
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Глава 38. Преодолеть застенчивость.



К сожалению, Рейчел играла даже лучше любого из них.


Она объяснила, что не только в ее семье есть стол для пинг-понга, но и в комнате отдыха в ее общежитии в колледже, и каждый вторник многие девочки собираются вместе и проводят турнир. Поскольку Рейчел была очень конкурентоспособной, она часто выигрывала.


После того, как Рейчел решительно победила девочек (с небольшой помощью Джеффа), они решили, что до ужина не хватит времени на другую игру.


Так как Рейчел все равно должна была отвезти Лиссэ домой к подруге на вечеринку с ночевкой, она предложила им поужинать по дороге.


Дети, конечно, согласились, и они выбрали буфет и салат-бар, который был одним из любимых блюд Джеффа и Брит, одной из немногих вещей, о которых они действительно договорились.


Джефф ел не так много, как обычно; он пытался произвести впечатление на Рейчел и не хотел изображать из себя свинью. Он ограничился только двумя с половиной тарелками, плюс десерт.


После ужина они направились к дому Дебби, чтобы высадить Лиссэ, а затем вернулись домой. На этот раз Рейчел принесла колоду карт и научила Джеффа и Брит паре карточных игр.


Они играли до тех пор, пока Брит не пришла пора ложиться спать.


— Пойду уложу ее, — сказала Рейчел. — Пошли, Брит.


Девушки поднялись по лестнице, оставив Джеффа одного в гостиной.


Он не мог удержаться от улыбки.


Через несколько минут у него будет возможность остаться наедине с Рейчел. Конечно, ничего такого не случится.


Во-первых, она была на пять лет старше его, а женщины постарше пугали его.


Поскольку он все равно был застенчив от природы, то не осмелился бы ничего предпринять. Кроме того, она, вероятно, думала о нем как о маленьком ребенке.


В конце концов, она была его няней.


Тем не менее, с ней было очень весело, и он с нетерпением ждал возможности побыть с ней наедине.


Когда Рейчел вернулась из комнаты Брит, она села на диван рядом с Джеффом.


— Твоя сестра действительно, как кукла, — сказала она.


— Нет, я почти уверен, что она человек, — ответил он с усмешкой.


Рейчел рассмеялась.


 — Нет, я имею в виду, что она одна из самых милых маленьких девочек, которых я когда-либо встречала. Дай ей еще несколько лет, и она разобьет сердца всех мальчиков в школе.


— Ну конечно, — фыркнул он.


— Действительно, все в твоей семье одни красавчики. Возьмем, к примеру, тебя.


— Меня? Да я просто ботаник.


— Нет, это не так. Ты действительно очень красивый. Если бы у тебя была хоть капля уверенности в себе, все девочки в школе падали бы с ног, пытаясь заполучить тебя.


— Чувствую что запахло где-то лестью! — саркастически воскликнул Джефф.


— Ну, если ты не хочешь мне верить, то это твое дело. Ты почти заставляешь меня желать, что я не на пять лет моложе.


— А что, если бы так было, ты не была достаточно взрослой, чтобы нянчиться с нами, тебе бы не пришлось быть здесь прямо сейчас, верно?


— Ладно, почему каждый раз, когда я пытаюсь сделать тебе комплимент, ты бросаешь его мне в лицо?


Это заставило Джеффа почувствовать себя немного виноватым.


 — Извини, — сказал он. — Я просто не люблю комплименты.


— Тогда, я думаю, нам просто придется поработать над этим.


Джефф пожал плечами, не зная, как к этому отнестись.


Правда, он не любил, когда ему делали комплименты, но в то же время мог не возражать, если они будут исходить от Рейчел.


— Так у тебя есть девушка? — спросила она.


Он снова фыркнул.


 — У такого парня, как я? Ты хоть сама себе веришь?


— Перво-наперво, что ты должен сделать, так это прекратить, все эти негативные разговоры о себе, — перебила она. — И кстати говоря, я определенно могу представить парня вроде тебя с девушкой. Это может быть как раз то, что тебе нужно. И я так понимаю, ты никогда не целовался с девочкой?


— А тебе это нужно знать? — спросил он, краснея.


— Да ладно тебе, Джефф. Я обещаю, что никому не расскажу. Это останется только между нами.


— Ну, хорошо. Я никогда не целовался с девушкой. Тебе ясно?


Конечно, это было не совсем так, поскольку он поцеловал свою старшую сестру, и тот последний раз во время рождественских каникул был немного больше, чем просто поддразнивание, но он решил, что это все же не считается, потому что она была его родственницей.


Однако Рэйчел еще не закончила задавать неудобные вопросы.


— А когда-нибудь занимался сексом? — спросила она.


— Что? Это не твое дело!


— Не нужно смущаться. В твои годы нет ничего постыдного в том, чтобы быть девственником.


— Пожалуй, я пойду, — сказал он, начиная подниматься.


Рейчел обняла его за плечи и потянула вниз.


— Мне очень жаль, Джефф. Если тебе это неприятно, я сменю тему.


Он неохотно кивнул.


— Когда-нибудь испытывал оргазм? — спросила она.


— Блин, ты что не собираешься менять тему разговора? — он чуть не вскрикнул, но Рейчел только рассмеялась.


— Ладно, я не смогла устоять. Твоя реакция слишком вспыльчива и говорит о многом. Слушай, если тебе от этого станет легче, можешь задать мне те же вопросы.


— Я не хочу этого делать.


— Ладно, тогда я все равно на них отвечу. В настоящее время у меня нет парня, я целовалась со многими из них, хотя и несколько раз с девушками, ну, если тебе это интересно. Я много раз занималась сексом, и я довожу себя до оргазма по крайней мере два или три раза в неделю. Иногда даже больше. В общем как-то так. Разве это не так просто ответить?


Джефф был ошеломлен, и его смущение мгновенно сменилось возбуждением. Неужели Рейчел только что сказала то, о чем он подумал?


— Ты…- пробормотал он, уставившись на нее. — Ты же сам сказала… ты целовалась с девушками?


— Ага… Ты ведь знал, что есть такие девушки, не так ли?


— Ну, нет… Точнее, да. Я просто никогда их не встречал.


— Ты заставляешь меня чувствовать себя как с другой планеты. Лишь потому, что я иногда люблю пошалить с моими подружками, это вовсе не означает, что я не такая, как все.


— Прости… Я просто…- Он продолжал смотреть на неё, не зная, что сказать.


Представив ее обнаженной с другой женщиной заполнил его разум, и он почувствовал волнение внутри себя, и возбуждение от этой мысли.


Он недоумевал, почему эта мысль его заинтриговала.


Он вспомнил, как Эллисон говорила что-то об этом в тот день, когда они впервые вместе смотрели порно.


Тогда он не придал этому особого значения.


Но теперь он обнаружил, что это его возбуждает. Возможно, позже ему придется посмотреть несколько фотографий.


Рейчел откинулась назад и, заложив руки за голову, посмотрела на него с веселой улыбкой. В этой позе, блузка натянулась на грудь, подчеркивая ее хорошо сложенное тело.


Возможно, она не осознавала, что это только усилит его возбуждение.


— А теперь скажи мне правду, — попросила она. — Когда я рассказала тебе это, ты немного расслабился… ну и… возбудился?


Он покраснел как свекла и тут же отвернулся.


-Нет, все в порядке, — поспешно заверила она его, наклоняясь и дружески обнимая за плечи. — Ты ведь молоденький мальчик. Это вполне ожидаемо. Ты, наверное, только и думаешь о сексе весь день.»


— Я не знаю!


— Ну, если ты этого не делаешь, значит, с тобой что-то не так. Вот подумай. Меня нисколько не беспокоит, когда я говорю об этих вещах. Почему это должно заставлять тебя переживать?


— Ладно, ты права…


Она вздохнула.


— Знаешь, тебе придется научиться преодолевать свою застенчивость, — сказала она.


— Ну, разговоры о сексе точно не помогают


— Хорошо. Давай тогда сменим тему.


-Ты уже это пробовала.


— На этот раз по-настоящему. Так как долго ты планируешь не ложиться спать?


Он взглянул на нее и понял, что она все еще обнимает его одной рукой, отчего ее лицо оказалось очень близко от его собственного.


Он снова отвернулся. Дело было не в том, что на нее было неприятно смотреть, и не в том, что ему было трудно находиться так близко к ней.


На самом деле, это было довольно приятно.


Но он никак не мог выбросить из головы ее образ.


-Не знаю, — ответил он. — Может быть, до полуночи. Я никогда раньше так рано не ложился


— В полночь. Хорошо. Тогда у нас хватит время, чтобы посмотреть фильм…


Джефф вздохнул с облегчением.


Главное чтобы было поменьше разговоров.


Не то чтобы он имел что-то против разговора с ней, но в данный момент он не был готов обсуждать все эти темы. Он испытывал было слишком много противоречивых чувств.


С одной стороны, ему нравилось быть рядом с ней, просто ради того, чтобы быть рядом. С другой стороны, она изрядно надоела ему до глубины души, и это его беспокоило. Так что фильм показался ему хорошей идеей, чтобы отвлечься от всего.


— Знаешь, ты очень напряжен, — сказала Рейчел.


— Я?


— Да, ты. Особенно это выдают твои плечи. Наверное, во всем моя вина. Все эти разговоры о вещах, которые смущают тебя. Здесь. Сядь на пол передо мной.


— Что? Зачем?


— Потому что я хочу помассажировать тебе спинку, глупыш, — улыбнулась она.
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Глава 39. Вдвоём в джакузи



Джефф никогда раньше и подумать не мог, что какая-то девушка захочет погладить его по спине, но это звучало мило, поэтому он послушно соскользнул с дивана и сел, скрестив ноги, перед ней.


Она наклонилась и начала массировать его плечи.


Он сразу же начал ощущать расслабление.


Это было так же хорошо, как звучало, когда она предложила это.


Ее руки двигались по плечу, словно по волшебству, продолжая снимать напряжение.


Он закрыл глаза и позволил этому ощущению наполнить себя.


Она прошлась по его спине и потерлась о нее, как будто её мыла.


Она провела пальцами по его спине с сильным нажимом, заставляя его рассмеяться от ощущения щекотки.


Но когда она повторила это движение еще несколько раз, оно превратилось из щекотливого в расслабляющее.


Она перешла к его лопаткам, затем перешла к пояснице.


Наконец, она в конце провела ногтями, и когда она наконец убрала руки, он вздохнул от испытанного удовольствия и немного пожалел, что все так быстро закончилось.


— Понравилось? — спросила она.


— Отлично, — улыбнулся он.


— Ладно, теперь твоя очередь.


— Хм?


— Я хочу, чтобы ты сделал то же самое для меня.


— О… Хорошо, — согласился он, понимая, что она буквально напрашивается, чтобы он дотронулся до неё. — Только не ожидай, что у меня это получится так же хорошо, как у тебя.


— Все в порядке. Массаж спины — это как секс. Иногда бывает забавно попробовать себя в роли неопытного партнера.


— Как скажешь…


Они поменялись местами, и Джефф принялся за ее плечи. Он попытался вспомнить движения, которые она проделывала над ним, и обнаружил, что все выходило само собой.


Это действительно было не так уж сложно.


Он провел несколько минут на ее плечах, а затем переместился на спину. Когда его руки прошлись по ней, он заметил отсутствие бретелек лифчика. Если только не было какого-то подвоха, о котором он не знал, на Рейчел сейчас реально не было лифчика.


Он решил, что было бы невежливо указывать на это, поэтому не стал ничего говорить, а продолжил массировать ее, наслаждаясь ощущением ее рук.


Он никогда раньше не дотрагивался до девушки, по крайней мере, именно так.


Так же, как и она, в конце он провел ногтями по её спине.


Похоже, эта часть ей понравилась больше всего, потому что она удовлетворенно хмыкнула, когда он это сделал.


Как только он закончил, она снова забралась на диван и села рядом с ним. Они оба откинулись назад и вытянулись, просто глядя в потолок и медленно дыша.


— У тебя это очень хорошо получилось, — заметила она. — Я думала, у тебя никогда не было девушки. Где ты научился так делать массаж?


— От тебя, — ответил он.


— Вот так в первый раз? Ну, тогда ты быстро учишься. Не мог бы ты повторить со мной как-нибудь?


— Только если ты сделаешь это и для меня.


— Договорились. А теперь, как насчет фильма?


— А, точно. У папы целая коллекция видео. Не хочешь пойти и выбрать что-то из них?


— Конечно. А ты не будешь против, если мы посмотрим его внизу в комнате отдыха?


— Почему внизу?


— Эллисон сказала мне, что у вас там есть гидромассажная ванна. Я в настроении её принять прямо сейчас.


А вот Джефф, прямо сейчас был в настроении делать с Рейчел все, что угодно, особенно посидеть с ней в горячей ванне!


Он уже представлял ее в коротеньком бикини, и ее почти обнаженное тело, прижимающееся к нему…


К сожалению, она, вероятно, оденет скромный консервативный цельный костюм, который оставит слишком много для воображения.


Тем не менее, купальник есть купальник, и даже просто увидеть обнаженные руки или ноги было бы здорово.


— Звучит неплохо, — сказал он как можно более нейтральным тоном, пытаясь скрыть свое волнение.


— Отлично! Я тогда пойду выберу фильм, пока ты будешь переодеваться, а потом ты все настроишь видик, я переоденусь тоже.


Она вскочила и схватила свою сумку, направляясь в подвал. Джефф на цыпочках поднялся по лестнице в свою комнату, чтобы взять плавки, и спустился вниз.


***


Рейчел стояла на коленях перед шкафом, где хранились все их фильмы, и просматривала названия.


Она оглянулась на него и улыбнулась.


Джефф отодвинул перегородку между комнатой отдыха и комнатой с гидромассажной ванной, затем отодвинул экран в сторону.


Он включил свет в нише и направился в ванную, чтобы переодеться.


Его мысли снова вернулись к Рейчел, и он представил ее в бикини. Был небольшой шанс, что фантазия может стать реальностью в ближайшие несколько минут!


Ему не терпелось переодеться и посидеть в горячей ванне, ожидая ее.


Когда он вышел из ванной в плавках и с парой полотенец в руках, Рейчел уже сделала свой выбор и сидела в кресле-мешке, читая обложку на кассете.


Когда она увидела, что он стоит там, ей потребовалась секунда, чтобы осмотреть его с головы до ног.


Хотя это был всего лишь мимолетный взгляд, Джеффу показалось, что в её глазах мелькнуло одобрение и, возможно, даже легкое волнение. Он не был уверен, что это значит, но это выражение исчезло в одно мгновение, не успев появиться на лице.


— А как насчет вот этого? — спросила она, протягивая еще одну кассету.


Это был малобюджетный фентези фильм, который Эллисон добавила в их коллекцию, когда переехала, но их отец никогда не позволял ему смотреть, вероятно, потому, что изображения скудно одетых женщин, окружающих мускулистого героя спереди, предполагали, что в фильме было тоже самое.


Джефф был готов согласиться, но понимал, что не может позволить себе, чтобы Рейчел рассказала об этом Грегу, иначе у него будут неприятности.


Неохотно он решил, что просто должен сказать всё как есть.


— Я никогда его не смотрел, — сказал он. — Папа мне не разрешает.


— Ну, я не расскажу ему, если ты не расскажешь, — подмигнула она.


Тогда это все решило.


— Договорились, — - усмехнулся он, и она протянула ему кассету.


— Хорошо, теперь я пойду переоденусь. Встретимся в джакузи.- Она схватила свою спортивную сумку с пола и направилась в ванную.


Джефф положил кассету, потом открыл шкаф, где хранился водонепроницаемый универсальный пульт. Его отец купил его специально для этой цели, когда переоборудовал дальнюю часть комнаты отдыха в комнату с гидромассажной ванной. Он включил фильм и поставил его в начале первой сцены, затем забрался в ванную.


Он только устроился, когда в дверях ванной появилась Рейчел. Сердце Джеффа чуть не остановилось.


На ней был купальник не совсем таким, как в его фантазиях, но таким же откровенным. На ней были крошечные стринги бикини, которое подчеркивало ее красивые изгибы.


Белый топ не делал ничего, чтобы скрыть форму ее груди; напротив, он просто покрывал кожу тканью настолько тонкой, что на ней можно было бы рисовать.


Форма ее сосков отчетливо проступала насквозь.


Нижняя часть была столь же откровенной, едва прикрывая ее бедра и ясно показывая контуры ее женственности.


Она тоже была белой, что делало весь наряд похожим на бюстгальтер и трусики.


Если она и заметила, что он смотрит на нее, то ничего не сказала.


Вместо этого она медленно двинулась к ванне, заставляя Джеффа представлять её в виде модели, двигающейся по подиуму.


Каждое ее движение было грациозным и подчеркивало ее женственную натуру.


Время, казалось, замедлилось, когда она поднялась по ступенькам на самый верх ванны, а затем изящно скользнула в бурлящую воду.


Она позволила себе пройти в сторону, где сидела, и скользнула прямо к нему, ее руки, бедра и ноги коснулись его тела.


Естественно, он ожидал, что она сядет с этой стороны, чтобы лучше видеть фильм, но он не думал, что она будет сидеть так близко.


Но он определенно не собирался жаловаться!


Когда он потянулся к водонепроницаемому универсальному пульту дистанционного управления, который плавал в ванне перед ними, она зевнула и потянулась, ее рука обняла за его плечи, так что, когда он откинулся назад, ее рука обхватила его.


Она улыбнулась ему, как будто в этом не было ничего необычного, затем повернулась, чтобы посмотреть на экран, когда начался фильм.


Он не был разочарован.


Фильм начался со сцены, где две девушки и был один мужчина занимались ссеком. Внезапно ворвался варвар с топором, нападая на мужчину.


По мере продвижения фильма все остальное было почти однообразным: бои на мечах, мускулистые герои и едва одетые женщины.


Они просмотрели кино всего пятнадцать минут, как Рейчел начала дремать. Ее голова начала опускаться, сначала почти незаметно, затем постепенно опускаясь все ниже и ниже, пока она не потеряла контроль и не упала в воду.


Джефф не смог сдержать смех, когда она тут же встала, закашлявшись.


Затем, когда она повернулась к нему, он прервал ее с громким вздохом. Если ее бикини плотно облегало грудь, теперь оно стало настолько прозрачным, что стало почти невидимым!


Он ясно видел, как темнеет плоть вокруг сосков, и вдруг почувствовал, как его член начинает увеличиваться в размерах.


Рейчел посмотрела вниз, куда он сейчас с ужасом смотрел, но вместо того, чтобы ахнуть, как он, она просто хихикнула.


— О боже, — сказала она. — Я купила его на днях, и впервые надела. Я понятия не имела, что он станет таким прозрачным в воде.


Она пожала плечами.


— Ну ладно. Теперь с этим ничего не поделаешь. Это тебя не беспокоит, не так ли?


— Нет, — ответил он, стараясь говорить небрежно.


— Хорошо, потому что в таком случае мне пришлось бы его снять.


— Я имею в виду, это действительно беспокоит меня! — воскликнул он, наполовину в шутку, наполовину надеясь, что она воспримет это всерьез.


Рейчел рассмеялась.


 — И надень другую. Ты не дал мне закончить. Хорошая попытка, однако.


— Черт! — сказал он, стараясь, чтобы это прозвучало саркастически, что было нелегко, учитывая, насколько искренним было его разочарование.


Рейчел снова села рядом с ним, так же близко, как и раньше.


На этот раз она чуть откинулась назад, чтобы, если снова начнет дремать, не упасть вперед.


Это не сработало.


Через десять минут, когда ее тяжелое дыхание свидетельствовало о том, что она спит, она снова соскользнула в воду.


Она снова встала и закашлялась.


— Знаешь, это не сработает, — сказала она, садясь. — Дело не в том, что мне скучно, просто вода так расслабляет. И я уже расслабился от твоего массажа спины раньше. — Джефф надеялся, что она не предложит им вылезти из ванны, потому что это означало, что им, скорее всего, придется одеться. Однако ее следующее заявление было больше, чем он мог надеяться.


— Я знаю, — сказала она. — Почему бы тебе не обнять меня за талию, а потом, если я снова засну, ты поможешь мне подняться.


— Неужели? — удивленно спросил он.


— Если только у тебя нет идеи получше.


Джефф был готов забыть все, что знал, лишь бы не придумывать ничего лучшего. Движением, которое он старался сделать небрежным, он скользнул рукой по ее голове, за спину и обнял за талию.


Она придвинулась еще ближе, если это было возможно, к нему.


При этом она положила свою руку, возможно случайно, возможно, даже бессознательно, на его ногу, положив пальцы на внутреннюю сторону его бедра.


Хотя на самом деле её рука оказалась чуть выше колена, прикосновение его возбудило еще больше.
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Глава 40. Самые смелые фантазии



Когда фильм продолжился, она начала снова дремать. Он обхватил её в объятия, крепко, но нежно, так что она не могла ни упасть вперед, ни соскользнуть назад.


Но что она всё сделала, так это положила голову ему на плечо.


Джефф оказался в раю.


Эта прекрасная богиня была самой совершенной женщиной, о которой он когда-либо мечтал. На самом деле, единственной причиной, по которой он не считал ее самой красивой женщиной в мире, было то, что ее старшая сестра уже претендовала на этот титул.


У Рейчел были такие же красивые глаза и такая же красивая улыбка, как у Эллисон, что делало ее близкой соперницей, и вот она, полуобнаженная, лежит в его объятиях.


Он не думал, что когда-нибудь забудет об этом моменте.


Остальную часть фильма он смотрел только одним глазом, больше сосредоточившись на красивой девушке рядом с ним.


Он действительно настроился на сцены «девушка-с-девушкой».


В фильме как раз по сюжету, злая колдунья была лесбиянкой и окружила себя кучей рабынь, чтобы доставить себе удовольствие.


К концу фильма она даже захватила принцессу и попыталась соблазнить ее. Она раздела девушку до трусиков и заставила, чтобы её облизали пару раз грудь, прежде чем главный герой успел ворваться и её спасти.


Джефф обнаружил, что ему очень нравятся эти сцены. Он видел несколько лесбийских фотографий в интернете, и когда Рейчел сказала, что она делала подобные вещи, он действительно тогда возбудился.


Возможно, именно мысль о запретной любви между двумя женщинами так его и возбуждала.


Когда фильм закончился и пошли титры, Джеффу пришлось разрушить чары, осторожно встряхнув ее, чтобы разбудить.


Хотя на самом деле ему хотелось, чтобы так продолжалось вечно.


Она неуверенно моргнула, затем посмотрела на него.


Осознав, где находится ее голова, она улыбнулась.


— Спасибо, что позволил мне воспользоваться твоим плечом, Джефф, — сказала она. — Ты настоящий джентльмен.


Он не стал говорить ей, что это вовсе не было джентльменским чувством, которое побудило его так сделать.


Она зевнула и потянулась, что возымело эротический эффект выпячивания ее груди, и Джефф почувствовал, как бьется его сердце.


Неужели она не понимает, что делает с ним?


Ведь по другому не может быть!


Чуть раньше вечером она сказала ему, что прекрасно знает, что он постоянно думает о сексе.


Как она могла сидеть в этом почти без купальника и не понимать, что он ощущает каждый дюйм ее тела так близко к себе?


— Ты пялишься на меня, — подметила она, и он понял, что это так и есть.


Он тут же отвел глаза, покраснев.


— Не волнуйся, я привыкла, — усмехнулась она. — Эллисон всегда говорила, что я немного эксгибиционистка. — Мне нравится, когда мужчины смотрят на меня. И мальчики тоже. Так что не стесняйся, смотри сколько хочешь.


— Неужели? — спросил он.


— Сейчас…


Она встала в центре бассейна и повернулась к нему лицом, широко раскинув руки.


— Смотришь?


— И… э… А… — он запинался, смутившись.


— Я принимаю это за комплимент, — усмехнулась она, затем повернулась, чтобы выбраться из ванны.


Он наблюдал за ней сзади, замечая, что у нее так же удивительно покачиваются бедра, как и у ее старшей сестры.


На это было действительно интересно посмотреть.


Он последовал за ней из ванны.


Вместо того чтобы взять полотенце, она направилась туда, где в углу стояла ее сумка.


Она открыла её и порылась в ней.


— Что ты ищешь? — спросил Джефф.


— Мой фен, — ответила она. — Ага, вот и он.


Она достала его и направилась в ванную.


— Твои волосы уже высохли, — сказал он ей.


— Это не для моих волос, — объяснила она.


— А зачем тогда? Что вы имеете в виду?»


— Иди за мной, я тебе покажу, — улыбнулась она.


Джеффу стало любопытно, и он последовал за ней в ванную, где она включила фен.


Вместо того чтобы поднести его к волосам, она направила его на плечи и позволила воздуху пробежать по ней.


— Это гораздо более приятный способ вытереться, чем использовать полотенце, — сказала она. -Конечно, гораздо веселее, если за тебя это сделает кто-то другой. Хочешь? — Она протянула ему сушилку.


— Да, хорошо, — сказал он, забирая его у нее.


Она откинулась на спину, положив руки на стойку, чтобы приподняться, и откинула голову назад, закрыв глаза.


— Просто позволь ему двигаться вниз по всему моему телу, где бы ты ни увидел капли воды, — сказала она ему, и он почувствовал, как его сердце колотится в груди от волнения.


Он начал с ее плеч и шеи, используя тепло, чтобы заставить испаряться маленькие капли и силой воздуха, отталкивал большие капли к ее спине, соскальзывающие на столешницу.


Он с волнением наблюдал, как некоторые из них пробежали между ее грудями, проскользнув под бретельку ее топа и продолжая спускаться к животу.


Когда ее плечи и верхняя часть груди высохли, он задумался, осмелится ли он сделать тоже самое с ее грудью.


Как оказалось, Рейчел сама решила эту дилемму.


— Не забудь потратить побольше времени на мой купальник, — сказала она. — Я не хочу, чтобы потом с меня капало, как из ведра, на ковер.


Джефф воспринял это как зеленый свет, поэтому он с энтузиазмом нацелил фен прямо на ее сиськи.


Она начала дышать немного глубже, и он наблюдал, как ее грудь поднимается и опускается с каждым вдохом.


Это было одно из самых эротических зрелищ, которые он когда-либо видел, особенно зная, что она намеренно сказала ему делать это с ней.


Сначала он мог ясно видеть ее соски сквозь пропитанную водой ткань, но, к сожалению, она теряла свою прозрачность, когда высыхала.


И все же ему нравилось смотреть на ее тело, даже слегка прикрытое.


Слишком скоро верхняя часть бикини уже высохла, но он продолжал дуть на него феном, он знал, что это становится слишком очевидно, поэтому он неохотно опустил фен и сосредоточил всё внимание на верхней ее части живота.


Она наклонила голову вперед, чтобы посмотреть на него.


— Тебе лучше поторопиться, — сказала она, — иначе ты высохнешь раньше, чем я успею отплатить тебе тем же.


Это было большим стимулом для него, чтобы ускорить процесс.


Он поработал над ее животом всего несколько минут, а затем, сообразив, что ее предыдущие инструкции применимы и к низу бикини, направил сушилку ей в промежность.


Она слегка раздвинула ноги, чтобы дать ему лучший доступ, к его удовольствию. Когда он провел феном, она удовлетворенно вздохнула.


-У меня не так уж много шансов, чтобы кто-то вот так вытер меня, — проговорила она. — Иногда мои соседки по комнате и я делаем это друг с другом после того, как мы примем душ, но так как мы всегда голые и нам не нужно сушить купальники, все заканчивается слишком быстро.


Сердце Джеффа заколотилось в груди, когда он представил себе Рейчел в душе с её соседками по комнате, как это происходит у пары обнаженных девушек, моющих друг другу спины или трущихся друг о друга, а может быть, даже ещё и целующихся.


— Ммм, — пробормотал он в знак согласия.


— Ой, прости, я опять тебя смутила? — спросила она, но на этот раз это прозвучало более искренне, чем ее предыдущее поддразнивание.


— Что? О, нет, — ответил он.


— Я просто подумала, что тебя может шокировать то, что я принимаю душ вместе со своими соседями.


Он пожал плечами.


— Ты шокировала меня раньше вечером, когда упомянула, что тебе нравятся девушки, но я же как-то это пережил.


— О, тогда ты не будешь возражать, если я скажу тебе, что мы живем вшестером, и у нас только три три кровати. И мы спим голыми, — подмигнул она.


На этот раз он понял, что она поддразнивает его.


— О, очень смешно, — улыбнулся он в ответ.


Рейчел рассмеялась, потом повернулась и перегнулась через стойку.


-Ты почти закончил, — сказала она, и Джефф принялся возиться с задней частью ее купальника.


Эта поза показалась ему такой же эротичной, как и предыдущая, и он вдруг подумал, что она делает это нарочно.


Понимала ли она, как сильно он возбудился?


Прятать выпуклость в плавках становилось все труднее и труднее. Он едва ли не хотел прыгнуть обратно в горячую ванну, прежде чем она заметит это.


Но это было бы сразу вызвало большие подозрения.


Через несколько минут она снова обернулась.


— Пока все в порядке, — сказала она. — Теперь твоя очередь. Я покажу тебе, как это приятно. Подойди сюда и откинься на спинку стула.


Он протянул ей сушилку и последовал ее указаниям, закрыв глаза так же, как и она. Потом он почувствовал, как горячий воздух обдувает его, и понял, что это гораздо лучше, чем вытираться просто полотенцем, особенно с такой девушкой, как Рейчел, которая держит фен.


Он уже почти высох, если не считать плавок, так что она потратила всего минуту на его плечи, грудь и живот.


Потом она опустилась перед ним на колени.


Он открыл глаза и уставился на нее, понимая, что ее лицо находится всего в паре футов от его паха.


Он также смущенно осознал, что все еще у него твердый член!


Хуже того, ствол был прижат к его телу, так что очертания его члена полностью были видны ее глазам.


Она хихикнула, глядя на него, и он почувствовал, что его лицо горит от стыда.


Когда она подняла глаза и увидела его раскрасневшееся лицо, ее радостная улыбка сменилась более серьезным взглядом.


— О, не стыдись, что у тебя эрекция, — сказала она ему. — Наверное, это моя вина, ты же знаешь. Я прекрасно понимаю, какое воздействие оказываю на тебя.


— Так…ты не смущена? — спросил он.


— Смущена? Я бы обиделась, если бы ты не говорил мне, какой красивой и сексуальной ты меня считаешь весь день, но такое физическое подтверждение — лучший комплимент, который ты можешь мне сделать.


Джефф не знал, как к этому отнестись, поэтому просто промолчал.


Рейчел принялась его обсушивать.


Как только он преодолел свой первоначальный стыд, он должен был признать, что ощущение жара и потока воздуха там ощущалось очень даже приятно.


Поскольку она сказала, что точно знает, что это из-за неё, он решил не беспокоиться об этом, а просто наслаждался этим.


Как только они оба высохли, Рейчел отключила фен, и они вышли из ванной. Она положила фен обратно в сумку и направилась к дивану.


Джефф раздумывал, следует ли ему последовать за ней или пора ложиться спать, но она похлопала по сиденью рядом с собой, давая знак сесть рядом, и он охотно подчинился.


Она повернула голову, чтобы посмотреть на него, и он вдруг почувствовал себя неловко. О чем она только думала?


Почему она так на него смотрит?


Он получил ответ на этот вопрос мгновение спустя, когда она произнесла слова, которые взволновали Джеффа до глубины души, но которые он никогда в своих самых смелых фантазиях не ожидал услышать сейчас от нее.


— Так что же нужно еще сделать девушке, чтобы ее прямо здесь трахнули? — спросила она игривым голосом.
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Глава 41. Вся твоя



У Джеффа отвисла челюсть. Неужели он действительно всё правильно расслышал, что она только что сказала?


— Эээ. что? — спросил он.


— Послушай, Джефф, я знаю, что ты настоящий джентльмен, но я флиртовала с тобой весь вечер, а ты до сих пор не сделал ни одного движения. Я действительно начинаю терять терпение.


— Но… Я не…


— Позвольте мне тогда сказать это прямо. Я хочу заняться с тобой сексом. Здесь. А теперь, я хочу услышать, что ты об этом ты думаешь. Ты возражаешь?


— Хм… нет, не возражаю, — ответил растеряно Джефф.


— Хорошо…


Она завела руку за спину, расстегнула блузку и сняла ее.


Сердце Джеффа буквально екнуло, когда он увидел её обнаженную грудь.


Они были такими же красивыми, как у Эллисон!


Затем Рейчел стянула с себя нижнюю часть купальника, и Джефф впервые в жизни увидел настоящую живую обнаженную женщину.


— Теперь твоя очередь, — усмехнулась она и ухватилась за пояс его трусов


— Эй! — воскликнул он, но она хихикнула и потянула его вниз.


Его твердый как камень член вырвался на свободу.


— Оу, он выглядит восхитительно! — сказала она, глядя на него. Потом она положила на него руку, и он почувствовал волнующий трепет.


Это был не первый раз, когда девушка прикасалась к нему там, но знать, что будет позже, он почувствовал себя в два раза лучше!


Ее рука погладила его вверх и вниз, посылая волну за волной удовольствия, пронзающую его. Она улыбнулась ему, показывая, что ей тоже нравится его так ласкать.


— Но мы должны сделать все правильно, — сказала она. — Если это действительно твой первый раз, нужно сделать это в кровати, а не на этом неудобном старом диване.


Она отпустила его член и встала, схватив его за руку и подимая на ноги.


— Пошли, — сказала она.


— Куда мы направляемся?


— В твою спальню, — ответила она.


— Но мы же голые!


— Я вижу. Но мы собираемся трахаться, не так ли?


— А если Брит нас поймает?


— Разве это не смешно? — Рейчел рассмеялась. — В любом случае, мы проявим бдительность.


Все еще колеблясь, он позволил ей провести себя вверх по лестнице в гостиную.


Там было совсем темно, и им потребовалось несколько минут, чтобы глаза привыкли к темноте. Джеффу показалось, что она выбрала место прямо посреди дома, где ее можно было увидеть почти из каждой комнаты.


У Джеффа стоял ком в горле от волнения. А что, если Брит решит сейчас спустился выпить воды?


Но этого не произошло, и через минуту Рейчел повела его к лестнице.


Он никогда раньше не замечал, как скрипит лестница, но теперь ему казалось, что даже самый слабый звук эхом разносится по всему дому.


Он почти затаил дыхание, поднимаясь наверх, но каким-то образом, целую вечность спустя, они добрались до последней ступеньке. Это было просто быстрое путешествие по коридору в его спальню.


Однако у Рейчел были другие планы. Вместо того чтобы остановиться у открытой двери, она провела его мимо нее.


— Куда ты идешь? — прошептал он.


— Я думала, что будет гораздо интереснее отправиться по живописному маршруту, — прошептала она в ответ.


Когда они приблизились к двери Брит, он понял, что она открыта настежь!


— Она сможет нас увидеть! — прошептал он в тревоге.


— Нет, думаю, она давно спит.


— Но что, если она проснулась?


— Нам нужно попытаться не думать об этом, и надеяться, что всё же спит.


Джефф попытался вырваться, но Рейчел схватила его другой рукой и потянула сильнее. Чтобы не поднимать шум, ему пришлось уступить.


Его сердце заколотилось в груди, когда он понял, куда ведет его Рейчел: прямо к двери Брит!


Он открыл рот, чтобы возразить, но было уже поздно. Даже шепот здесь показался бы ему слишком громким. Перепуганный до полусмерти, он обнаружил, что входит в комнату своей младшей сестры.


К его огромному облегчению, она крепко спала в своей постели. Но что, если она проснется? Рейчел и Джефф стояли перед ней совершенно голые.


— Разве она не прелесть? — Прошептала Рейчел, и Джефф приложил палец к губам, призывая к молчанию.


Но Рейчел отпустила его руку и подошла к кровати. Джефф стоял, окаменев от страха. Что же ей теперь делать? Неужели она намеренно разбудит Брит?


Когда Рейчел наклонилась и поцеловала ее в лоб, Джефф почувствовал, что его охватывает паника.


Этого простого прикосновения могло быть достаточно, чтобы разбудить ее. Но девочка не пошевелилась, и Рейчел молча подошла к нему.


— Мы можем уйти отсюда прямо сейчас? — спросил он.


-Пока нет, — ответила Рейчел. — Сначала ты должен поцеловать меня.


— Поцеловать тебя?


— Да.


— Здесь?


-Да, я хочу, чтобы твой первый поцелуй был со мной, прямо здесь, в комнате твоей младшей сестры, прямо перед ней. Признай, что этого, безусловно, ты не забудешь никогда…


— Но…


— Поцелуй меня, или я её разбужу, чтобы она посмотрела, достаточно ли у тебя большой член…


Джефф наклонился и попытался быстро поцеловать в щеку, но Рейчел схватила его и притянула к себе. Он едва не потерял равновесие, но сумел удержаться на ногах. Прижавшись к ее обнаженному телу и соединив их губы в страстном поцелуе, он почувствовал одновременно возбуждение и страх.


Затем он почувствовал, как рука Рейчел потянулась к его члену, и она снова начала по нему двигать рукой.


Джефф попытался вырваться, но она крепко держала его в объятиях. Неужели она действительно собиралась заняться с ним сексом прямо здесь, в комнате Брит?


Она подождала еще пару минут, потом отстранилась.


— Ладно, думаю, я достаточно долго мучила тебя, — прошептала она, и наконец они вышли и прошли через ванную в его комнату. Он быстро закрыл двери в ванную и закрыл прихожую, а затем Рейчел включила свет.


Джефф прищурился от внезапного яркого света, но его глазам потребовалось всего несколько секунд, чтобы привыкнуть.


Они вдвоем стояли друг перед другом голые.


— Надеюсь, я тебя не напугала, — прошептала она. — Хотя, если подумать, надеюсь, что так и было. Не знаю, как у тебя, но ничто так не поднимает настроение, как легкий шок или паника.


— Ну, а по-моему, нет ничего лучше легкого шока или паники, чтобы вывести меня из настроения.


— Ты просто не привык к этому. Так что нам просто придется поработать над этим некоторое время.


— Лучше не нужно, правда, — сказал он.


— Мы оставим эти уроки на потом. Ты всё преодолел, так что сейчас, я думаю, пришло время для твоей награды. Но сначала ты должен ответить на несколько вопросов, чтобы я могла узнать, как лучше всего с тобой продолжать.


— Они ведь не будут похожи на те вопросы, что ты мне задавала раньше вечером, не так ли?


— Ну, почти. Во-первых, ты действительно девственник?


— А какая собственно разница?


— Если я собираюсь заняться с тобой сексом, думаю, это мое дело. Скажи мне правду, Джефф. Слушай, это просто. Будь ты девственником или нет, через пять минут твоей девственности больше не будет, так что это действительно не так важно скрывать, не так ли?


— Да, я девственник. Довольна?


Рейчел усмехнулась.


— Я надеялась, что стану твоей первой. Я не хочу, чтобы у тебя были какие-то предвзятые представления, как правильно заниматься сексом…


 — И я так понимаю, ты в этом эксперт?


— Тебе лучше в это поверить. Теперь у меня есть еще один вопрос, и я снова хочу, чтобы ты ответил на него, как откровенно. Ты когда-нибудь испытывал раньше оргазм?


Джефф лишь вздохнул.


— Ну, хорошо. С девушкой точно не испытывал…


— Так даже лучше, — усмехнулась она. — Джефф, обещаю, эту ночь ты никогда не забудешь.


Она подошла ближе, обняла его за шею, прижалась к нему всем телом и поцеловала.


Поскольку она на самом деле была на полголовы выше его, ей пришлось опустить голову, а ему поднять свои губы, но в конце концов все получилось.


Сначала он был слишком поражен, чтобы что-то делать, но когда она продолжила целовать его, он просто ответил на поцелуй, что было вполне естественно.


Ее рот открылся, и ее язык проник ему в рот. Она нашла его язык и начала с ним играть своим языком. Джефф ответил, потершись об него в ответ.


Мгновение спустя она отстранилась, улыбаясь ему.


— У нас будет много возможностей позже в этом попрактиковаться, — сказала она. — Я чувствую твою неопытность, но ничего в этом плохого, мы это исправим позже, когда потренируемся ещё.


— Ты говоришь так, словно на уроке в школе, — сказал он.


— Так и есть. Уроки Секса, слышал? С меньшим акцентом на теорию и большим акцентом на практику. К сожалению, у меня нет диплома, что я могу быть твоей учительницей, так как его нигде не выдают, так что тебе просто довериться мне, что я достаточно квалифицирована.


-Ты, ведешь себя, как сексапильная учительница, о которой мечтают все мальчики школы.


— И большинство девушек тоже. Тебе повезло получить это индивидуальное обучение от самого популярной учительнице в школе. Обычно я предпочитаю, чтобы было побольше учеников… если ты правильно понимаешь, что я сейчас имею в виду.


Джефф рассмеялся. Очевидно, она увлекалась оргиями, что было неудивительно.


— Но сейчас, я вся твоя, сказала она ему. — Теперь, поскольку это будет твой первый оргазм, мы должны сделать это правильно. Так что я собираюсь дать вам выбор. Ты хочешь проникнуть в мою киску или сперва в рот?


— В твой рот? Реально?


— Ты что, никогда раньше не слышал о минете?


— Да, я видел фотографии в интернете, и еще, как Эллисон… — он вдруг замолчал, осознав, что только что признался, что видел запертное видео. Знала ли об этом видео Рейчел?


— А что насчет Эллисон? — усмехнулась Рейчел.


— Хм… я…


— Ты что, шпионил за отцом и мачехой?


— Нет! Конечно, нет!


— А ты сказал, что никогда раньше не испытывал оргазм. Зная Эллисон, если бы она сделала тебе минет, ты бы точно его испытал. Так что остаётся предположить, что вы вдвоём смотрели определенное видео в Интернете, не так ли?
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Глава 216. Медсестрички Джеффа. Часть 3.



Кари поспешно вышла из комнаты, чтобы воспользоваться телефоном в холле.


— Джефф, — сказала Трейси, — девочки все беспокоятся о тебе. У тебя уже второй раз такие головные боли.


 — Это было намного сильнее, — ответил он. — Но не волнуйся. Они пройдут еще через пару недель.


 — И все же мы поговорили. Кристал рассказала нам о том, что случилось, о том, как ты спас жизнь своей сестре и все такое. Хотя у меня лично нет старшего брата, у некоторых других девочек он есть. Скажем так, не каждая из девушек ожидала бы от своих братьев того же, что ты сделал для Брит. Ты действительно отличный парень.


 — Спасибо, — сказал он, довольный комплиментом. Только в последний год или около того он начал выходить из своей скорлупы, так что большинство девушек даже не знали о его существовании, не говоря уже о том, чтобы высоко его ценить.


 — В любом случае, поскольку девочки считают тебя таким милым, если ты не возражаешь, мы хотели бы быть твоими ангелами-хранителями. Если во время учебы у тебя будет еще один такой эпизод, просто найди кого-нибудь из нас, и мы позаботимся о тебе, хорошо?


 — Неужели? -Сказал он.


 — Абсолютно. Кроме того, мы сами заботимся о себе, и поскольку ты парень Кари, мы тоже будем присматривать за тобой.


 — Спасибо, — сказал он, выдавив слабую улыбку. Трейси кивнула и снова закрыла дверь.


— Твоя головная боль уже проходит? — Спросила Брит.


 — Немного, — ответил он. Несмотря на боль, Джефф чувствовал себя намного лучше, когда рядом была его младшая сестра. В ее присутствии было что-то успокаивающее.


— Иди сюда, Джефф, — сказала она, затем снова легла рядом с ним и притянула его к себе, положив его голову себе на грудь. Это было совсем не то положение, в котором она обычно спала с ним, но так тоже было приятно, особенно когда они были обнажены. Когда его голова оказалась у нее под подбородком, ее грудь прижалась к его шее, а его твердый член прижался к ее ноге, было что-то очень неправильное в этой позе, но у него не было сил бороться с этими чувствами прямо сейчас.


— Ты слышишь это? — Спросила она. Джефф не понял, что она имеет в виду, поэтому на мгновение прислушался. Было слышно ее дыхание и сердцебиение, но это все.


 — Ты слышишь мое сердце? — Снова спросила она.


 — Угу, — согласился Джефф.


— Я хочу, чтобы ты прислушался к этому сердцу и понял, что оно наполнено любовью к тебе. Мой милый, замечательный старший брат, который спас мне жизнь. Теперь я принадлежу тебе, ты это знаешь? Потому что я обязана тебе жизнью. И первая часть меня, которую я отдаю тебе, — это мое сердце. Поэтому продолжай слушать его и знай, что оно принадлежит тебе и никому другому. Ни папе, ни даже мне. Только тебе. Я тебя так люблю.


Джефф улыбнулся: У нее действительно было очень странное воображение. Но он чувствовал любовь за этими словами, и ее тон был таким успокаивающим. С головной болью или без нее, он чувствовал, что может просто лежать здесь вечно и быть счастливым.


— Я тоже люблю тебя, — сказал он, и хотя он не мог видеть ее лица, он почти чувствовал, как ее лицо осветилось улыбкой.


 — Я люблю вас троих, — хихикнула она.


 — Я люблю вас четверых, — ответил он.


 — Я люблю тебя бесконечно.


 — Да, ну… я люблю тебя бесконечность плюс один. Так что ха! — Сказал он.


 — Такого не бывает! — Она рассмеялась. — Значит, я победила.


 — О, хорошая мысль. Ну, тогда как насчет галстука? Потому что я тоже люблю тебя бесконечность.


Она крепко прижала его к себе.


— Мне это нравится, — сказала она. — Я думаю, что наша любовь всегда должна быть связующим звеном.


 — Я тоже, — улыбнулся он.


 — Я действительно имела это в виду, когда сказала, что принадлежу тебе, — улыбнулась она. — Ты можешь просить меня о чем угодно, и я сделаю это.


 — Хоть что-нибудь? — Спросил он дразнящим голосом.


 — Что угодно. Бей меня, хлещи меня, оскорбляй меня, унижай меня, мне все равно. Пока я знаю, что это делает тебя счастливым, я буду наслаждаться этим.


 — Знаешь, что делает меня счастливее всего?


 — Что?


 — Чтобы ты была счастлива.


 — О, Джефф! — Она улыбнулась и снова обняла его.


В этот момент Кари открыла дверь и проскользнула в комнату, все еще голая. Джефф подумал, что у нее может сложиться неверное впечатление и она начнет ревновать, но она просто забралась в постель и прижалась к его спине, обняв его одной рукой.


— Папа говорит, что я могу остаться здесь до конца дня. — На случай, если у тебя есть еще одно заклинание.


 — Ты сказала ему, что собираешься залезть со мной в постель голой? — Поддразнил он.


 — Да, и он сказал, что это возбуждает его, — ответила она.


— Неужели? — Выдохнула Брит.


 — Нет, не совсем так. Ты иногда бываешь такой доверчивой, Брит.


 — Это несправедливо!


— Я, например, думаю, что это мило, что ты такая доверчивая, — сказал ей Джефф, и она улыбнулась.


— Вообще-то мне было немного странно разговаривать с отцом по телефону голой, — рассмеялась Кари.


 — По крайней мере, не лично, — сказала Брит.


— Хорошая мысль. Итак, Джефф, тебе что-нибудь нужно? Я могу тебе что-нибудь предложить?


 — Нет, я думаю, что сейчас я в порядке. Мне просто нужно отдохнуть, вот и все.


— А из твоей сестры, судя по всему, получается хорошая подушка, — заметила Кари. — Может быть, местами не такой мягкая, как я…


 — Эй! — Воскликнула Брит, покраснев, но она знала, что все это шутка.


Они лежали втроем в тишине еще несколько минут, Джефф просто наслаждался теплыми телами, лежащими рядом с ним. Головная боль почти совсем прошла, когда в дверь снова постучали. На этот раз Кристал открыла ее и вошла, все еще обнаженная.


— Остальные девочки уезжают, — объявила она, — но я тоже решила остаться. Есть ли место для еще одного на кровати?


Она не стала дожидаться ответа, а сразу же запрыгнула на кровать позади Кари. Она переползла через всех троих и легла с другой стороны, положив голову напротив Джеффа на грудь Брит и прижавшись своей грудью к ее боку.


— Фу! — игриво пожаловалась Брит. — Слезь с меня!


 — Что? — Спросила Кристал, как будто ничего не случилось.


 — Не прикасайся ко мне так.


 — Я не делаю ничего такого, чего не делает твой брат, — сказала Кристал. — Теперь у тебя могут быть причины жаловаться, если я сделаю что-то подобное.- Она вдруг схватила Брит за грудь.


Брит со смехом оттолкнула ее. Кристал, однако, обвила руками шею Брит.


— Прекрати нападать на мою сестру, — ухмыльнулся Джефф, хватая Кристал и пытаясь оттащить ее.


 — Значит, головная боль прошла? — Спросила Кари.


 — Более или менее, — ответил Джефф.


 — Хорошо. Так что ты не будешь возражать, если я попытаюсь помешать тебе напасть на мою сестру.- Она вскочила и набросилась на Джеффа.


Четверо из них боролись вместе, Кристал и Брит сцепились в позе, подозрительно похожей на объятие, и Кари «случайно» терлась о твердое мужское достоинство Джеффа много раз, пока они боролись.


Было действительно очень плохо, что он не мог продолжать бороться с ними, но головные боли всегда истощали его. Он объявил тайм-аут, и девушки перестали драться. У всех на лицах было озабоченное выражение, пока он не сказал им, что ему просто нужно немного отдохнуть. Брит и Кари легли на бок рядом с ним, но Кристал, будучи самой смелой, забралась прямо на него и положила голову ему на грудь.


— Это нечестно, — сказала Кари.


 — А почему бы и нет? — Спросила Кристал.


 — Потому что он мой парень, а не твой. Поменяйся со мной местами.


 — Да, но я легче. Джеффу не нужен такой тяжелый человек, как ты.


— Знаешь, она права, — сказал Джефф.


Кари хихикнула.


— Хорошо, но ты у меня в долгу.


 — Только одна? — Спросил Джефф. — Я надеялся на двоих или троих.


 — Договорились, — улыбнулась она.


Когда три девушки полностью окружили его, он закрыл глаза и просто наслаждался ощущением их тел. Даже Брит казалась милой, хотя ему придется обсудить это с ней позже. Братьям и сестрам действительно не пристало вот так обнажаться, даже если это было просто забавой.


Но сейчас он слишком устал и слишком расслабился, чтобы беспокоиться об этом. Он всегда мог поговорить с ней об этом позже. Он вздохнул и позволил себе провалиться в сон.


Когда он проснулся, Кари не было, Брит сидела в удобном кресле напротив, а Кристал лежала рядом с ним. Брит держала в руке раскрытую книгу, а Кристал спала. Ни один из них не потрудился снова одеться.


Увидев его, младшая сестра улыбнулась.


— Значит, ты все-таки решил проснуться, — заметила она.


 — Я ведь не так долго спал, правда? — Спросил он.


 — Уже пятый час.


 — О, — сказал он. — Еще один из тех долгих снов.


 — Кари и Кристал волновались, когда не смогли тебя разбудить, но я сказала им, что ничего необычного в этом нет, особенно после такой сильной головной боли, как у тебя. Кари на кухне готовит ужин.


 — Спасибо, что присмотрели за мной, — сказал он. — Вы словно мои личные медсестрички!
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